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Intended use

Your BLACK+DECKER RS890 saw has been
designed for sawing wood, plastics and
metal. This tool is intended for consumer
use only.

Safety instructions

General power tool safety warnings

and all instructions. Failure to follow

the warnings and instructions listed
below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

2 Warning! Read all safety warnings

Save all warnings and instructions for
future reference. The term "power tool” in
the warnings refers to your mains operated
(corded) power tool or battery operated
(cordless) power tool.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away
while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose
control.

2. Electrical safety

a. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or
grounded.

c. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power
tool will increase the risk of electric
shock.

. Do not abuse the cord. Never use the

cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

. When operating a power tool outdoors,

use an extension cord suitable for
outdoor use. Use of a cord suitable for
outdoor use reduces the risk of electric
shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

. Personal safety

. Stay alert, watch what you are doing and

use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool
while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention
while operating power tools may result in
serious personal injury.

. Use personal protective equipment.

Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energising power
tools that have the switch on invites
accidents.

. Remove any adjusting key or wrench

before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result
in personal injury.

. Do not overreach. Keep proper footing

and balance at all times. This enables
better control of the power tool in
unexpected situations.
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Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair,
clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long
hair can be caught in moving parts.

. If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related
hazards.

. Power tool use and care

. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job
better and safer at the rate for which it
was designed.

. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be
repaired.

. Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any
adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

. Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power
tools operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with
sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

. Use the power tool, accessories and tool
bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the
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working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

Service

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only
identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool is
maintained.

Warning! Additional safety warnings
for jigsaws and reciprocating saws

Hold power tool by insulated gripping
surfaces when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a "live"” wire may
make exposed metal parts of the power
tool "live"” and could give the operator an
electric shock

Use clamps or another practical way to
secure and support the workpiece to a
stable platform. Holding the work by
hand or against your body leaves it
unstable and may lead to loss of control.

Warning! Contact with or inhalation
of dusts arising from cutting
applications may endanger the
health of the operator and possible
bystanders. Wear a dust mask
specifically designed for protection
against dust and fumes and ensure
that persons within or entering the
work area are also protected.

Keep hands away from cutting area.
Never reach underneath the work piece
for any reason. Do not insert fingers or
thumb into the vicinity of the
reciprocating blade and blade clamp. Do
not stabilise the saw by gripping the
shoe.

Keep blades sharp. Dull or damaged
blades may cause the saw to swerve or
stall under pressure. Always use the
appropriate type of saw blade for the
workpiece material and type of cut.

When cutting pipe or conduit, make sure
that they are free from water, electrical

wiring, etc.
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¢« Do not touch the workpiece or the blade
immediately after operating the tool.
They can become very hot.

- Be aware of hidden hazards, before
cutting into walls, floors or ceilings,
check for the location of wiring and
pipes.

- The blade will continue to move after
releasing the switch. Always switch the
tool off and wait for the saw blade to
come to a complete standstill before
putting the tool down.

¢« The intended use is described in this
instruction manual. The use of any
accessory or attachment or performance
of any operation with this tool other than
those recommended in this instruction
manual may present a risk of personal
injury and/or damage to property.

¢ Do not eat, drink or smoke in the work
area.

Pruning

Before attempting to prune a tree, ensure
there are not by-laws or regulations that
would prohibit or control the felling of the
tree.

¢ Be aware of the direction a branch may
fall. Consider all conditions that may
affect the direction of fall, including:

- the length and weight of the branch to
be cut

- the intended direction of fall

- any unusual heavy limb structure or
decay

- the presence of surrounding trees and
obstacles,

- including overhead lines

- the intertwinement with other branches
- the speed and direction of the wind.

» Consider access to the tree limb.

Tree branches are liable to swing towards
the tree trunk. In addition to the user, any
bystander, building or object below the

branch is at risk of being struck by the
branch.

Safety of others

* This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for
their safety.

e Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

Residual risks

Additional residual risks may arise when
using the tool which may not be included in
the enclosed safety warnings. These risks
can arise from misuse, prolonged use etc.

Even with the application of the relevant
safety regulations and the implementation of
safety devices, certain residual risks can not
be avoided. These include:

e Injuries caused by touching any
rotating/moving parts.

¢ Injuries caused when changing any parts,
blades or accessories.

* Injuries caused by prolonged use of a
tool. When using any tool for prolonged
periods ensure you take regular breaks.

¢ Impairment of hearing.

¢ Health hazards caused by breathing dust
developed when using your tool
(example:- working with wood, especially
oak, beech and MDF.)

Vibration

The declared vibration emission values
stated in the technical data and the
declaration of conformity have been
measured in accordance with a standard test
method provided by EN 60745 and may be
used for comparing one tool with another.
The declared vibration emission value may
also be used in a preliminary assessment of
exposure.
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Warning! The vibration emission value
during actual use of the power tool can
differ from the declared value depending on
the ways in which the tool is used. The
vibration level may increase above the level
stated.

When assessing vibration exposure to
determine safety measures required by
2002/44/EC to protect persons regularly
using power tools in employment, an
estimation of vibration exposure should
consider, the actual conditions of use and
the way the tool is used, including taking
account of all parts of the operating cycle
such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to
the trigger time.

Labels on tool

The following pictograms are shown on the
tool:

Warning! To reduce the risk of injury,
the user must read the instruction
manual.

[__of§] Warning! Not a handle. Do not use
(@] as ahandle.

Electrical safety

O

This tool is double insulated;
therefore no earth wire is required.
Always check that the power supply
corresponds to the voltage on the
rating plate.

e |If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer or an
authorised BLACK+DECKER Service
Centre in order to avoid a hazard.

Features

This tool includes some or all of the
following features.

1. Variable speed switch
2. Lock-off button

3. Autoselect switch

4. Blade release button
5. Shoe / Branch steady

Blade clamp
Main handle

Secondary handle saw mode

© © N o

Secondary handle jig saw mode
Fig. A

10. Large capacity blade

1. Fine tooth wood cutting blade
12. Fine tooth metal cutting blade
Assembly

Warning! Before assembly, make sure that
the tool is switched off and unplugged.

Fitting and removing a saw blade

Warning! Take care when handling sharp
blades. Always wear gloves when fitting a
blade.

Fitting
¢ Press in and hold the blade release button
4).

¢ Push the blade firmly into the blade
clamp (6).

¢ Release the blade release button (4).

¢ Make sure the blade is securely fitted by
trying to remove it without depressing
the blade release button (4).

Removing

Warning! The blade can become hot during
use. Always wear gloves when removing a
blade.

¢ Press in and hold the blade release button
4.

¢ Pull the blade from the blade clamp (6).
* Release the blade release button (4).
Use

Warning! Let the tool work at its own pace.
Do not overload.

Warning! Before cutting into walls, floors or
ceilings, check for the location of wiring and

pipes.
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Switching on and off

¢ To switch the tool on, push the lock-off
button (2) into the unlock position and
press the variable speed switch (1).

¢ To switch the tool off, release the
variable speed switch (1).

Autoselect (fig. B)

The Autoselect feature allow you to set the
optimum speed of the tool dependant on
the material you are cutting.

¢ Slide the Autoselect switch (3) to the top

position for cutting sheet metal.

* Slide the Autoselect switch (3) to the
middle position for cutting plastic.

¢ Slide the Autoselect switch (3) to the
bottom position for cutting wood and
metal tubing.

Sawing (fig. C)

¢ |If possible, always hold the tool with
both hands using the main handle (7)
and secondary handle (8).

¢ Let the blade run freely for a few
seconds before starting the cut.

*  Apply only a gentle pressure to the tool
while performing the cut.

*  Keep the shoe/branch steady (5)
pressed firmly against the workpiece.

Pruning branches (fig. D & E)

¢ |If possible, always hold the tool with
both hands using the main handle (7)
and secondary handle (8).

¢ Rotate the branch steady (5) till it clicks
into place.

¢ Let the blade run freely for a few
seconds before starting the cut.

* Position the saw so that the blade is
above the branch and the branch steady
(6) is below the branch.

« Apply only a gentle pressure to the tool
while performing the cut.

e For proper cutting, the branch being cut

should be in contact with both sides of
the pruning shoe. The cut should be
square to the branch, and not made at an
angle. If required a rotating action could
be used to further improve the speed of
the pruning cut.

Warning! The branch steady (6) is not a
handle and should never be used as a
handle. Always hold the tool using the main
handle (7) and the secondary handle (8 or
9).

Operating in jigsaw mode (fig. F)

¢ |If possible, always hold the tool with both
hands using the main handle (7) and
secondary handle (9).

¢ Rotate the branch steady (5) till it clicks
into place.

¢ Fit the required blade.
Hints for optimum use

¢« Do not exert too much pressure on the
tool.

* Regularly check the condition of
accessories. Replace when necessary.

Sawing wood

¢« Clamp the workpiece securely and
remove all nails and metal objects.

*  When splintering is to be minimised, e.g.
when cutting laminates, clamp a piece of
scrap wood or hardboard to both sides of
the workpiece and saw through this
sandwich.

Sawing metal

Be aware that sawing metal takes much
more time than sawing wood.

* Use a saw blade suitable for sawing
metal.

¢ When cutting thin sheet metal, clamp a
piece of scrap wood to the back surface
of the workpiece and cut through this
sandwich.

¢ Spread a film of oil along the intended
line of cut.
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Cutting branches
e Cut downward and away from your body.

* Make the cut close to the main branch or
tree body.

Maintenance

Your BLACK+DECKER corded/cordless
appliance/tool has been designed to
operate over a long period of time with a
minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper
tool care and regular cleaning.

Warning! Before performing any
maintenance on corded/cordless power
tools:

*  Switch off and unplug the appliance/tool.

*  Or switch off and remove the battery
from the appliance/tool if the
appliance/tool has a separate battery
pack.

e Or run the battery down completely if it
is integral and then switch off.

¢ Regularly clean the ventilation slots in
your appliance/tool/charger using a soft
brush or dry cloth.

* Regularly clean the motor housing using
a damp cloth. Do not use any abrasive or
solvent-based cleaner.

Technical Data

RS890 (Type 1)
Input voltage Vac 220-240
Power input ' 500
Number of strokes min-! 0 -2700
Stroke length mm 23
Max. depth of cut mm
Wood 100
Steel 3
Plastic pipe @ 50
Prunning @ 50
Weight kg 2.7

Level of sound pressure according to EN 60745:

Sound pressure (L) 88.5 dB(A), uncertainty (K) 3 dB(A)

Sound power (Ly,a) 95.5 dB(A), uncertainty (K) 3 dB(A)

Vibration total values (triax vector sum) according to
EN 60745: (Jig saw mode)

Cutting boards (ay, g) 6.4 m/s2, uncertainty (K) 1.5 m/s2

Cutting sheet metal (ay, ) 11.6 m/s2, uncertainty (K) 1.5 m/s2

Vibration total values (triax vector sum) according to
EN 60745: (Reciprocating saw mode)

Cutting boards (ay, g) 5.9 m/s2, uncertainty (K) 1.5 m/s2

Cutting wooden beams (ay, wg) 8.5 m/s2,
uncertainty (K) 1.5 m/s2
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EC declaration of conformity
MACHINERY DIRECTIVE

q

RS890

BLACK+DECKER declares that these
products described under “technical data”
are in compliance with: 2006/42/EC,

EN 60745-1:2009 + A11:2010,

EN 60745-2-11:2010

These products also comply with Directive
2004/108/EC (until 19/04/2016)
2014/30/EU (from 20/04/2016) and
2011/65/EU.

For more information, please contact
BLACK+DECKER at the following address or
refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for
compilation of the technical fi le and makes
this declaration on behalf of
BLACK+DECKER.

R. Laverick

Engineering Manager

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL13YD

United Kingdom

04.2016

Protecting the environment

Separate collection. This product
must not be disposed of with normal
household waste.

Should you find one day that your
BLACK+DECKER product needs
replacement, or if it is of no further use to
you, do not dispose of it with household
waste. Make this product available for
separate collection.

{AY. Separate collection of used products
% and packaging allows materials to be
recycled and used again. Reuse of recycled
materials helps prevent environmental
pollution and reduces the demand for raw
materials.

Local regulations may provide for separate
collection of electrical products from the
household, at municipal waste sites or by
the retailer when you purchase a new
product.

BLACK+DECKER provides a facility for the
collection and recycling of BLACK+DECKER
products once they have reached the end of
their working life. To take advantage of this
service please return your product to any
authorised repair agent who will collect
them on our behalf.

You can check the location of your nearest
authorised repair agent by contacting your
local BLACK+DECKER office at the address
indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised BLACK+DECKER repair
agents and full details of our after-sales
service and contacts are available on the
Internet at: www.2helpU.com.
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Guarantee

Black + Decker is confident of the quality of
its products and offers an outstanding
guarantee. This guarantee statement is in
addition to and in no way prejudices your
statutory rights.

If a Black + Decker product becomes
defective due to faulty materials,
workmanship or lack of conformity, within
24 months from the date of purchase,
BLACK+DECKER guarantees to replace
defective parts, repair products subjected to
fair wear and tear or replace such products
to make sure of the minimum inconvenience
to the customer unless:

¢ The product has been used for trade,
professional or hire purposes.

¢ The product has been subjected to
misuse or neglect.

¢ The product has sustained damage
through foreign objects, substances or
accidents.

* Repairs have been attempted by persons
other than authorised repair agents or
Black + Decker service staff.

To claim on the guarantee, you will need to
submit proof of purchase to the seller or an
authorised repair agent. You can check the
location of your nearest authorised repair
agent by contacting your local
BLACK+DECKER office at the address
indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised BLACK+DECKER repair agents
and full details of our aftersales service and
contacts are available on the Internet at:
www.2helpU.com
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Utilisation

Votre scie BLACK+DECKER RS890 a été
spécialement congue pour scier du bois, du
métal et du plastique. Cet outil est destiné a
une utilisation exclusivement domestique.

Consignes de sécurité

Consignes de sécurité concernant les outils

électroportatifs
A tous les avertissements et toutes les

instructions. Le non-respect de
cette consigne peut entrainer une
électrocution, un incendie et/ou de graves
blessures.

Attention ! Lisez avec attention

Conservez tous les avertissements et
instructions pour référence ultérieure. La
notion « d’outil électroportatif » mentionnée
dans les consignes de sécurité se rapporte a
des outils électriques raccordés au secteur
(avec cable de raccordement) ou
fonctionnant sur piles ou batterie (sans fil).

1. Sécurité de la zone de travail

a. Maintenez la zone de travail propre et
bien éclairée. Un lieu de travail en
désordre ou mal éclairé augmente le
risque d'accidents.

b. N'utilisez pas les outils électroportatifs
dans un environnement présentant des
risques d'explosion ni en présence de
liquides, gaz ou poussiéres
inflammables. Les outils électroportatifs
générent des étincelles risquant
d’enflammer les poussiéres ou les
vapeurs.

c. Pendant Putilisation d’un outil
électroportatif, les enfants et autres
personnes doivent rester éloignés. En
cas d'inattention, vous risquez de perdre
le contréle de I'outil.

2. Sécurité électrique

a. La prise de I'outil électroportatif doit
étre compatible avec la prise
d'alimentation. Ne modifiez en aucun
cas la prise. N'utilisez pas de prises
d'adaptateur avec des appareils ayant
une prise de terre. Le respect de ces
consignes réduit le risque de choc
électrique.

b.

Evitez le contact physique avec des
surfaces mises a la terre telles que
tuyaux, radiateurs, fours et
réfrigérateurs. Le risque de choc
électrique augmente si votre corps est
relié a la terre.

N'exposez pas l'outil électroportatif a la
pluie ou a I'humidité. La pénétration
d'eau dans un outil électroportatif
augmente le risque de choc électrique.

. Préservez le cable d'alimentation.

N'utilisez pas le cable pour porter I'outil,
pour I'accrocher. Ne le tirez pas pour le
débrancher. Maintenez le cable éloigné
des sources de chaleurs, des parties
huilées, des bords tranchants ou des
piéces en rotation. Le risque de choc
électrique augmente si les cables sont
endommagés ou emmélés.

e. Si vous utilisez I'outil électroportatif a

I'extérieur, utilisez une rallonge
homologuée pour une utilisation a
I'extérieur. L'utilisation d'une rallonge
électrique homologuée pour les travaux a
I'extérieur réduit le risque de choc
électrique.

Si Poutil doit étre utilisé dans un endroit
humide, prenez les précautions
nécessaires en utilisant un dispositif a
courant résiduel (RCD). L'utilisation d’un
tel dispositif réduit les risques
d’électrocution.

Sécurité personnelle

Restez vigilant, surveillez ce que vous
faites. Faites preuve de bon sens quand
vous utilisez un outil électroportatif.
N’utilisez pas I'outil lorsque vous étes
fatigué ou aprés avoir consommé de
I’alcool ainsi que des médicaments. Un
moment d'inattention en utilisant I'outil
peut entrainer de graves blessures.

. Portez un équipement de protection.

Portez toujours des lunettes de
protection. Selon le travail a effectuer, le
port d'équipement de protection tels que
masqgue anti-poussiéres, chaussures de
sécurité antidérapantes, casque ou
protection auditive, réduit le risque de
blessures.
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. Evitez un démarrage imprévu. L’appareil
doit étre en position OFF (arrét) avant
d'effectuer le branchement a
I'alimentation et/ou au bloc-batterie, de
le ramasser ou de le porter. Ne laissez
pas votre doigt sur le bouton de
commande en le transportant.
N'alimentez pas I'outil si le bouton est
activé. Ceci pourrait étre a l'origine
d’accident.

. Retirez les outils ou clés de réglage
avant de mettre PPoutil en marche. Une
clé ou un outil se trouvant sur une partie
en rotation peut causer des blessures.

. Adoptez une position confortable.
Adoptez une position stable et gardez
votre équilibre en permanence. Vous
controlerez ainsi mieux l'outil dans des
situations inattendues.

Portez des vétements appropriés. Ne
portez pas de vétements amples ou de
bijoux. N’approchez pas les cheveux,
vétements ou gants des parties des
piéces mobiles. Les vétements amples,
les bijoux ou les cheveux longs peuvent
s'accrocher dans les piéces en
mouvement.

. En cas d’utilisation d’appareils servant a
aspirer ou a recueillir les poussiéres,
assurez-vous qu’ils sont correctement
raccordés et utilisés. L'utilisation de tels
dispositifs réduit les dangers dus aux
poussieres.

. Utilisation des outils électroportatifs et
précautions

. Respectez la capacité de I'outil. Utilisez
I'outil électroportatif approprié pour le
travail a effectuer. Avec un outil
approprié, vous travaillerez mieux et en
toute sécurité.

. N’utilisez pas un outil électroportatif
dont le bouton marche/arrét est
défectueux. Un outil électroportatif qui
ne répond pas a la commande
marche/arrét est dangereux et doit étre
réparé.

. Retirez la prise de courant et/ou
débranchez le bloc-batterie avant
d'effectuer des réglages, de changer les
accessoires ou de ranger I'outil. Cette
mesure de précaution empéche de

d.
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mettre 'outil en marche accidentellement.

Rangez les outils électroportatifs hors
de portée des enfants. Les personnes ne
connaissant pas I’outil ou n’ayant pas lu
ces instructions ne doivent en aucun cas
PPutiliser. Les outils électroportatifs sont
dangereux lorsqu'ils sont utilisés par des
personnes non initiées.

Entretenez les outils électroportatifs.
Vérifiez que les parties en mouvement
fonctionnent correctement et qu’elles ne
sont pas coincées. Vérifiez qu'il n’y a pas
de piéces cassées ou endommagées
susceptibles de nuire au bon
fonctionnement de I'outil. S’il est
endommagé, faites réparer outil avant
de Putiliser. De nombreux accidents sont
la conséquence d’outils mal entretenus.

Les outils de coupe doivent toujours étre
aiguisés et propres. Des outils
soigneusement entretenus avec des
bords tranchants bien aiguisés se
coincent moins souvent et peuvent étre
guidés plus facilement.

. Utilisez les outils électroportatifs, les

accessoires, etc., en suivant ces
instructions et en tenant compte des
conditions de travail, ainsi que du travail
a effectuer. L'utilisation des outils
électroportatifs a d'autres fins que celles
prévues peut vous mettre en situation
dangereuse.

. Réparations

Faites réparer votre outil électroportatif
uniquement par du personnel qualifié et
seulement avec des piéces de rechange
appropriées. Cela garantira le maintien
de la sécurité de votre outil.

Attention ! Prendre encore plus de
précautions avec les scies sauteuses
et a mouvement en va-et-vient

Tenez lPoutil au niveau des surfaces de
prise isolées. Ceci permet d’éviter les
accidents en cas de contact de
I’accessoire de coupe avec des fils
cachés ou son propre cable.. En touchant
un fil sous tension, la charge électrique
passe dans les parties métalliques de
I'outil électroportatif et il y a risque de
choc électrique.
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Utilisez des pinces ou autres pour fixer
et soutenir la piéce de maniére stable.
Si vous la tenez a la main ou contre votre
corps, elle ne sera pas stable et vous
pouvez perdre le controle.

Attention ! Tout contact ou
inhalation de poussiéres pendant la
découpe peut présenter un danger
pour la santé de I'utilisateur ainsi
que des personnes autour. Portez un
masqgue antipoussiére spécialement
CONGuU pour vous protéger des
sciures et des fumées toxiques et
veillez a ce que les personnes se
trouvant a l'intérieur de la zone de
travail ou y pénétrant soient
également protégées.

Eloignez vos mains des zones de
découpe. Ne cherchez jamais a atteindre
la piéce par dessous. Ne passez pas vos
doigts ou pouces a proximité de la
fixation de la lame et de la lame en
mouvement. Ne cherchez pas a stabiliser
la scie en attrapant la semelle.

Maintenez les lames aiguisées. Les
lames émoussées ou endommagées
peuvent faire déraper ou bloquer la scie
pendant le fonctionnement. Utilisez
toujours le type approprié de lame
correspondant au matériau de la piéece a
couper.

Avant de couper un tuyau ou une
conduite, assurez-vous gu’il N’y a ni eau,
ni fil électrique, etc. autour.

Ne touchez pas la piéce ou la lame
immédiatement apreés avoir utilisé 'outil.
Elles peuvent étre trés chaudes.

Prenez garde aux dangers cachés. Avant
de couper des murs, des planchers ou
des plafonds, vérifiez 'emplacement des
cablages et tuyaux.

Le va-et-vient de la lame continue apreés
avoir relaché le bouton. Aprés avoir
arrété la scie (Off), attendez que la lame
se stabilise complétement avant de
poser I'outil.

Les consignes d'utilisation sont données
dans ce manuel d’instructions.
L’utilisation d’un accessoire ou d’une
fixation, ou bien I'utilisation de cet outil a
d’autres fins que celles recommandées

dans ce manuel d’instructions peut
entrainer des blessures et/ou des
dommages matériels.

Ne mangez pas, ne buvez pas ou ne
fumez pas dans la zone de travail.

Elagage

Avant d’élaguer un arbre, assurez-vous que
la législation ou les réglementations locales
n’interdisent ou ne limitent pas I'abattage.

Anticipez la direction dans lagquelle une
branche risque de tomber. Tenez compte
de toutes les conditions pouvant affecter
la direction de la chute, notamment :

La longueur et le poids de la branche a
élaguer.

La direction de chute souhaitée.

Toute carie ou défaut important de la
structure d’une branche maitresse.

Les arbres environnants et les obstacles.
La présence de lignes aériennes.

Une branche entrelacée dans les autres
branches.

La vitesse et la direction du vent.

Vérifiez I'accés aux branches.

Les branches peuvent bouger en direction
du tronc de I'arbre. De plus, les personnes,
batiments ou objets se trouvant sous la
branche risquent d’étre heurtés par la
branche.

Sécurité des personnes

¢ Cet appareil ne doit pas étre utilisé par
des personnes (y compris les enfants)
ayant des déficiences physiques,
mentales ou sensorielles. Cette consigne

s’applique aussi aux personnes manquant

d'expérience et de connaissance du
matériel, a moins que celles-ci n'aient
recu les instructions appropriées ou
gu’elles ne soient encadrées par une
personne responsable de leur sécurité
pour utiliser 'appareil.

¢ Ne laissez jamais les enfants sans
surveillance pour éviter qu'ils ne jouent
avec cet outil.
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Risques résiduels

L'utilisation d'un outil non mentionné dans
les consignes de sécurité données peut
entrainer des risques résiduels
supplémentaires. Ces risques peuvent
survenir si la machine est mal utilisée, si
|'utilisation est prolongée, etc.

Malgré I'application des normes de sécurité
correspondantes et la présence de
dispositifs de sécurité, les risques résiduels
suivants ne peuvent étre évités. Ceci
comprend :

* Les blessures dues au contact avec une
piéce mobile/en rotation.

¢ Les blessures causées en changeant des
piéces, lames ou accessoires.

* Les blessures dues a I'utilisation
prolongée d'un outil. Une utilisation
prolongée de I'outil nécessite des pauses
régulieres.

* Déficience auditive.

¢ Risques pour la santé causés par
I'inhalation de poussiéres produites
pendant l'utilisation de I'outil (exemple :
travail avec du bois, surtout le chéne, le
hétre et les panneaux en MDF).

Vibration

La valeur des émissions de vibration
déclarée dans la section
Déclaration/Données techniques de
conformité a été mesurée selon une
méthode d’essai standard fournie par la
norme EN 60745 et peut étre utilisée pour
comparer un outil a un autre. Elle peut aussi
étre utilisée pour une évaluation préliminaire
a I'exposition.

Attention ! Selon la maniére dont I'outil est
utilisé, la valeur des émissions de vibration
pendant I'utilisation de I'outil peut étre
différente de la valeur déclarée. Le niveau
de vibration peut augmenter au-dessus du
niveau établi.

Quand l'exposition aux vibrations est
évaluée afin de déterminer les mesures de
sécurité requises par la norme 2002/44/CE
pour protéger les personnes utilisant
régulierement des outils électroportatifs, il
faut tenir compte d'une estimation de

'exposition aux vibrations, des conditions
actuelles d’utilisation et de la maniére dont
I'outil est utilisé. Il faut aussi tenir compte de
toutes les piéces du cycle de
fonctionnement comme la durée pendant
laquelle 'outil est arrété et quand il
fonctionne au ralenti, ainsi que la durée du
déclenchement.

Etiquettes de l’outil

Les pictogrammes ci-dessous se trouvent
sur 'appareil :

Attention ! Pour réduire le risque de
blessures, I'utilisateur doit lire le
manuel d’instructions.

S Attention ! Il ne s'agit pas d'une
- poignée. N'utilisez pas comme
poignée.

Sécurité électrique

Cet appareil est doublement isolé.
Par conséquent, aucun cable de mise
a la terre n'est nécessaire. Vérifiez si
I’alimentation mentionnée sur la
plaque signalétique de I'outil
correspond bien a la tension
présente sur le lieu.

O

* Sile cable d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant ou par un Centre de réparation
Black & Decker agréé pour éviter tout
danger.

Caractéristiques

Cet outil comprend certains, ou tous, les
éléments suivants :

1. Sélecteur de vitesse

Bouton de déblocage

Sélecteur Autoselect

. Bouton de dégagement de lame
Dispositif de maintien de branche
Fixation de lame

Poignée principale

Poignée secondaire - mode scie

© © N O oA WD

Poignée secondaire - mode scie sauteuse
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Figure A

10. Large lame

11. Lame a dents fines pour bois
12. Lame a dents fines pour métal
Assemblage

Attention ! Avant I'assemblage,
assurez-vous que l'outil est éteint et
débranché.

Installation et retrait d’une lame

Attention ! Prenez toutes les précautions
nécessaires pour manipuler les lames.
Portez toujours des gants pour installer une
lame.

Mise en place

¢ Appuyez de maniére prolongée sur le
bouton de dégagement de lame (4)..

¢ Poussez fermement la lame dans la
fixation de la lame (6).

¢ Relachez le bouton de dégagement de
lame (4).

* Vérifiez l'installation de la lame en
essayant de la retirer sans appuyer sur le
bouton de dégagement de lame (4).

Retrait

Attention ! La lame peut devenir chaude
pendant l'utilisation. Portez toujours des
gants pour retirer une lame.

*  Appuyez de maniere prolongée sur le
bouton de dégagement de lame (4)..

¢ Tirez la lame de la fixation de la lame (6).

¢ Relachez le bouton de dégagement de
lame (4).

Utilisation

Attention ! Laissez I'outil fonctionner a sa
propre vitesse. Ne le poussez pas au-dela de
sa limite.

Attention ! Avant de couper les murs, les
planchers ou les plafonds, vérifiez
'emplacement des cablages et des tuyaux.

Mise en marche et arrét

¢ Pour mettre I'outil en marche, enfoncez le
bouton de déblocage (2) en position de
déblocage et appuyez sur le sélecteur de
vitesse (1).

e Pour arréter 'outil, relachez le sélecteur
de vitesse (1).

Sélecteur Autoselect (figure B)

Avec le sélecteur Autoselect, vous pouvez
définir la vitesse maximale de l'outil en
fonction du matériel a couper.

* Glissez le sélecteur Autoselect (3) vers le
haut pour la coupe de métal.

¢ Glissez le sélecteur Autoselect (3) vers le
milieu pour la coupe du plastique.

* Glissez le sélecteur Autoselect (3) vers le
bas pour la coupe de bois.

Scier (figure C)

¢ Sipossible, tenez toujours l'outil avec les
deux mains en utilisant la poignée
principale (7) et la poignée secondaire
(8).

¢ Laissez la lame fonctionner librement
pendant quelgques secondes avant de
commencer la découpe.

* Nappliquez gu’une légére pression sur
'outil pendant la découpe.

*«  Appuyez fermement le dispositif de
maintien de branche (5) contre la piece a
couper.

Elagage des branches
(figures D et E)

¢ Sipossible, tenez toujours 'outil avec les
deux mains en utilisant la poignée
principale (7) et la poignée secondaire
(8).

¢ Tournez le dispositif de maintien de
branche (5) jusqu’a ce qu’il s’enclenche.

¢ Laissez la lame fonctionner librement
pendant quelques secondes avant de
commencer la découpe.
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¢ Placez la scie de facon a ce que la lame
soit au-dessus de la branche et le
dispositif de maintien de branche (6)
sous la branche.

*« Nappliquez gu’une légére pression sur
I'outil pendant la découpe.

e Pour une coupe nette, la branche a
couper doit étre en contact avec les
deux c6tés de la semelle d'élagage. La
coupe doit étre d'équerre avec la
branche et ne doit pas faire un angle. Si

nécessaire, une rotation peut étre utilisée

pour améliorer la vitesse de I'élagage.

Attention ! Le dispositif de maintien de

branche (6) n'est pas une poignée et ne doit
jamais étre utilisé comme tel. Tenez toujours

I'outil avec la poignée principale (7) et la
poignée secondaire (8 ou 9).

Fonctionnement en mode scie
sauteuse (figure F)

¢ Sipossible, tenez toujours l'outil avec les
deux mains en utilisant la poignée
principale (7) et la poignée secondaire
(9).

¢ Tournez le dispositif de maintien de
branche (5) jusqu’a ce qu’il s’enclenche.

¢ |Installez la lame requise.

Conseils pour une utilisation
optimale

¢ N'exercez pas trop de pression sur l'outil.

* Vérifiez régulierement I'état des
accessoires. Remplacez-les lorsque cela
s'avere nécessaire.

Découpe de bois

¢ Fixez fermement la piéce et retirez tous
les clous et objets métalliques.

e Pour limiter les éclats, par exemple en
coupant du contreplaqué, serrez un
morceau de bois ou de panneau dur des
deux cotés de la piéce et sciez a travers
cette épaisseur.

Coupe du métal

e Scier du métal prend beaucoup plus de
temps que de scier du bois.

Utilisez une lame adaptée a la coupe de
métal.

Pour couper une fine épaisseur de métal,
serrez une piéce de bois a l'arriére de la
piéce a couper et sciez a travers
|"épaisseur.

Répartissez un filet d’huile le long de la
ligne de coupe.

Coupe de branches

Coupez vers le bas et vers I'extérieur.

Coupez le plus prés possible de la
branche principale ou du tronc.

Entretien

Votre appareil/outil sans fil/avec fil
BLACK+DECKER a été congu pour
fonctionner pendant longtemps avec un
minimum d’entretien. Un fonctionnement
continu satisfaisant dépend d'un nettoyage
régulier et d'un entretien approprié de I'outil.

Attention ! A ne pas oublier avant I'entretien
des appareils électriques sans fil/avec fil :

Arrétez 'appareil/outil, puis
débranchez-le.

Ou, arrétez I'appareil et retirez la batterie
de l'appareil/outil si celui-ci est muni d’un
bloc-batterie séparé.

Ou bien déchargez complétement la
batterie si elle est intégrée au systeme,
puis arrétez I'appareil (position Off).

Nettoyez régulierement les orifices de
ventilation de votre
appareil/outil/chargeur a 'aide d'une
brosse souple ou d'un chiffon sec.

Nettoyez régulierement le compartiment
du moteur a l'aide d'un chiffon humide.
N'utilisez pas de produit abrasif ou a base
de solvant.
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Caractéristiques techniques

RS890 (Type 1)
Tension d’entrée Vac 220-240
Puissance W 500
Nombre de montée-
descente de lame min-! 0 - 2700
Course mm 23
Profondeur maximum
de coupe mm
Bois 100
Acier 3
Tuyau plastique @ 50
Elagage 2 50
Poids kg 2.7

Niveau de pression sonore selon la norme EN 60745 :

Pression sonore (L) 88.5 dB(A), incertitude (K) 3 dB(A)

Puissance sonore (Ly,) 95.5 dB(A), incertitude (K) 3 dB(A)

Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle
triaxiale) selon la norme EN 60745 : (mode scie sauteuse)

Coupe, planches (ay, g) 6.4 m/s2 incertitude (K) 1.5 m/s2

Coupe métal (ay, ) 11.6 m/s2, incertitude (K) 1.5 m/s2

Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle triaxiale)
selon la norme EN 60745 : (mode scie en va-et-vient)

Coupe, planches (ay, g) 5.9 m/s2 incertitude (K) 1.5 m/s2

Coupe, poutres bois (a,, wg) 8.5 m/s2 incertitude (K) 1.5 m/s?

Déclaration de conformité CE
CONSIGNES DE MACHINERIE

C€

RS890

BLACK+DECKER déclare que ces produits
décrits ci-dessous sous "données
technique” sont en conformité avec les
normes : 2006/42/EC, EN 60745-1:2009 +
A11:2010, EN 60745-2-11:2010

Ces produits sont conformes aux directives
2004/108/EC (jusqu'au 19.04.2016),
2014/30/EU (a partir du 20.04.2016) et
2011/65/EU.

Pour plus d'informations, veillez contacter
BLACK+DECKER a l'adresse suivante ou
vous référez a l'arriere du manuel.

Les soussigné est responsable de la
compilation des documents techniques et
fait cette déclaration en tant que
représentant de BLACK+DECKER.

R.Laverick

Responsable ingénierie

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL13YD

Royaume-Uni

10,2015
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Protection de I'environnement

)i¢

Collecte séparée. Ce produit ne doit
pas étre jeté avec les déchets
domestiques normaux.

Si vous décidez de remplacer ce produit
BLACK+DECKER, ou si vous n'en avez plus
I'utilité, ne le jetez pas avec vos déchets
domestiques Rendez-le disponible pour une
collecte séparée.

La collecte séparée des produits et
%& emballages usés permet le recyclage

des articles afin de les utiliser a
nouveau. Le fait d'utiliser a nouveau des
produits recyclés permet d'éviter la pollution
environnementale et de réduire lademande
de matiéres premiéres.

Les réglementations locales peuvent
permettre la collecte séparée des produits
électriques du foyer, dans des déchetteries
municipales ou auprés du revendeur vous
ayant vendu votre nouveau produit.

BLACK+DECKER fournit un dispositif
permettant de collecter et de recycler les
produits BLACK+DECKER lorsgu'ils ont
atteint la fin de leur cycle de vie. Pour
pouvoir profiter de ce service, veuillez
retourner votre produit a un réparateur
agréé qui se chargera de le collecter pour
nous.

Pour connaitre I'adresse du réparateur agréé
le plus proche de chez vous, contactez le
bureau BLACK+DECKER a l'adresse indiquée
dans ce manuel. Vous pourrez aussi trouvez
un liste des réparateurs agréés de
BLACK+DECKER et de plus amples détails
sur notre service aprés-vente sur le site
Internet a I'adresse suivante :
www.2helpU.com

Garantie

BLACK+DECKER vous assure la qualité de
ses produits et vous offre une garantie trés
étendue. Ce certificat de garantie est un
document supplémentaire et ne peut en
aucun cas se substituer a vos droits légaux.

Si un produit BLACK+DECKER s'avere
défectueux en raison de matériaux en
mauvais état, d'une erreur humaine, ou d'un
manque de conformité dans les 24 mois
suivant la date d'achat, BLACK+DECKER
garantit le remplacement des pieces
défectueuses, la réparation des produits
usés ou cassés ou remplace ces produits a
la convenance du client, sauf dans les
circonstances suivantes :

Le produit a été utilisé dans un but
commercial, professionnel, ou a été loué.

¢ Le produit a été mal utilisé ou avec
négligence.

Le produit a subi des dommages a cause
de corps étrangers, de substances ou
d'accidents.

« Des réparations ont été tentées par des
techniciens ne faisant pas partie du
service technique de BLACK+DECKER.

Pour avoir recours a la garantie, il est
nécessaire de fournir une preuve d'achat au
vendeur ou a un réparateur agréé. Pour
connaitre I'adresse du réparateur agréé le
plus proche de chez vous, contactez le
bureau BLACK+DECKER a l'adresse
indiguée dans ce manuel. Vous pourrez
aussi trouver une liste de réparateurs agréés
de BLACK+DECKER et de plus amples
détails sur notre service aprés-vente sur le
site Internet a I'adresse suivante :
www.2helpU.com
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Utilizacao prevista

A sua serra BLACK+DECKER RS890 foi
concebida para serrar madeira, metal e
plastico. Esta ferramenta destina-se apenas
a utilizacdo doméstica.

Instru¢cdes de seguranca

Avisos de seguran¢a gerais para
ferramentas eléctricas
0s avisos de seguranca e

A instrucées. O ndo cumprimento dos
seguintes avisos e instrucdes pode resultar
em choque eléctrico, incéndio e/ou graves
lesdes.

Atengdo! Leia com atengédo todos

Guarde todos os avisos e instrugdes para
futura referéncia. A expressao "ferramenta
eléctrica” utilizada nos avisos refere-se a
sua ferramenta eléctrica com ligacdo a
corrente eléctrica (com cabo) ou com
bateria (sem fios).

1. Seguranca na area de trabalho

a. Mantenha a area de trabalho limpa e
bem iluminada. Areas desarrumadas ou
mal iluminadas s&o propicias a acidentes.

b. Nao trabalhe com ferramentas
eléctricas em areas com risco de
explosdo, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou poeiras inflamaveis.
As ferramentas eléctricas produzem
faiscas que podem provocar a ignicao de
poeiras ou vapores.

c. Mantenha criangas e outras pessoas
afastadas durante a utiliza¢do da
ferramenta eléctrica. As distracgoes
podem dar origem a que perca o
controlo da ferramenta.

2. Seguranca eléctrica

a. A ficha da ferramenta eléctrica deve
caber na tomada. A ficha ndao deve ser
modificada de modo algum. Nao utilize
quaisquer fichas adaptadoras em
ferramentas eléctricas com liga¢ado a
terra. Fichas sem modificacdes e
tomadas adequadas reduzem o risco de
choques eléctricos.

b. Evite que o corpo entre em contacto
com superficies ligadas a terra, como
tubos, radiadores, fogdes e frigorificos.
Existe um maior risco de choque eléctrico
se 0 seu corpo estiver ligado a terra.

c. As ferramentas eléctricas ndo podem ser
expostas a chuva nem humidade. A
penetracdo de dgua na ferramenta
eléctrica aumenta o risco de choques
eléctricos.

d. Manuseie o cabo com cuidado. O cabo
nao deve ser utilizado para transportar
ou pendurar a ferramenta, nhem para
puxar a ficha da tomada. Mantenha o
cabo afastado de calor, dleo, pontas
afiadas ou partes méveis. Cabos
danificados ou torcidos aumentam o risco
de choques eléctricos.

e. Quando trabalhar com uma ferramenta
eléctrica ao ar livre, utilize um cabo de
extensdo apropriado para esse fim. A
utilizacdo de um cabo apropriado para
areas ao ar livre reduz o risco de choques
eléctricos.

-

Se for inevitavel trabalhar com uma
ferramenta eléctrica num local himido,
utilize um Dispositivo de Corrente
Residual (RCD). A utilizacdo de um RCD
reduz o risco de choque eléctrico.

3. Seguranca pessoal

a. Mantenha-se atento, observe o que esta
a fazer e seja prudente ao trabalhar com
a ferramenta eléctrica. Nao utilize uma
ferramenta eléctrica se estiver cansado
ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
medicamentos. Um momento de falta de
atencado durante a utilizacdo de
ferramentas eléctricas podera causar
graves lesdes.

b. Utilize equipamento de proteccao
pessoal. Use sempre 6culos de
protec¢do. Equipamento de proteccao
como, por exemplo, mascara antipoeiras,
sapatos de seguranca antiderrapantes,
capacete de seguranc¢a ou protecgao
auricular, de acordo com o tipo e a
aplicacao de ferramenta eléctrica, reduz o
risco de lesodes.
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Evite arranques involuntarios.
Certifique-se de que o botdo esta
desligado antes de ligar a ferramenta a
corrente eléctrica e/ou a bateria, e
antes de pegar ou transportar a
ferramenta. Transportar ferramentas
eléctricas com o dedo no botao ou ligar
ferramentas eléctricas a tomada com o
interruptor na posicdo de ligado pode
dar origem a acidentes.

. Retire eventuais chaves de ajuste ou

chaves de fenda antes de ligar a
ferramenta eléctrica. Uma chave de
fenda ou chave de ajuste que se
encontre numa pe¢a em rotacdo da
ferramenta eléctrica podera causar
lesdes.

N&o se incline. Mantenha-se sempre
bem posicionado e em equilibrio. Desta
forma, serd mais facil controlar a
ferramenta eléctrica em situacdes
inesperadas.

Utilize vestuario adequado. Nao utilize
roupas largas nem jéias. Mantenha o
cabelo, roupa e luvas afastados de
pe¢as em movimento. Roupas largas,
joias ou cabelos longos podem ficar
presos nas pecas em movimento.

Se for prevista a montagem de
dispositivos de extrac¢ao e recolha de
po, assegure-se de que estdo ligados e
que sdo utilizados de forma correcta. A
recolha das poeiras pode reduzir os
riscos provocados por poeiras.

Utiliza¢do e manutencao da ferramenta
eléctrica

N&o sobrecarregue a ferramenta
eléctrica. Utilize a ferramenta eléctrica
adequada para o trabalho pretendido. A
ferramenta eléctrica correcta realizarad o
trabalho de forma melhor e mais segura,
com a poténcia com que foi concebida.

Nao utilize a ferramenta eléctrica se o
interruptor ndo puder ser ligado nem
desligado. Qualquer ferramenta eléctrica
gue ndo possa ser controlada com o
interruptor é perigosa e tera de ser
reparada.

Desligue a ficha da tomada e/ou a

S.

bateria da tomada antes de proceder a
ajustes, trocar acessérios ou guardar
ferramentas eléctricas. Estas medidas de
preveng¢do de seguranga reduzem o risco
de ligagao inadvertida da ferramenta
eléctrica.

Mantenha as ferramentas eléctricas que
nao estiverem a ser utilizadas fora do
alcance de crianc¢as. Ndo permita que a
ferramenta eléctrica seja utilizada por
pessoas nao familiarizadas com a mesma
ou que ndo tenham lido estas instrugdes.
As ferramentas eléctricas sdo perigosas
se utilizadas por pessoas nado
qualificadas.

Efectue a manutengdo das ferramentas
eléctricas. Verifique se as partes méveis
estdo desalinhadas ou bloqueadas, se
existem pegas partidas ou qualquer
outra situagcao que possa afectar o
funcionamento das ferramentas
eléctricas. As pecas danificadas devem
ser reparadas antes da utilizacao da
ferramenta eléctrica. Muitos acidentes
tém como causa uma manutengao
insuficiente das ferramentas eléctricas.

Mantenha as ferramentas de corte
sempre afiadas e limpas. As ferramentas
de corte com a manutencdo adequada e
as extremidades afiadas bloqueiam com
menos frequéncia e sdo mais faceis de
controlar.

Utilize a ferramenta eléctrica, acessérios
e pecas de ferramenta de acordo com
estas instrugoes, considerando as
condig¢oes de trabalho e a tarefa a ser
executada. A utilizacdo da ferramenta
eléctrica para fins diferentes dos
previstos pode resultar em situacdes
perigosas.

Reparagao

a. A sua ferramenta eléctrica sé devera ser

reparada por pessoal qualificado,
utilizando apenas pe¢as sobressalentes
originais. Isso garante a manutenc¢ao da
seguranca da ferramenta eléctrica.

Atengao! Avisos de seguranca
adicionais para serras eléctricas e
serras de movimento reciproco




A
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Segure a ferramenta eléctrica pelas
areas isoladas quando executar uma
operacdo em que o acessorio de corte
possa entrar em contacto com a
cablagem oculta ou o seu préprio cabo.
Cortar um acessdério em contacto com
um cabo "electrificado” podera expor
pecas metalicas do sistema eléctrico da
ferramenta e provocar um choque
eléctrico ao operador

Utilize grampos ou outro meio para
fixar e apoiar a pe¢a numa plataforma
estavel. Se fixar a peca com a mao ou
contra o seu corpo, a peca ficara instavel
e podera originar a perda de controlo.

Atengao! O contacto ou a inalacao
de poeiras originadas pelas
aplicacdes de corte poderd colocar
em perigo a salde do operador ou
das pessoas presentes. Utilize uma
mascara especificamente concebida
para proteccdo contra poeiras e
vapores e certifigue-se de que as
pessoas perto da area de trabalho
também estdo protegidas.

Mantenha as maos afastadas da area de
corte. Nunca manuseie a parte inferior
da peca de trabalho em circunstancia
alguma. Né&o introduza os dedos perto
da ldmina correspondente e do grampo
da lamina. Nao estabilize a serra
agarrando o arrasto.

Mantenha as laminas afiadas. Laminas
embotadas ou danificadas podem
desviar ou encravar a serra sob pressao.
Utilize sempre o tipo apropriado de
|&mina de serra para o material e tipo de
corte.

Quando cortar tubos ou condutas,
certifique-se de que estes ndo tém agua,
cablagem, etc.

N&o toque na peca ou na lamina
imediatamente apods utilizar a
ferramenta. Podem estar muito quentes.

Tenha cuidado com os perigos
escondidos. Antes de cortar em paredes,
tectos ou chaos, verifique a localizacao
de cablagem e tubos.

A ldmina ird continuar a mover-se depois
de desengatar o interruptor. Desligue
sempre a ferramenta e aguarde até que a
lamina de serra pare completamente
antes de pousar a ferramenta.

A utilizacdo prevista para este aparelho
estd descrita no manual de instrucdes. A
utilizacdo de qualquer acessdrio ou a
realizacdo de qualquer operacdo com
esta ferramenta que ndo se inclua no
presente manual de instrucdes podera
representar um risco de ferimentos e/ou
danos materiais.

N&o coma, beba ou fume na area de
trabalho.

Poda

Antes de tentar podar uma arvore,
certifique-se de que nao existem quaisquer
leis ou regulamentagdes locais que impecam
ou regulem o derrube da arvore.

Esteja atento a direccdo possivel de
queda do ramo. Analise todos os
elementos que possam afectar a direccéo
da queda, incluindo:

o comprimento e peso do ramo a cortar
a direccdo pretendida da queda

a existéncia de alguma estrutura ou
apodrecimento de pernada pesada

a presenca de arvores e obstaculos nas
proximidades,

incluindo linhas aéreas
o entrelagamento com outros ramos
a velocidade e direccdo do vento.

Tenha em consideragdo o acesso ao ramo
da arvore.

E provavel que os ramos da arvore oscilem
em direc¢do ao tronco da arvore. Para além
do utilizador, todas as pessoas presentes,
edificios ou objectos debaixo do ramo
correm o risco de serem atingidos pela
gueda do ramo.
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Seguranc¢a de terceiros

e Este aparelho ndo deve ser utilizado por
pessoas (incluindo criang¢as) que
apresentem capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou que
nao possuam os conhecimentos e a
experiéncia necessarios, excepto se
forem vigiadas e instruidas acerca da
utilizacdo do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranca.

¢ As criancas deverado ser vigiadas para
gue ndo mexam no aparelho.

Riscos residuais

Podem surgir riscos residuais adicionais
durante a utilizacdo da ferramenta que
poderdo ndo constar nos avisos de
seguranc¢a incluidos. Estes riscos podem
resultar de ma utilizacdo, uso prolongado,
etc.

Mesmo com a aplicacdo dos regulamentos
de seguranca relevantes e com a
implementacao de dispositivos de
seguranc¢a, alguns riscos residuais ndo
podem ser evitados. Incluem:

« ferimentos causados pelo contacto com
pecgas em rotagdo/movimento.

» ferimentos causados durante a troca de
pecas, laminas ou acessorios.

« ferimentos causados pela utilizacdo
prolongada de uma ferramenta. Quando
utilizar uma ferramenta por periodos
prolongados, faca intervalos regulares.

¢ Diminui¢cdo da audigéo.

e Os problemas de salide causados pela
inalacdo de poeiras resultantes da
utilizacdo da ferramenta (exemplo:
trabalhos em madeira, especialmente
carvalho, faia e MDF).

Vibragao

Os valores de emissao de vibragcao
declarados na sec¢do de dados técnicos e
na declaracdo de conformidade foram
medidos de acordo com o método de teste
padrao fornecido pela norma EN 60745 e
podem ser utilizados para comparar
ferramentas. O valor de emissdo de

vibracdo declarado pode ainda ser utilizado
numa avaliacado preliminar de exposicao.

Atencgao! O valor de emissdo de vibracao
durante a utilizacdo real da ferramenta
eléctrica pode ser diferente do valor
declarado, dependendo da forma como a
ferramenta é utilizada. O nivel de vibracdo
pode aumentar acima do nivel indicado.

Quando avaliar a exposicdo da vibracdo para
determinar as medidas de seguranga
exigidas pela norma 2002/44/CE para
proteger pessoas que utilizem regularmente
ferramentas eléctricas na sua actividade
profissional, deve ser considerada uma
estimativa de exposicdo de vibracéao, as
actuais condi¢des de utilizagdo e o modo de
utilizacdo da ferramenta, incluindo ainda
todas as partes do ciclo de funcionamento,
como os periodos de inactividade e espera
da ferramenta, para além do tempo de
funcionamento.

Rétulos na ferramenta

A ferramenta apresenta os seguintes
pictogramas:

Atengao! Para reduzir o risco de
ferimentos, o utilizador deve ler o
manual de instrugdes.

"I&‘ Atencao! N&o constitui um punho.
(@] N&o utilize como punho.

Seguranca eléctrica

Esta ferramenta tem um isolamento
O duplo e, por isso, ndo é necessario
um fio de terra. Verifique sempre se
a fonte de alimentag¢&o corresponde
a tensdo indicada na placa de
especificacdes.

¢ Se o cabo de alimentacédo estiver
danificado, terd de ser substituido pelo
fabricante ou por um centro de
assisténcia autorizado BLACK+DECKER
para evitar acidentes.

Caracteristicas

Esta ferramenta inclui algumas ou todas as
seguintes caracteristicas.

1. Interruptor de velocidade variavel
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Bot&o de travamento

Interruptor Autoselect

Bot&o de desbloqueio das laminas
Arrasto / Estabilizador do ramo
Grampo da ldmina

Cabo principal

Punho secundario em modo de serra

© ® N O U A WN

Punho secundario em modo de serra
eléctrica

Fig. A
10.Ldmina de grande capacidade

1. Ladmina de corte de madeira com dentes
em bom estado

12. LAmina de corte de metal com dentes
em bom estado

Montagem

Atengdo! Antes da montagem, certifique-se
de que a ferramenta estd desligada e que
nao esta ligada a corrente eléctrica.

Montar e remover uma lamina de
serra

Atenc¢ao! Tome precaucdes ao manusear
laminas afiadas. Ao montar uma lamina,
utilize sempre luvas.

Montagem

* Mantenha premido o botdo de
desblogueio das laminas (4).

* Empurre a ldmina com firmeza para o
grampo da lamina (6).

¢ Liberte o botdo de desbloqueio das
laminas (4).

e Certifigue-se de que a lamina se
encontra instalada de forma segura,
tentando remové-la sem carregar no
botdo de desblogueio das laminas (4).

Remover

Atencao! A ldmina poderd aquecer durante
a utilizacdo. Ao remover uma lamina, utilize

sempre luvas.

¢« Mantenha premido o botdo de
desblogueio das laminas (4).

¢ Puxe alamina do grampo da lamina (6).

¢ Liberte o botdo de desblogueio das
laminas (4).

Utilizacao

Atengao! Deixe a ferramenta funcionar ao
seu proprio ritmo. N&do a sobrecarregue.

Atencao! Antes de cortar em paredes, tectos
ou chaos, verifique a localizacdo de
cablagem e tubos.

Ligar e desligar

Para ligar a ferramenta, mova o botdo de
blogueio (2) para a posi¢cdo de
desblogueio e prima o interruptor de
velocidade variavel (1).

¢ Para desligar a ferramenta, solte o
interruptor de velocidade varidvel (1).

Autoselect (fig. B)

A funcionalidade Autoselect permite definir
a velocidade dptima da ferramenta,
consoante o material que estiver a cortar.

* Para cortar metal, faca deslizar o
interruptor Autoselect (3) para a posicao
superior.

¢ Para cortar plastico, faga deslizar o
interruptor Autoselect (3) para a posicdo
intermédia.

¢ Para cortar madeira, faca deslizar o
interruptor Autoselect (3) para a posicédo
inferior.

Serrar (fig. C)

¢ Se possivel, segure sempre a ferramenta
com ambas as maos utilizando o punho
principal (7) e o punho secundario (8).

¢ Deixe a ldmina a trabalhar livremente
durante alguns segundos antes de
comecar a cortar.

¢ Exerca apenas uma ligeira pressdo na
ferramenta enquanto corta.
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Mantenha o arrasto/estabilizador do
ramo (5) pressionado com firmeza
contra a peca.

Podar ramos (fig. D e E)

Se possivel, segure sempre a ferramenta
com ambas as méaos utilizando o punho
principal (7) e o punho secundario (8).

Rode o estabilizador do ramo (5) até
ouvir um som de encaixe.

Deixe a ldmina a trabalhar livremente
durante alguns segundos antes de
comegar a cortar.

Posicione a serra de modo a que a
|&mina se encontre por cima do ramo, e o
estabilizador do ramo (6) se encontre
por baixo do ramo.

Exerca apenas uma ligeira pressdo na
ferramenta enquanto corta.

Para um corte exacto, o ramo a cortar
deverd estar em contacto com ambos os
lados do arrasto de poda. O corte devera
ser perpendicular ao ramo, e ndo
efectuado em angulo. Se necessario,
poderd ser utilizado um movimento de
rotagdo para melhorar a velocidade do
corte de poda.

Atencao! O estabilizador do ramo (6) ndo
constitui um punho, jamais devendo ser
utilizado como tal. Segure sempre a
ferramenta utilizando o punho principal (7)
e o0 punho secundario (8 ou 9).

Funcionamento em modo de serra
eléctrica (fig. F)

Se possivel, segure sempre a ferramenta
com ambas as méos utilizando o punho
principal (7) e o punho secundario (9).

Rode o estabilizador do ramo (5) até
ouvir um som de encaixe.

Encaixe a ldmina pretendida.

Sugestdes para uma utilizagdo
ideal

N&o exerca demasiada pressao sobre a
ferramenta.

Verifigue regularmente o estado de
conservacao dos acessorios. Substitua-a

quando necessario.

Serrar madeira

Prenda a peca com firmeza e remova
todos os pregos e objectos metdlicos.

Para minimizar a ocorréncia de lascas, por
exemplo ao cortar laminados, coloque
fragmentos de madeira ou painel duro em
ambos os lados da peca e serre este
painel composito.

Serrar metal

Tenha em atencdo que a serracdo de
metal demora muito mais tempo do que a
serracdo de madeira.

Utilize uma lamina de serra adequada
para a serracdo de metal.

Ao cortar folhas de metal finas, coloque
fragmentos de madeira na superficie de
fundo da peca e corte este painel
composito.

Espalhe uma fina camada de éleo ao
longo da linha de corte pretendida.

Cortar ramos

Efectue o corte no sentido descendente e
afastado do seu corpo.

Faca o corte proximo do ramo principal
ou do tronco da arvore.

Manutencao

O seu aparelho/ferramenta BLACK+DECKER
com/sem fios foi concebido para funcionar
durante um longo periodo de tempo com
uma manuten¢do minima. Um
funcionamento continuo e satisfatoério
depende de uma manutencdo adequada e
da limpeza regular da ferramenta.

Atencao! Antes de proceder a qualquer
accdo de manutencdo em ferramentas
eléctricas com cabo/sem fios:

Desligue o aparelho/ferramenta e retire a
respectiva ficha da tomada.

Ou desligue e remova a bateria do
aparelho/ferramenta caso o
aparelho/ferramenta tenha uma bateria
individual.
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e Ou deixe a bateria descarregar
completamente se estiver incorporada e,
em seguida, desligue-a.

e Limpe regularmente as aberturas de
ventilagdo do
aparelho/ferramenta/carregador com
uma escova macia ou um pano seco.

e Limpe regularmente o compartimento do
motor com um pano humido. N&o utilize
produtos de limpeza abrasivos ou a base
de solventes.

Dados técnicos

RS890 (Tipo 1)
Tenséo de entrada Vac | 220-240
Poténcia utilizada W 500
Numero de cursos min-1| O - 2700
Comprimento de curso| mm 23
Profundidade max.
de corte mm
Madeira 100
Aco 3
Tubo de plastico @ 50
Poda 2 50
Peso kg 2.7

Nivel de pressdo actistica de acordo com a norma EN 60745:

Pressdo acustica (Ly,) 885 dB(A), imprecisdo (K) 3 dB(A)

Poténcia acustica (Lya) 95.5 dB(A), imprecisdo (K) 3 dB(A)

Valores totais de vibragdo (soma vectores triax) de
acordo com EN 60745: (Modo de serra eléctrica)

Cortar tabuas (ay, g) 6.4 m/s2, impreciso (K) 1.5 m/s2

Cortar folhas de metal (ay, ) 11.6 m/s2 imprecisao (K) 1.5 m/s?

Valores totais de vibragdo (soma vectores triax) de acordo
com EN 60745: (Modo de serra de movimento reciproco)

Cortar tabuas (ay, g) 5.9 m/s2 imprecisdo (K) 1.5 m/s2

Cortar traves de madeira (a, yg) 8.5 m/s2 imprecisdo (K) 1.5 m/s2

Declaracdo de conformidade CE
DIRECTIVA PARA MAQUINAS

C€

KR705/KR805
KR806/KR1001

A BLACK+DECKER declara que estes
produtos descritos nas "Especificacdes
técnicas" estdo em conformidade com:
2006/42/EC, EN 60745-1:2009 + A11:2010,
EN 60745-2-11:2010

Estes produtos também cumprem as
Diretivas 2004/108/EC (até 19/04/2016),
2014/30/EU (desde 20/04/2016) e
2011/65/EU.

Para mais informacdes, entre em contacto
com a BLACK+DECKER através do
endereco seguinte ou consulte a parte de
tras do manual.

O abaixo-assinado é responsavel pela
compilacdo do ficheiro técnico e faz esta
declaracdo em nome da BLACK+DECKER.

R.Laverick

Diretor de Engenharia

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL13YD

Reino Unido

10,2015
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Proteger o ambiente

Recolha separada. Este produto ndo
deve ser eliminado juntamente com

mm=_ 0s residuos domésticos normais.

Se algum dia necessitar de substituir o seu
produto BLACK+DECKER ou se ja nédo o
voltar a utilizar, ndo o elimine juntamente
com os outros residuos domésticos.
Disponibilize este produto para recolha
separada.

A recolha separada de produtos
(9 usados e embalagens permite que os
materiais sejam reciclados e
utilizados novamente. A reutilizagdo de
materiais reciclados ajuda a prevenir a
poluicdo ambiental e reduz a procura de
matérias-primas.

As normas locais podem fornecer a recolha
separada de produtos elétricos a nivel
domeéstico, locais de residuos urbanos ou
pelo revendedor onde adquiriu um produto
novo.

A BLACK+DECKER providencia uma
unidade para a recolha e reciclagem de
produtos BLACK+DECKER uma vez que
tenham alcang¢ado o fim da sua vida util.
Para beneficiar deste servi¢o, devolva o seu
produto a qualquer agente reparador
autorizado, que fara a recolha em nosso
favor.

Pode verificar a localizagao do seu agente
reparador mais proximo, contactando o seu
escritério local BLACK+DECKER através do
endereco indicado neste manual. Como
alternativa, esta disponivel na Internet uma
lista de agentes reparadores autorizados da
BLACK+DECKER e dados completos do
servico de pds-venda e contactos em:
www.2helpU.com.

Garantia

A Black + Decker esta confiante da
qualidade de seus produtos e oferece uma
garantia excelente. Esta declaracdo de
garantia estd em adi¢do e em nada
prejudica os seus direitos estatutarios. A
garantia é valida nos territérios dos
Estados-Membros da Unido Europeia e da
Zona Europeia de Comércio Livre.

Se um produto Black + Decker apresenta
algum defeito devido a falhas de material,
mao de obra ou falta de conformidade, no
prazo de 24 meses a partir da data da
compra, a BLACK+DECKER garante a
substituicdo das pecas defeituosas,
produtos de reparacdo sujeitos a uso e
desgaste regular ou substituicdo de tais
produtos para se certificar do minimo de
inconveniéncia ao cliente a menos que:

¢ O produto tenha sido utilizado para fins
comerciais, profissionais ou contratacao.

¢ O produto tenha sido submetido a
utilizacdo inadequada ou negligéncia.

¢ O produto tenha sofrido danos causados
por objetos estranhos, substancias ou
acidentes.

¢ As reparacdes foram efetuadas por
terceiros e ndo por agentes autorizados
ou pelo pessoal de servico Black +
Decker.

Para ativar a garantia, terd que apresentar o
comprovativo de compra ao vendedor ou a
um agente técnico autorizado. Pode
verificar a localizacdo do seu agente
reparador autorizado mais préoximo,
contactando o seu escritorio local
BLACK+DECKER através do endereco
indicado neste manual. Como alternativa,
estd disponivel na Internet uma lista de
agentes reparadores autorizados
BLACK+DECKER, dados completos do
servico de pds-venda e contactos em:
www.2helpU.com




(MepeBoa ¢ opuriHana MHCTPYKLMK)

HasHaueHnue

Balua HoxoBouHas nuna RS890 nponssoacTea
BLACK+DECKER npegHasHaueHa s nuneHus gepesa,
nnacTMacchl M MeTanna. AToT UHCTPYMEHT NpeHa3HayeH
TONbKO AN UCMONb30BaHNS NOTpebuUTENEM.

Yka3aHusa no TexHuke 6e3onacHoCTH

O6wue ykasaHus no 6esonacHon paboTe ¢
3NEKTPUYECKUM MHCTPYMEHTOM

BHumaTenbHO npouunTaiiTte Bce
A npegynpexparolume Hagnucy U ykasaHus no
6e3onacHoli pabote. HecobniogeHue ykasanui
no 6e3onacHoit paboTe MOXeT NPUBECTY K NOPAXEHUKO

AMEKTPUYECKUM TOKOM, MOXapy W/Win CEpbe3HbIM TpaBMam
nepcoHana.

XpaHuTe Bce npepynpexaatolume HAANUCH 1 ykasaHus
no 6esonacHoi pa6oTe ANs MCNONb30BaHUs B
Oyaywem. TepMUH «3NEKTPUYECKIN MHCTPYMEHTY,
1crnonb3yemblii BO BCeX NpeaynpexaatoLLinx Hapnmesx u
yKa3aHusiX Mo TexHuke 6e3onacHocTy, NpeacTaBneHHbIX
HIDKe, OTHOCHTCS! K 3MEKTPUIECKOMY MHCTPYMEHTY,
paboTatoLLemy 0T CETH (CO LUHYPOM 3NEKTPONUTAHNS) UK
OT aKkyMynsiTopHoil 6aTapeu (6e3 LHypa nuTaHus).

1. BesonacHocTb paGoyero Mecta

a. CopepxuTe paboyee MecTo B uucTOTE U 0becneysTe
xopoluee ocBeLyeHue. Mnoxoe 0CcBELLeHe U
Becnopsaok Ha paboyem MecTe MOXET NPUBECTY K
HecyacTHOMY cryyato.

b. He ncnonbayiiTe aNeKTPOUHCTPYMEHTI, €CNN €CThb
0MacHOCTb BO3ropaHus UNy B3pbIBa, HanpuMep,
BGNN3M Nerko BocnnaMeHsIHLWMXCA KUAKOCTEH,
ra3oB unu nbinu. B npouecce pabotbl
3MEKTPONHCTPYMEHT CO3AAET UCKPOBLIE Pa3psibl,
KOTOpbIE MOTYT BOCTNAMEHUTb Mblfb UM FOpHoYMe
napsl.

c. Bo Bpemsi paboThbl C 3NEKTPOUHCTPYMEH- TOM He
nognyckanre 6113Kko AeTeil KU NOCTOPOHHUX N,
OTBnEYeHe BHUMAHS MOXET Bbi3BaTb y Bac notepto
KOHTpONs Ha paboyum NPoLECCoM.

2. dnekTpobe3onacHoCTb

a. Bwunka kaGens anekTpoMHCTpyMeHTa JOMKHA
COOTBETCTBOBATH LWITENCENbHOI po3eTke. Hu B koem
criyyae He BUAOM3MEHANTE BUNKY 3MEKTPUYECKOro
Kkabens. He ucnonb3yire coeanHUTENbHBIE
WITENCeNu- NepexogHUKM, eCnu B CUITIOBOM Kabene
3NEKTPOUHCTPYMEHTa eCTb NMPOBOA 3a3eMIEHMS.
Vcnonb3oBaHue opuriHanbHOM BUNKK kabens v
COOTBETCTBYIOLLEN i LUTENCENbHON PO3ETKN

YMeHbLUaEeT PUCK NMOPAXKEHNA 3NEKTPUYECKM TOKOM.

Bo Bpemsi paboThbl € 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
u3beranTe (hM3M4ECKOTO KOHTAKTA C 3a3eMIIEHHbIMU
o0beKTaMu, TaKUMM Kak TPyOONpoBoAbI, paanaTopbl
OTOMNJIeHUA, ANEKTPONIUTbI U XONOAUNbHUKK. Puck
NopaXeHna anekTpu4yeckum TOKOM yBenninBaeTca, ecnu
Batue Teno 3asemneHo.

He MCHOHbSyﬁTe ANEeKTPOMHCTPYMEHT noA foxaem
1nK Bo BNaXHoM cpepe. MNonagaHue Bogpl B
ONIEKTPOUHCTPYMEHT YBENNYMBAET PUCK NOPaXeHUA
91EKTPUYECKUM TOKOM.

BepexHo obpalualitech ¢ aneKkTpuyeckum kabenem.
Hwu B koem cnyyae He ucnonb3ymnTe Kabenb Ans
NepeHOCKU AMEKTPOMHCTPYMEHTa N Anst
BbITATWBAHMA €70 BUNKY U3 LITENCENbHON PO3ETKM.
He nopBepraitte anekTpuyeckuii kabenb
BO3/ECTBUIO BLICOKUX TEMNEPATYpP U CMa30YHbIX
BELLECTB; IEPKUTE ero B CTOPOHE OT OCTPbIX KPOMOK
1 ABUXYLIMXCA YacTel MHCTPYMeHTa. [ToBpexaeHHbIi
UnK 3anyTaHHbI kabenb yBenuunBaeT prck NopaxeHns
3MEKTPUIECKUM TOKOM.

Mpu paboTe ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM Ha OTKPbLITOM
BO3JyXe UCNONb3YNTe YANNHUTENbHbIN Kabenb,
npeAHasHaveHHbIN ANs HapyXHbIX pabor.
Vcnonb3osanue kabens, mpurogHoro Ans paboTsl Ha
OTKPLITOM BO3[YXe, CHUXaeT PUCK MOPaXeHNs
3MEKTPUYECKIM TOKOM.

Mpun HeobxoAMMOCTH paboTbl ¢
3NeKTPOMHCTPYMEHTOM BO BNaXHOM cpeae
MCNONb3yNTe UCTOYHUK NUTaHUS, 060pYA0BaHHbIN
YCTPOWCTBOM 3aLMTHOro oTkntoyeHus (¥30).
Vcnonb3oaHue Y30 CHIKaeT puck nopaxeHus
3MEKTPUYECKIM TOKOM.

JlnyHas 6e3onacHoCTb

IMpu paGoTe ¢ aNeKTPOMHCTPYMEHTaMu ByabTe
BHUMaTenbHbI, CrieuTe 3a TeM, 4to Bbl genaete, u
pyKOBOACTBYMTECH 3paBbiM CMbIcioM. He
MCNONb3yNTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, ecnu Bbi yctanm,
a Takxke HaxoAschb NoA AeliCTBUEM anKorons unm
NOHWKAILWMX PeaKLyio NeKapCTBEHHbIX NpenapaTos
1 apyrux cpeacTs. Maneiiwas HeOCTOPOXHOCTb NpK
paboTe C 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMW MOXET NPUBECTY K
Cepbe3Hoit TpaBMe.

IMpu paGoTe ucnonb3yiTe cpeacTea
MHAUBUAYanbLHOW 3awuThl. Bcerga HageBanTe
3awWmTHbIE 04KW. CBOEBPEMEHHOE MCMOMb30BaHNe
3aLYNTHOTO CHAPSHKEHMS!, @ UMEHHO: MbINe3aLLUTHON
macku, 6OTUHOK Ha HECKONb3SALLEN NOAOLLBE, 3aLUMTHOMO
LUfIemMa Unn NpoTMBOLLYMOBbIX HaYLUHWKOB, 3HAYUTENBHO
CHW3WT PUCK MOITyYEHWS! TPABMbI.
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c. He ,qonyckaﬁTe HenpeaHaMepeHHOro 3anycka.

lMepea Tem, kak NOAKMIOYUTL INEKTPOUHCTPYMEHT K
CeTN U/Mnun akKyMynsTopy, NOAHATL UNN NEPeHeCTU
ero, y6eauTechb, Y4TO BbIKNIOYaTENb HAXOAUTCSA B
NonoXeHWUM «BbIKIKOYEHO». He nepeHocute
3MEKTPOMHCTPYMEHT C HaXaTol KHOMKOWN BbIKMYaTens
11 He MOJKMIoYanTe K CeTeBOM po3eTke
9NEKTPOMHCTPYMEHT, BbIKIO4aTENb KOTOPOTO
YCTaHOBIEH B NOSIOKEHUE «BKITOHEHOY, 3TO MOXET
NPUBECTM K HECYACTHOMY CTy4ato.

Mepen BkNOYEHMEM INMEKTPOMHCTPYMEHTA CHUMUTE
C Hero BCe perynupoBOYHbIe UITU FaeyHble KIHYM.
PerynnpoBOoYHbIN UK raeyHblIi KoY, OCTaBMNEHHbIN
3aKpenneHHbIM Ha BpalLatoLLencs YacTy
9NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb MPUYMHON TSXENon
TPaBMbl.

PaGortaiite B ycToiunBoii nose. Becerna coxpansiire
paBHOBecHe 1 YCTONYMBYIO N03Y. ITO NO3BONUT Bam
He NOTepSiTb KOH- TPOMb Mpu paboTe ¢
3MEKTPOUHCTPYMEHTOM B HENPEABUAEHHOM CUTYaLIM.

OpeBaiiTecb COOTBETCTBYHLWMUM 06pa3om. Bo
Bpems paboThl He HapeBailiTe CBOGOAHYH oaexay
unu ykpawenus. Cneaure 3a Tem, Yto6bl Bawm
BOJIOCbI, OZieX/AA UMW NepyaTK1 HaXO[UNUCH B
NOCTOSIHHOM OTAANEHUM OT ABMKYLIMXCA YacTen
MHCTpyMeHTa. CBOBOAHas ofex/aa, YKpaLleHs nm
ANVHHBIE BOMOCHI MOTYT NONAcTb B ABUXKYLLMECS YacTy
MHCTPYMEHTA.

Ecnu 3neKTPONHCTPYMEHT CHAaGXeH yCTPOHCTBOM
c6opa 1 yaaneHus nbinu, y6egutech, YTo JaHHOE
YCTPOWCTBO NOAKIHOYEHO U UCMONb3YEeTCA
Hagnexawum obpasom. cnonb3oBaHue ycTpoiicTBa
nblreyAaneHnst 3HaYUTENbHO CHUXaeT PUCK
BO3HWKHOBEHMS HECYACTHOTO Cry4ast, CBA3aHHOIO C
3anbINIEHHOCTBIO Paboyero NPoCTpaHCTBa.

Wcnonb3oBaHue ANEKTPOMHCTPYMEHTOB U
TeXHUYECKUI yxon

He neperpy:xaiite 3neKTPOMHCTPYMEHT.
Wcnonb3yiite Bai MHCTPYMEHT Mo Ha3HayeHuHo.
OneKTPOMHCTPyMeHT paBoTaeT HaaexHo v GesonacHo
TOMbKO MpU COBMIOAEHUM NapaMeTPOB, yka3aHHbIX B €r0
TEXHUYECKUX XapaKTepuCTHKaX.

He McﬂOﬂbSyﬁTe ANEKTPOUHCTPYMEHT, ecrnu ero
BblKno4aTesnb He yCTaHaBNMBaeTCs B NONOXeHNe
BKNKYEHUA UMK BbIKNKYEHUA. 3J'IeKTp0VIHCprM8HT c
HeucnpaeHbIM BbIKNOYaTeNEM NpeacTaBnaeT
ONacHOCTb W NOANEXUT PEMOHTY.

OTKnoYanTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT OT CETEBOM
po3eTku u/unu u3BnekanTe akKyMynsTop nepen
perynupoBaHueM, 3aMeHOW NMPUHAANEXHOCTEN UIKn
NPy XpaHEeHUN ANEKTPONHCTPYMeHTa. Takue Mepbl

MPEAOCTOPOXHOCTY CHIXKAIOT PUCK CIy4aitHoro
BKITHOYEHIUS AMIEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Heucnonb3yemble 3NeKTPOUHCTPYMEHThI B
HeJOCTYNHOM Ans JeTel MecTe U He No3BonsanTe
NULaM, He 3HaKOMbIM C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MU
AaHHbIMU MHCTPYKUMAMU, paboTaTb C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. ONEKTPOUHCTPYMEHTbI
NPEeACTaBMsOT ONACHOCTb B PyKax HEOMbITHBIX
nonb3oBaTeneil.

PerynsipHo npoBepsitTe MCNPaBHOCTb
3neKTPOUHCTPYMeHTa. [poBepsiiTe TOYHOCTH
COBMELLIEHUS U NETKOCTb NepeMeLLeHNs NOABWKHbIX
yacTeil, LieNIoCTHOCTb JeTaneil U nibbIx Apyrux
3NEMEHTOB JNEKTPOUHCTPYMEHTa, BO3AENCTBYHOLNUX
Ha ero pa6oty. He ucnonb3yiTte HeucnpaBHbIN
3MEKTPOUHCTPYMEHT, MOKa OH He OyAeT NONMHOCTLIO
OTPEMOHTUPOBaAH. BOMbBLUIMHCTBO HECHACTHbIX CMy4aeB
SBNAIOTCA CNEACTBUEM HEAOCTATOYHOMO TEXHNYECKOro
yXofa 3a 3NeKTPONHCTPYMEHTOM.

CnepuTe 3a OCTPOTOI 3aTOYKN U YUCTOTON PEXYLIMX
npuHaanexHocTen. MPUHaANEXHOCTI C OCTPbIMK
KpoMKamy No3BonsioT u3bexaTb 3aKkMHUBaHWS 1
AenaioT paboTy MEHee yTOMUTENBHON.

Wcnonb3yiTe aneKTPOMHCTPYMEHT, akceccyapbl 1
Hacaaku B COOTBETCTBUM C AaHHbIM PykoBOACTBOM
U ¢ yyeTom pabouux ycnoBuii n xapaktepa byayweit
paboTbl. Micnonb3oBaHue aNEKTPOMHCTPYMEHTA He Mo
Ha3HaYeHMI0 MOXET CO3[1aTb ONaCcHy CUTYaLMIO.

06cnyxuBaHue

PeMoHT Baliero anekTpoMHCTpyMeHTa JOMKeH
NpPOU3BOANTLCA TONBKO KBaNU(ULMPOBAHHLIMM
cneuuan1eTamMm ¢ UCNoNb3oBaHUEM MAGHTUYHbBIX
3anacHbIx vacTeid. 310 obecneunt 6e3onacHoCTb
BalLero anekTpouHCTpyMeHTa B AanbHewwen
aKcnnyaTauum.

HononHutenbHble YKasaHuA no 6e3onacHoii
pa60Te C ANEKTPUYEeCKMM UHCTPYMEHTOM

BHumanue! ! [lononHuTenbHble ykasaHus no
Be3onacHoil paboTe HOXOBOYHBIX 1 MASTHUKOBbIX

nun

Bo Bpems BbinonHeHus pabor, koraa pexyuwas
AeTanb 3NeKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa MOXeT
COMpMKacaTbCA CO CKPLITON 3NEKTPONPOBOAKON,
MHCTPYMEHT HeoGX0ANMO AepXaTh 3a
AN3NEKTPUYECKYH0 MOBEPXHOCTB. [py KOHTaKTe
KpenexHoi fieTani ¢ NpoBOAOM, HAXOAALYMMCS NOf,
HanpsikeHreM, Noj HanpskeHe MoryT nonacTb
MeTannmyeckue fAeTany aNeKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa,
BCME/CTBIE Yero BO3HMKAET ONacHOCTb MOPaXeHus
ornepaTtopa 3MekTPUYECKM TOKOM.
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o [ins dmkcauum nonoxeHus obpadbartbiBaemoii
[ieTany Ha yCTO4NBOM OCHOBaHWUM UCNONb3YITe
3aXKUMbI UNU APYToi YAOOHbINA M NPAKTUYECKUI
cnocob. Ecnv aepxathb feTanb pykamu i npuxumaTts
ee K Teny, OHa ByaeT HaxoaMTLCs B He3aKpenneHHOM
MONOXEHIUM, YTO MOXET NPUBECTU K NOTEPE KOHTPONS 3a
paboToN MHCTPYMEHTA.

A

BHumaHme! KOHTaKT C Nbinbto, BO3HMKAIOLLEN
BCIEACTBUE PE3KK, UMK €€ BAbIXaHWE, MOXET
NPEACTABNATb ONAaCHOCTb AMs 3[0POBbA
paboyero 1 HaxoasLMXCS PSLOM NtoLen.
HapeBaiiTe nbinesalymTHyto Macky, kotopas
cneumanbHo paspaboTaHa [A51s 3aLuThl OT Mbln
1 SAOBUTBIX ra30B M rapaHTUPYET 3alLuTy BCEX
N, KOTOpbIE HaxoasTCs Ha paboyem yyacTke
UNN 3aXOANT Ha HEro.

. PyKVI He AOMKHbI HaXoAUTbCA BONU3MN yyacTka
pe3ku. Kateropuyecku 3anpeLaeTcs kacaTbCsi CHI3Y
paboueit fetanu Bo Bpems paboTsl. He cTaBbTe
nanbubl BONM3M MasiTHUKOBOTO NOMNOTHA W €ro 3axuma.
3anpelyaeTcs npugaBaTth YCTOMYMBOCTL MUNE 3aXBaTOM
Balumaca.

+ onoTHo Bce BpeMsi AOIKHO GbITb OCTPLIM. Tynoe
AN NOBPEXAEHHOE MOTHO MOXET NPUBECTY K TOMY,
4TO MWNa OTKIOHUTCS B CTOPOHY Wi OCTAHOBMUTCS MOA
[AaBneHneM. T UCronb3yemMoro NULHOTO NoNoTHa
[DOMKEH COOTBETCTBOBATL MaTepuarty paboyeit AeTanm
W TUMY PEe3ku.

+ [lpu peske Tpyb 1 kabenenpoBooB NpoBepsnTe, YTObI
B HIX He Bbirno BOAbI, SMEKTPONPOBOAKN U T.4.

+  He kacaittecb paboyeii ieTanu 1 nonoTHa cpasy xe
nocre BbiNomnHeHnst paboTbl MHCTpyMeHTOM. OHU MoryT
ObITb O4EHb rOPSYMMA.

- [epen BbINOMHEHWEM Bpe3aHs B CTEHbI, NObI 1
MOTONKM MPOBEPSIATE PACMONOKEHNE ANMEKTPONPOBOAKN
1 TpyO.

- [ocne HaxaTus BbIKNKOYaTeNs MUIbLHOE NOMOTHO 6yp|eT
npogonmkartb ABUraTbCA. I'Iepej:l TEM, KaK NoNoXuTb
WHCTPYMEHT, AOXANTECD, 4To6bl NOCME BbIKMHOYEHMS
WHCTPYMEHTa NNNbHOE NOJIOTHO NOJTHOCTLIO
0CTaHOBUIOCh.

- HasHauyeHue MHCTPYMeHTa On1CaHO B 3TOW MHCTPYKLMN
o akenmyataumu. Vcnonb3osaHue nobbix
NPUHAAMNEKHOCTEN M [JOMOMHUTEMbHBIX
Mp1CMOCOBEH BMECTE C 3TUM UHCTPYMEHTOM Wk
1ICMONb30BaHUE UHCTPYMEHTA B LIENSIX, KOTOPbIE He
PEKOMEHI0BaHbI B 3TOM MHCTPYKLMM, MOXET NPUBECTU K
BO3HWKHOBEHWIO pUCKa TPaBMMUPOBaHMS NepcoHana u
NOBPEXAEHNS MYLLECTBa.

¢ TpuHuMaTL KLY, T U KypUTb Ha paboyem yqacTke
3anpelLLeHo.

Obpe3ka

[Mpexae Yem HavaTb oﬁpeaKy aepesa, Heobxoanmo y3Hatb,
HeT N1 NOCTaHOBMEHMI OPraHOB MECTHOM BACTH Mt
HOPMATNBHO-NPABOBbIX aKTOB, KOTOPbIE bl 3anpetianu unu
perynuposanu Banky epeBbeB.

¢ YuuTbIBaliTE HANpaBNEHNS BEPOSITHOTO MafjeHusi BETOK
AepeBa. PaccMoTpuTe BCe YCroBUS, KOTOPbIE MOTYT
MOBNWAATb HA HANPaBNeHWe NafeHNst BETOK, BKMioYast:

- ANWHY 1 Bec 06pe3aemoi BTk
- MpegnonaraeMoe HanpasneHue NafeHus

= HeoBbl4HyK MACCUBHYH CTPYKTYPY BETKM WUIN THUNYIO
[APEBECUHY

- Hamnume pacronoxXeHHbIX PALOM APYriAX AEPEBbEB MM
nperpag,

- BKNoYast BO3AyLIHbIE NMHUM 3NeKTponepeaay
- NepenneTeHue ¢ KDOHaMM ApYriAX [iepeBbEeB
- CKOPOCTb 1 HamnpaBreHue BeTpa.

¢ [lpoaHanusupyiTe BO3MOXHOCTb AOCTYNA K BETKaM
Aepesa.

BeTku aepeBa MoryT packauusaThesi Ha cTeone. Cpesaemas
BETKa MOXET yNacTb He TOMbKO Ha paBoyero, HO U Ha
noBoro Yernoseka, CTPOEHIUE UMK NPEAMET, KOTOpble
HaXOAATCA NOA BETKOM.

BesonacHocTb Apyrux nuy

* OTOT MHCTPYMEHT He NpefHa3HaYeH ANs UCNONb30BaHWS
nuLamm (BktoYas AeTel) ¢ orpaHuyeHHbIMI
(HM3MYECKVIMM, CEHCOPHBIMU UMM YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTSMM UMK NULi@MU, Y KOTOPbIX OTCYTCTBYET
HeoBX0AMMbIe OMbIT U 3HaHKS, KPOME Cry4aes, koraa
OHY HaXOASTCS MOZ HaBMIOAEHNEM U NOMyYNMN
Haanexallye NHCTPYKLMM Mo paboTe C MHCTPYMEHTOM OT
n1La, OTBETCTBEHHOTO 3a WX 6e30MacHOCTb.

« Yrobbl fet He urpanu ¢ UHCTPYMEHTOM, OHWU AOIMKHbI
HaxoauTbCa noA NPUCMOTPOM.

OcTaTouHbIV pUCK

[lononHNTENbHbI OCTATOYHBIN PUCK MOXET BO3HWKATb B
Cryyasix 1Cronb30BaHUs UHCTPYMEHTA, KOTOpble MOryT BbITh
He Y4TeHbl B NEPEUNCTIEHHBIX YKa3aHusiX no Ge3onacHoi
pabote. Takol puck MOXET BO3HUKHYTb BCIEACTBIE
HenpaBWMbHOTO UCMOMb30BaHNS, NPOLOMKUTENBHON PaboThI
uT. o
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[Tlaxe npu cobnoaeHN BCeX COOTBETCTBYIOLMX MPaBUA
TEXHUKM 6E30MacHOCTI 1 UCMOMb30BAHUN 3aLNTHBIX
YCTPOWCTB HEKOTOPbINA OCTATOYHbIN PUCK BCE e OCTAETCS.
OH BKItovaeT:

+ TpaBMbl, NONYYEHHbIE MPU KACAHM BPALLAKOLLMXCS UMK
LBKYLLMXCS AeTanei.

+ TpaBMmbl, NONy4eHHbIE NP 3aMEHE [ieTanei, Hoxel Unu
NpUHaANEeXHOCTeN.

+ TpaBMmbl, NoNy4YeHHbIE BCNEACTBUE NPOLOMKUTENBHOO
1CMONb30BaHWS MHCTPYMeEHTA. Mpyu NPOAOIKUTENBHOM
MCMONb30BaHUM MHCTPYMEHTa HeobXoANMO AenaTb
perynsipHble nepepbIBbl B paboTe.

*  YXyAweHwe cnyxa.

* Bpep Ans 300poBbsi, Bbl3BaHHbIN BAbIXaHUEM Mbinu,
KoTOpasi NOSIBNSETCS BO Bpemsi paboTbl UHCTPYMeHTa
(Hanpumep, npn paboTe ¢ fepeBoM, 0cobeHHO ¢ Aybom,
6ykom unm [1BM).

Bubpaums

YpoBHM BUGPaLyK, ykasaHHbIE B TEXHUYECKNX AaHHbIX W
[JekrapaLym CooTBETCTBMS, Obln M3MEpPEHb! B
COOTBETCTBUN CO CTaHAAPTHLIM METOOM UCTIbITAHMIA,
n3noxeHHbIM B EN 60745, 1 MoryT ucnonb3oBaTbCs Anst
CpaBHEHMS HCTPYMEHTOB. 3asiBNEHHbI ypoBEHb BUOpaLmm
MOXET TaKke 1CroNb3oBaThCs Ans NpeaBapuTeNbHOMN
OLIEHKY VX BO3AENCTBUS.

BHumanme! YposeHb B1bpaLym Bo Bpems paboThl
3MNEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTA MOXKET OTNNYaTLCH OT
3asBNEHHOTO YPOBHS BUBPALK, NOCKONbBKY OH 3aBUCHUT OT
KOHKPETHO BbINOMHSEMO MHCTPYMEHTOM paboThl. YpoBEHb
BMOpaLm MOXeT ObITb BbILLE YCTAHOBNEHHOTO YPOBHS.

Mpy oLeHKe BO3neNCTBNS BUBPaLWW Ansi ONpeaeneHmus Mep
6esonacHocT, Tpebyembix 2002/44/EC ons 3aluuThl N,
MOCTOSIHHO PaBOTaKOLLKX C SNEKTPUIECKUMM
VHCTPYMEHTaMM, HEOBXOAMMO YUUTLIBATb peanbHble
YCIOBMS UCMONb30BaHUS! 1 CNocoB UCMONb30BaHNS!
VHCTPYMEHTA, BKITtoYast BCe feTanu paboyero Lukna, Takne
kak BpeMsi BbIKIIOYEHWS! 1 BpEMSi XOMOCTOrO Xoaa
[JOMNOMHUTENBHO K BPEMEHU 3anycka.

Hakneiku Ha UHCTpyMeHTe

K noBepXxHOCTI MHCTPYMEHTa MpUKpenneHsl creaytoLLme
rpacuyeckme N3oBpaKeHus::

BHumanme! [Ins cHxeHus pucka
TPaBMMUPOBaHWS ONepaTop LOMMKEH NpoUUTaTh
3Ty MHCTPYKLMIO N0 3KCNMyaTaLmu.

& BHumanue! 3710 He pydka. 3anpeLuaetcs
1CNONb30BaTh KaK PyyKky.

OnekTpuyeckas 6€30nacHOCTb

O

OTOT MHCTPYMEHT MMEET ABOWHYI0 N30MALMIO W
MO3TOMY NPOBOZ, 3a3EMIEHNS EMY HE HYXEH.
Bcerpa nposepsiiTe, YTobbl CETEBOE HaMpsKeHUe
COOTBETCTBOBAO 3HAYEHWIO, YKa3aHHOMY B
Tabnuyke ¢ NaCNOPTHBIMM aHHBIMM.

+ B cnyyae noBpexaeHust LWHypa nuTaHusi, 4Tobbl
n3bexaTb BOHUKHOBEHMS! ONACHbIX CUTYaLiA, ero
3aMeHy [JOMKeH BbINOMHIUTL NPOU3BOANTENb
060pYA0BaHNS UK YNIONHOMOYEHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP
BLACK+DECKER.

®yHKUMK

OTOT MHCTPYMEHT MOXET obnagaTh BCEMU U HEKOTOPbIMM
13 NEPEUNCTIEHHBIX HUKE PYHKLMIA

1. Tepexntoyatens konuyecTsa 060poToB
KHonka domkcarm

Mepeknioyatens aBTOMaTM4ECKOrO BbIGOpa.
KHonka pa3bnoku1poBKy NUALHOTO NOMOTHA
dukcaTop balumaka/BeTkm

3axum nonoTHa

['naBHas pyyka

Pexum nunbl co BCnomoraTenbHo py4Kkon

© © N o o A~ w D

PexumM HOXOBOYHOW MMbI CO BCIOMOraTeNbHOM Py4KOi
Puc. A
10. MonoTHo 60MbLLIOA MOLLHOCTM

11. MunbHOE NOMOTHO C MeNKMMM 3yBObsMU ANs PE3kN
Aepesa

12. MunbHOE NONOTHO C MENKUMM 3yBbsiMU [N1St pe3ki
MeTanna

C6opka

Brumanme! lNepen BoinonHeHuem coopku ybeaurecs, 4To
WHCTPYMEHT BbIKIOYEH, @ BIASKA LUHYPa BbIHYTa 13 PO3ETKM.

anern.l'IEHVIe N CHATWE NUNBLHOIO NOJIOTHA

Brumanme! byabTe BHMaTenbHbI Npu paboTe ¢ MMbHBIMM
nonoTHamu. [ins Npukpenmnexns NonoTHa Bceraa Haaesate
nepyaTku.

MpukpenneHue

+ HaxmuTe 1 yaepxuBaiite KHOMKY pa3briokvpoBki
NUNbHOTO MonoTHa (4).
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+  BBepuTe ¢ ycunuem nomnoTHo B 3axuM nonotHa (6).
+ OTnycTuTe KHOMKY pa3broKMpOBKM NUMLHOTO NOMOTHA
().

+  [poBepbTe HaAEXHOCTL 3aKPEnneHns NonoTHa,
MbITasiCb CHATb €ro 6e3 HaxaTns KHOMKN pa3brioKMpOBKY
NUNBHOTO nonoTHa (4).

CHaTHe

Brumanme! Bo Bpems paboTbl NONOTHO MoxeT
HarpeBaTbCsl. [Insi CHATUS NONOTHA BCeraa HagesanTe
nepyaTku.

« HaxmuTe v yaepxuBaiTe KHOMKY pa3brnokmpoBku
NUNbHOTo nonoTHa (4).

+ [ocTaHbTe MomnoTHO 13 3axuMa nonotHa (6).

* OTI'IyCTMTe KHOMKY paSGJ’IOKMpOBKM NNBbHOrO NONoTHa
(4).

PaboTa uHCTpymeHTa

BHumaHme! [laiite BO3MOXHOCTb MHCTPYMEHTY paboTaTh ¢
€CTEeCTBEHHOM CKOpOCTbI0. He neperpyxaiite ero.

BHumanue! Nepes BLINOMHEHWEM PE3KN B CTEHAX, NOMax v
NOTONKaX NPOBEPSIATE PACMONOXEHNE SNEKTPONPOBOAKN 1
Tpyb.

BknioyeHue v BbIKNOYEHME

+ YT0BbI BKMIOYMTE UHCTPYMEHT, HAKMUTE KHOMKY
chukcauum (2), nepeseas ee B NONOXEHNE
pa3broKVPOBKY, W HaXMUTE MepeknioyaTens
konnyectBa 06opoTos (1).

+ Yr0bbl BbIKIKOYMTE MHCTPYMEHT, OTNYCTUTE
nepekrioyaTtenb konnyectsa 06opoToB (1).

AsTOMaTHyeckuii Bbioop (puc. B)

DyHKLMS aBTOMaTN4ECKOro Bbibopa N03BONSIET YCTAHOBUTD
ONTUMANbHYH CKOPOCTb PaboTbl MHCTPYMEHTa B
3aBMCMMOCTM OT 0BpabaTbiBaeMoro Matepuana.

+  [Ins pe3ku NUCTOBOTO MeTanna CaABUHbTE
nepekmnoyaTenb asTomatyeckoro Bibopa (3) B
BEpXHee NOMoXeHue.

+  [Ins pesku nnacTMacchl CABUHbTE NepekntoyaTent
aBTOMaTH4ecKoro Bbl60pa (3) B CpeaHee nonoxexHue.

+  [Ins peskv AepeBa 1 MeTannuyeckux Tpyb capuHbTe
nepekrioyaTenb aBToMaTuyeckoro Beibopa (3) B
HWKHEE NONOoXeHMe.

Munexue (puc. C)

+  Bcerpa crapaiitech fepxatb MIHCTPYMEHT ABYMS

pykamm 3a rmaBHyto pyuKy (7) 1 BComoraTenbHyto pyuKy
(8), ecnm 310 BO3MOXHO.

+ [epen Hayanom nUnexust faiTe AnCky BbINONHUTL
cBOGOAHOE BpaLLEHIE HECKOMBKO CEKYH.

+  [pv BbINONHEHUW NUNEHUS NPUKNaabIBaiTe K
MHCTPYMEHTY TOMbKo HeborbLuoe ycunue.

+ TpwxmuTte NNoTHo chukcatop bawwmaka/BeTku (5) k
paboueit fetanm.

O6pe3ka BeTok (puc. DM E)

+  Bcerpga crapaiitecb AepxaTb MHCTPYMEHT ABYMS pykam
3a rMaBHyI0 pyyKy (7) 1 BCriomoraTenbHyto pyyky (8),
€Cri1 3TO BO3MOXHO.

+  TloBopauuBaiiTe chukcaTop BETKM (5) 4O TeX nop, noka OH
He 3aLLieNnKHeTCs Mo MecTy.

+  [epen Hayanom nunexust faiTe AnCky BbINONHUTD
cBOGOAHOE BpaLLEHIE HECKOMBKO CEKYH.

+  YcTaHoBUTe NUny Takvum 06pa3oM, 4Tobbl NONOTHO
HaxoAMNoch Hag BETKOM, a dukcaTop BeTkM (6)
HaXoANmncs nog BETKOM.

+  [pv BbINONHEHUW NUNEHUS NPUKNagbIBaiTe K
WHCTPYMEHTY TOJIbKO HeborbLLoe ycunue.

+  [ins npaBunbHO pesku obpesaemas BeTka AOMmKHa
HaXOAUTLCS B KOHTaKTE ¢ 06enMmM CTopoHamu balumaka
0Bpe3sku. [THUS pe3kn JOmKHa HaX0AMTbCS TOMNBKO NOA
npsIMbIM YITIOM K BeTke. B crnyuae HeobxoaumocTv anst
YBEMUYEHIS CKOPOCTYU PE3KI MOKHO UCMONb30BaTh
NOBOPOTHOE [BYKEHME.

BHumahue! Gukcatop BeTky (6) He SBNSIETCS Py4KOM, M €ro
Henb3s 1Cnonb30BaTh B ka4ecTse pyyku. HCTpyMeHT
BCerfia Hafjo Aepxathb 3a rmaBHyK pyyky (7) u
BCMOMOraTenbHy:o pyuKy (8 unm 9).

Pa6ota B pexume HOXO0BOUHOI NunbI (puc. F)
+  Bcerpa crapaiitech Aepxatb MIHCTPYMEHT ABYMS pykamu
3a rnaBHy'o pyuyky (7) 1 BComoraTenbHyto pyuky (9),

€CINN 3T0 BO3MOXHO.

+  [loBopaunBaitte chukcatop BeTkY (5) A0 TeX Nop, noka OH
He 3alLenkHeTCs No MecTy.

+  [pukpenute HeobxoAMMoe NUMbHOE NOMOTHO.

CoBeTbl N0 3¢h(heKTMBHOMY UCMONb30BaHMIO
MHCTPYMEHTa

* He npuknageiaitte YpeamepHoe ycunue K UHCTPYMEHTY.

*  PerynspHo npoBepsiiTe COCTOSIHWE NMPUHALNEXHOCTEN.
BbinonHsiiTe ux 3amery no Mepe Heo6Xx0AMMOCTH.




(MepeBoA ¢ opuriHana UHCTPYKLMK)

Munenue pepeBa

. Sakpenme HaeXHo pa6oqy+o netanb 1 yganute U3 Hee
BCe reo3au n metannuyeckune npeameTol.

+ Ecnv Heo6xomMo CBECTU K MUHUMYMY paciLienneHue,
Hanpumep, Mpu NUMEHNM CTIOMCTbIX MaTepUanos,
npwkmuTe pabouyto AeTarnb ¢ 06enx CTOPOH OTXoAaMU

npopeseil B MHCTPYMEHTe/3apsiiHOM YCTPONCTBE C
MOMOLLIbIO MAKOW LETOYKN MW CYXOM TKaHM.

PerynsipHo BeINonHsiTe 04MCTKY KOpnyca Asuratens ¢
MOMOLLbIO BNIAXXHOM TkaHU. He ncnonb3yite 4ns 04MCTki
abpaaviBHble MaTepuanbl U YNCTALME CPEACTBa Ha
OCHOBE HEBO[HbIX PacTBOpUTENeN.

apeBecuHbl unn kyckom [ICI, n 3atem BbinonHuTe TexHuyeckue gaHHbIe
nUneHne 3ToN KOHCTPYKLAK.
Munexve meTanna RS890 (Tun 1)
¢+ [loMHMTE O TOM, YTO NUIEHNE MeTanmna 3aH1MaeT BxopaHoe HanpshkeHne Brep. Toka 220-240
HaMHOro 6orbLUEe BPEMEHU, YeM NUNeHe Lepesa. TloTpeGIAeMan MOLHOCTS Br 500
+  Mcnonb3yiiTe NUNbHOE NONOTHO, COOTBETCTBYIOLLEE KonuecTeo npoxozos Mt 0-2700
obpabartbiBaemomy meTanmny.
[nuHa npoxoga MM 23
+  [py NuNEeHMM TOHKONNCTOBOrO METaNNa NPUKPENUTE K
ThIrbHOM CTOPOHE paboyelt AeTanu KyCoK U3 OTXOA0B MakcumansHas riybuHa pesa| MM
[PEBECUHbI U BbIMOMHNTE NUNEHNE 3TON KOHCTPYKLW. Nlepeso 100
+  HaHecute nneHky macna BAonb Npeanonaraemon Crans 3
TIMHWW TIUTEHNS].
Mnactmaccosas Tpyba 250
O06pe3ka BeTOK
Obpeska 250
+ OBpe3ky BETOK HEO6XOAMMO BbINOMHSATH B
HanpaBieHUN BHI3 1 OT CBOETO Tena. Bec K 27
+ OBpe3ky BETOK HEOOXOANMO BbINOMHSITH KAk MOXHO )
BIVKe K aBHOI BETKV NV K CTBOMY AEpeBa. YpoBeHb 3BykoBOro AasneHus cornacHo EN 60745:
TexHuyeckoe chnyx(MBaHMe 3ByKoBOE AaBneHue (LpA) 88,5 ab(A), pasbpoc (K) 3 ab(A)
KOHCTpyKLyst BaLLEro MpOBOAHOr0/GECTPOBOAHOMO 3ByKoBast MOLLHOCTb (Lyya) 95,5 AB(A), pasbpoc (K) 3 AB(A)
nHcTpymenTa BLACK+DECKER paccuutaHa Ha paboty Ha
NPOTSHKEHUN ANUTENBHOTO Neprosa BpEMeHN npu CymMmapHble YpoBHYM BUGpaLMu (CyMMa BEKTOPOB N0 TPeM
MWHAMATNbHOM TEXHUYECKOM 06CTYXKMBaHNM. ocsim) cornacHo EN 60745: (Pexum HOXOBOYHOM NUNb)
lMpopomkuTenbHas yaoeneTopuTenbHas pabota
MHCTPYMeHTa 0DecneunBaeTcs Haanexalm yxonom u Peska focok (ay, g) 6,4 wic?, pastpoc (K) 1,5 mic?
€rynspHoOi O4YNCTKOM.
PETyRAp Peaa nuctooro metanna (ay, ) 11,6 m/c2, pasbpoc (K) 1,5 mic?
Buumanme! lNepen BbinonHennem kakux-nubo pabot no
oﬁcnymmaanwo MHCTPYMEHTa C I'IpOBO,CleIM/6eCI'IpOBOLleIM CmeapHHe YPOBHU BMGpauuu (cyMMa BEKTOPOB M0 TpeMm
nuTaHmem: ocsm) cornacHo EN 60745: (pexum MasTHUKOBOI NUNbI)
* OTKmtounTe 1 U3BNEKNTE NPUCMOCOBEHUE/MHCTPYMEHT.  |peska [OCOK (an, B) 5,9 M/c2, pasBpoc (K) 1,5 mic2
¥ Vnu BbIKIKO4MTE YCTPOICTBO/MHCTPYMEHT M I0CTaHbTE | peska AepeBa (an, cw) 8,5 mic?, pasbpoc (K) 1,5 m/c?
113 HEro akkyMynsaTopHyto 6atapeto, ecnv

YCTPOACTBO/MHCTPYMEHT 060PYAOBaH OTAEMbHBIM
6aTapeitHbIM OTCEKOM.

+ Wnu paitte akkymynstopHoit 6atapee pa3psauTsest 1O
KOHL{a 1 3aTeM BblKuMUTE GbITOBOV NpubOp.

+ PerynsipHo BbINOMHSIATE YUCTKY BEHTUNALMOHHBIX




(MepeBoa ¢ opuriHana MHCTPYKLWK)

Deknapauus cootBetcTBua EC
OMPEKTMBA MO MALIMHHOMY OBOPYOBAHMIO

q3

RS890

BLACK+DECKER 3asBnseT, 4to u3aenus, onncaHHble B
«TEeXHUYECKNX AaHHbIX», cooTBeTCTBYIOT: 2006/42/EC, EN
60745-1:2009 + A11:2010, EN 60745-2-11:2010

[laHHble n3ennsi cooTBeTCTBYHOT TpeGoBaHUAM [IMPEKTUBSI
2004/108/EC (no 19.04.2016), 2014/30/EU (c 20.04.2016) n
2011/65/EU.

[ns nonyyeHusi 6onee nogpobHoi MHGOPMALMK CBSKUTECH
¢ BLACK+DECKER no agpecy, KoTopblii yka3aH Hixe unu ¢
0bpaTHON CTOPOHbI MHCTPYKLAK.

HuxenoanucasLLnitcs SBNAETCA OTBETCTBEHHBIM 3a
COCTaBneHne aiina ¢ TEXHUHECKMMMN JaHHbIMM 1
MOANUCHIBAET 3Ty eKnapaLyo OT UMEHN
BLACK+DECKER.

R. Laverick

[naBHbIN MHXEHep

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL1 3YD

CoepnHeHHoe KoponescTBo

04.2016

3awuTa okpyxarouein cpeabl

PasnenbHblit cbop 0TX00B. 3anpeliaeTcs
YTUAU3MPOBATb STOT NPOAYKT BMECTE C 0BbIYHBIMM

EEEE  GbITOBbIMM OTXOAAMM.

Ecnn Bbl pewunte, yto Bawwe nsgenve BLACK+DECKER
HeobX0aNUMO 3aMeHNTb, UNK ecnv Bl He ByaeTe ero Gonblue
CNONb30BaTh™, He YTUNN3MPYIATE ero BMECTE C GbITOBbIMM
oTxofamu. JTOT NPOAYKT NOANEXMUT pasaensHomy coopy

OTXO[0B.
éﬁlé YNaKoBOYHbIX MaTepu1anos no3sonseT
MPOM3BOANTS X BTOPUYHYIO NepepaboTky ¢
JAanbHeiLUMM MOBTOPHbIM CNONb3oBaHNeM. MoBTopHOE
WCMONb30BaHIE MaTEPUanoB, MPOLLEALUMX BTOPUYHYIO
nepepaBoTky, CHIKAET 3arpsi3HEHIE OKPYKaIOLLE Cpeabl™ 1
yMeHbLUaeT NoTpeGHOCTb B ChIPbEBbIX MaTepuanax.

PasnenbHblit 060p MCNoNb30BaHHbIX MPOAYKTOB U

HopmaTuBHbIE aKTbl MECTHbIX OpraHoB BacTv MoryT
npeaycmaTpuBaTh COOp UCMONb30BaHHBIX 3MEKTPUYECKIX
WU3Menuii OTAENbHO OT BbITOBbIX OTXOLOB, B MyHULMNAMbHbIX
nyHkTax cbopa OTXOZ0B UMW B MarasuHe npu Nokynke HOBOrO
nsgenus.

BLACK+DECKER npegocTaBnsieT BO3MOXHOCTb Ansi cbopa
11 noBTOpHOI nepepabotku npoayktos BLACK+DECKER
rnocre OKOH4aHs Cpoka X cry6bl. YTobbl
BOCMONb30BAThCS MPENUMYLLECTBOM 3TOFO CEPBICA,
noxanyicra, 0TnpaBbTe Ball NPOLYKT Mobomy
YNONHOMOYEHHOMY NPeACTaBUTENHO MO PEMOHTY, KOTOPbIN
cobupaeT Takue U3AENNs OT HALLETO MEHM.

Bbl MoXeTe y3HaTb afpec Hallero brmxaiiero
YNOMHOMOYEHHOTO NPeACTaBUTENS MO PEMOHTY, MO3BOHVB B
pervoHansHoe npeacrasntensctBo BLACK+DECKER,
yKa3aHHoe B 37Ol UHCTPYKLMW. Kpome Toro, crnmcok
YNOMHOMOYEHHBIX MPeACTaBUTENEI MO PEMOHTY
BLACK+DECKER, nogpo6Has nHcopmaums o
nocrenpofaxHoOM 06CyXMBaHWUM U KOHTaKTHbIE JaHHble
MOXHO HaiiTu Ha caiite www.2helpU.com.




(MepeBoa ¢ opuriHana MHCTPYKLMK)

[apaHTMitHbIe 06si3aTenbCTBa

Black + Decker yBepeHa B kauecTBe CBOMX U3AENNI 1
NPefoCTaABNSET UCKIIUUTENBHYIO rapaHTut. [laHHoe
3asBNEHME O rapaHTUM JOMOSHSIET U HU B KOeit Mepe He
HapyLLaeT BalLK 3aKOHHbIE NPaBa.

Ecnv npoaykt nponssopctea Black + Decker npuget B
HErofIHOCTb BCNEACTBUE HeKaYeCTBEHHbIX MaTepuarnos,
HekayeCTBEHHOTO M3rOTOBMEHWS M HECOOTBETCTBMS
TpeboBanuam, BLACK+DECKER rapaHTupyeT B npegenax
24-x MecsiLeB € aTbl NPOAAXM BbINOMHATL 3aMEHY
nedeKTHbIX AeTanen, BbINOMHATL PEMOHT U3AENNIA,
MOABEPILUNXCH €CTECTBEHHOMY U3HOCY, UMK BbINOMHATD
3aMeHy Takux U3aenui, Ans CBELEHNS K MUHAMYMY
HeyAaobCTB ANs NokynaTens, 3a NCKIoYeHneM
NepeYNCrIEHHbIX HUXe CryJaes:

+  [laHHbIn npoaykT 6bIn MCMonb3oBaH Ans npoaaxw, Ha
NPOMBILLNEHHbIX pa60Tax Unu caaearncd Ha npokar.

+ [laHHbI NPOAYKT UCMONb30BaNCs HenpasnrbHO Unu 6e3
Haanexallero yxoga.

+  [laHHOMY NpoAyKTy Obin HAHECEH YLLepb NOCTOPOHHUMM
npeAMeTamm, BeLecTBami Ui BCreacTame
4pe3BbI4aNHOTO NPOUCLLECTBIS.

+  Bbina ocyLyecTBneHa nonbiTka peMoHTa NpoayKTa
nuLaMK, He SBASIOLLMMUCS YMONTHOMOYEHHbBIMU
NpeacTaBUTENSIMI MO PEMOHTY 1N
PEMOHTHO-0BCNyX1BatOLLMM nepcoHanom Black +
Decker.

YT00bI 3a51BMTb NPETEH3MIO MO rapaHTuK, Heobxoanmo
OypeT npefocTaBnTb NOATBEPXAEHNE NOKYNKW NPOAaBLY
N YNIONHOMOYEHHOMY MPeACTaBUTENHO MO PEMOHTY. Bbl
MO3eTe y3HaTb agpec Haluero bnmkaiiuero
YNONHOMOYEHHOTO NPEeACTaBUTENS MO PEMOHTY, NO3BOHMB B
pervoHarbHoe npeactasntensctBo BLACK+DECKER,
yKa3aHHOe B 3TOW MHCTPyKLmK. Kpome Toro, cnncok
YNOMHOMOYEHHbIX NPeACTaBUTENEN N0 PEMOHTY
BLACK+DECKER, noapo6Has nHdopmaums o
nocnenpofaxkHoOM o6CryXvBaHUM 1 KOHTaKTHblE JaHHbIE
MOXHO HaitT Ha caite www.2helpU.com.
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BLACK+
DECKER)

FapaHTUiHbIE ycnoBus

YBaxaeMbli nokynarenb!

1.

Mo3ppaensiem Bac ¢ nokynkoi BbICOKOKaYECTBEHHOMO
usnenus Black + Decker 1 Bblpaxaem npusHaTensbHOCTb 3a
Batu BbiGop.

IMpu nokynke n3aenus TpebyinTe NPOBEPKN €ro KOMMIEKTHOCTU
1 UCNPaBHOCTY B Ballem NpucyTCTBUM, MHCTPYKLMIO NO
aKcnnyaTauum 1 3anonHeHHbIN rapaHTUiAHbIA TanoH Ha
PYCCKOM S13bIKe.

B rapaHTWitHOM TanoHe A0MKHbI GbiTb BHECEHbI: MOLENb,
[iaTa npofiaxu, CepuitHbIii Homep, JaTa NPOoU3BOACTBA
VHCTPYMEHTa; Ha3BaHWe, nevaTthb W NOANNUCH TOProBoM
opraHu3sauuu. Mpw oTcyTcTBIN Y Bac npasunbHO
3anoMHEHHOro rapaHTUIHOTO TanoHa Mbl ByeM BbIHYXAEHbI
OTKIOHWTbL BalLy NpeTeHann o kauecTBy aHHOTO M3LEenus.

Bo n3bexaHue HepopasymeHnit y6eantensHo npocm Bac
nepen Havarnom paboTbl ¢ U3nen1emM BHUMATENbHO
03HaKOMMUTLCS C MHCTPYKLMEN MO ero aKcrnyaTaumm.

MpaBoBO OCHOBOI HACTOSILLMX FrapaHTUIAHBIX YCIOBUIA
SIBNSIETCS AenCTBYyLLee 3akoHoAaTenbCTBO.

[apaHTWitHbI CPOK Ha AaHHOE M3aenue cocTaBnseT 24
MecsiLia U UCYUCTISETCS CO AHS NpoAaxu. B cnyyae

yCTpaHeHUs HeAOCTaTKOB U3AENUS, FrapaHTUIHbI CPOK
NPOANEeBaAETCs Ha NEPUOJ ero HAXOXKAEHUS B PEMOHTE.

Cpok cnyx6bl n3aenus - 5 net co AHS NPOAAXN.

B cnyyae BO3HUKHOBEHMS Kakux-nnbo npobnem B npoLiecce
3KCnnyaTauuu u3aenus pekomernayem Bam obpatyatsca
TOJBKO B YNONHOMOY€EHHble CepBUCHbIe LieHTpbl Black +
Decker, agpeca 1 TenedoHbl KOTOpbiX Bbl cMOXeTe HaliT B
rapaHTUIHOM TanoHe, Ha caiite www.2helpU.com unu ysHaTb
B MarasuHe. Halun cepBuCHbIE CTAHLMK - 3TO He TOMbKO
KBanMULMPOBAHHBI PEMOHT, HO U LIMPOKWIA aCCOPTUMEHT
3anyacten 1 NpUHaanexHocTeNn.

MpouaBoanTENb PEKOMEHAYET NPOBOANTL NEPUOANYECKYIO
NPOBEPKY U TEXHUYECKOEe 0BCIyXuBaHe M3fenus B
YMONHOMOYEHHbIX CEPBUCHBIX LiEHTPaX.

M3rotoButens
Bnak aHg Oekkep XonguHre MmeX
Fepmanuga, 65510, UgwTaiH,
yn. bnak aHg Oekkep, 40
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7.3.

7.4.

7.5.

8.2.

8.3.

8.4.

Halum rapaHTuitHble 06s13aTeNnbCTBa PacnpocTpaHsioTes
TOMbKO Ha HEWCNPABHOCTY, BbISIBIIEHHbIE B TEYEHUE
rapaHTUIiHOTO CpOKa U Bbi3BaHHble AedeKTamy NpoM3BoaCTBa
1\ nu matepuanos.

[apaHTuitHble 0683aTenbLCTBA He pacnpoCTpaHsIoTCS Ha
HeMCrpaBHOCTY U3ENUsI, BO3HWKLLME B pedynbTaTe:

HecobriogeHus nonbaosatenem npeanucanuii UHCTPYKLMW No
aKcnnyaTauuv U3Aenus, NPUMEHEH!s U3nenust He Mo
HasHau4eHuto, HenpaBMIbHOM XPaHEHWM, UCNONb30BaHNS
NPUHAANEXHOCTEl, pacXofHbIX MaTepuanos v 3anyacten, He
NpeayCMOTPEHHbIX MPOU3BOANTENEM.

MexaH14ecKoro NoBpexaeHs (CKONbI, TPELLMHbI 1
paspyLUeHust) BHYTPEHHWUX 1 BHELLHUX AETanei N3fenms,
OCHOBHBIX 11 BCTIOMOTaTerbHbIX PYKOSITOK, CETEBOrO
3NEeKTPUYECKOro kabens, BbI3BaHHOMO BHELIHWM yAapHBIM Unn
NOObLIM MHBIM BO3AENCTBUEM.

lMonagaHust B BEHTUNSLMOHHBIE OTBEPCTUS W NPOHUKHOBEHWE
BHYTPb M3[eN1s NOCTOPOHHUX NPEAMETOB, MATEPUaNos Unn
BELLECTB, HE ABNSIOLYMXCS OTXOAMU, COMPOBOXAAMOLLMMM
NpUMEHEHUe N3AENNS MO Ha3HAYEHMIO, TaKUMM Kak: CTPYXKa,
ONWIIKW, NECOK, 1 Np.

BosgelicTeue Ha naaenve HeBnaronpuaATHbIX aTMOC(HEPHbIX 1
WHBIX BHELUHUX (DAKTOPOB, TaKMX KaK [OXzb, CHET,
MOBbILIEHHAS BMIAXHOCTb, HATPEB, arPECCUBHLIE CPEAbI,
HECOOTBETCTBIME NapaMeTPOB NUTAIOLLEN ANEKTPOCETH,
yKasaHHbIM Ha MHCTpyMeHTe.

CruxuitHoro GefcTaus. MoBpexaeHne unu ytpata usgenus,
CBSA3aHHOE C HENpeaBUAEHHbIMY BeACTBUAMM, CTUXUAHBIMU
ABMIEHUSIMUW, B TOM YWCIe BCIeACTBUE AECTBUS
HEMpeoaony1Moit Cunbl (Moxap, MOMNHWUS, NoTon v Apyrue
NPUPOAHbIE SIBNEHNS), a Tak e BCNeACTBUE Nepenasos
HanpsKeHUs B AMEKTPOCETU U APYT MU NPUYMHAMK, KOTOpble
HaXOAATCS BHE KOHTPONS MPOU3BOAUTENS.

TapaHTUIHbIE YCHIOBYSI HE PacrpOCTPAHSIOTCS:

. Ha HCTpymeHTbI, nofBepraBLIMECs BCKPLITUIO, PEMOHTY Wi

MOAMMMKaLMM BHE YNIONHOMOYEHHON CEPBUCHOTO LieHTpa.

Ha getanu v yanbl, UMetoLLme crefbl eCTECTBEHHOTO M3HOCA,
TaKue Kak: NPUBOAHbIE PEMHU U KOMECa, YrofbHbIE LUETKY,
cMmaaka, NoALWMNHUKKY, 3yG4aToe 3aLenneHne peaykTopos,
Pe3nHOBbIE YNNOTHEHUS, CarbHIKKM, HaNPaBMsIOLLNE PONUKNA,
MyTbl, BbKMtouaTenu, 6oiku, TonkaTenu, CTBOMbI 1 T.M.

Ha CMeHHbIe YacTW: NaTPOHbI, Li@Hr, 3aXUMHbIE raiikin 1
naHLbl, UNbTPBI, aKKyMyNSTOpHble 6aTapeu, HOXU,
LwnucoBanbHble NOLOLLBbI, LIENU, 3Be3[04K, MUMbHbBIE LUNHbI,
3aLLUUTHBIE KOXYXU, MUKW, abpasnBbl, NUNbHbLIE 1
abpasuBHble aycku, dpesbl, cBepna, 6ypbl v T.0.

Ha HencnpaBHOCTY, BO3HUKLLWE B pe3ynbTaTe neperpyaku
VHCTPYMEHTA (Kak MeXaHW4EeCKON, Tak U NeKTPUYECKOIA),
MOBMEKLLEN BbIXOA U3 CTPOsi OAHOBPEMEHHO ABYX W Gornee
feTanei 1 y3nos, Takux kak: poTopa 1 ctatopa, 06eunx
oBMoTOK CTaTopa, BeJOMON W BeayLLel LecTepHU peaykTopa
1 Apyrux y3nos u aetanei. K 6e3ycroBHbIM npusHakam
neperpysku 3AEenns OTHOCSTCS, MOMUAMO MPOYMX: NOsIBIIEHNe
LiBeTOB nobexxanoctu, aepopmaLms Unu onnaeneHne
feTaneii 1 y3noB u3genus, NoTeMHeHne unu obyrnmeaxue
130nsILMM NPOBOZOB SNEKTPOABMUraTENs MOf, BO3AENCTBUEM
BbICOKOW TeMNepaTypbl.




(Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

Kullanim amaci

BLACK+DECKER RS890 marka testereniz ahsap, plastik ve
metal drlinlerini testere ile kesmek (izere tasarlanmistir. Bu
alet, yalnizca tiketici kullanimi icindir.

Giivenlik talimatlari

Genel elektrikli alet giivenlik uyarilari

A\

ileride ihtiyag duyulmasi ihtimaline karsin tiim uyarilari
ve talimatlari saklayin. Asagida listelenen uyarilarin
timinde gegen "elektrikli alet" terimi, elektrik sebekesiyle
calisan (kablolu) elektrikli aletleri veya bataryayla calisan
(kablosuz) elektrikli aletleri ifade etmektedir.

Uyari! Tiim giivenlik uyarilarini ve talimatlari
okuyun. Tiim uyarilara ve talimatlara uyulmamasi
halinde, elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi
yaralanmalar olabilir.

1. Caligma alaninin giivenligi

a. Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik veya
karanlik alanlar kazaya davetiye gikartir.

b. Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve tozlarin
bulundugu yerler gibi yanici ortamlarda
caligtirmayn. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari
atesleyebilecek kivilcimlar gikartir.

c. Bir elektrikli aleti galistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kigilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

2. Elektrik giivenligi

a. Elektrikli aletlerin fi sleri prizlere uygun olmalidir. Fig
lizerinde kesinlikle hicbir degisiklik yapmayin.
Toprakh elektrikli aletlerde higbir adaptor fi si
kullanmayn. Degistirilmemis fi sler ve uygun prizler
elektrik carpmasi riskini azaltacaktir.

b. Borular, radyatorler, ocaklar ve buzdolaplari gibi
topraklanmamig yiizeylerle viicut temasindan
kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde ylksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

c. Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
1slatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi
riskini arttiracaktir.

d. Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla
kullanmayn. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan
tutarak tagimayin, gekmeyin veya prizden
cikartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli pargalardan uzak tutun.
Hasarli veya dolagsmis kablolar elektrik garpmasi riskini
arttirir.

e. Elektrikli bir aleti agik havada galistiriyorsaniz, agik
havada kullanima uygun bir uzatma kablosu kullanin.
Acik havada kullanima uygun bir kablonun kullaniimasi
elektrik carpmasi riskini azaltir.

f.  Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede
calistiriimasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

3. Kisisel giivenlik

a. Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli olun,
yaptiginiz ise yogunlasin ve sagduyulu davranin.
Elektrikli bir aleti yorgunken veya ilag ya da alkoliin
etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli aletleri
kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel yaralanmayla
sonuglanabilir.

b. Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu gézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan guvenlik ayakkabilari, baret veya
kulaklik gibi koruyucu donanimlarin kullaniimasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

c. lIstem disi galistinimasini dnleyin. Aleti gii
kaynagina velveya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tagimadan énce diigmenin kapal
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz
dugme lizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye cikartir.

d. Elektrikli aleti agmadan dnce tiim ayarlama
anahtarlarini gikartin. Elektrikli aletin hareketli bir
pargasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

e. Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin. Daima
saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik durumlarda
elekrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.

f.  Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli pargalardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.

g. Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama
ozellikleri olan atagmanlar varsa bunlarin baglh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan emin
olun. Bu toz toplama atagmanlarin kullaniimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

4. Elektrikli aletlerin kullanimi ve bakimi

a. Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz i¢in dogru
elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet, belirlendigi
kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve glivenli
calisacaktir.
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b. Diigme agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Digmeyle kontrol edilemeyen tim
elektrikli aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi
gerekmektedir.

c. Herhangi bir ayarlama, aksesuar degisimi veya
elektrikli aletlerin saklanmasi 6ncesinde fi i gli¢
kaynagindan gekin ve/ veya akiiyii elektrikli aletten
ayirin. Bu tir dnleyici glvenlik tedbirleri aletin istem disi
olarak galistirimasi riskini azaltacaktir.

d. Elektrikli aleti, gocuklarin ulagsamayacag yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu
talimatlan bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

e. Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.
Hareketli parcalardaki hizalama hatalarini ve
tutukluklari, parcalardaki kiriimalar ve elektrikli
aletin galismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapiimamasindan kaynaklanir.

f. Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin
sikisma ihtimali daha diistiktlr ve kontrol edilmesi daha
kolaydir.

g. Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve ¢aligma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin ne
oldugunu g6z dniinde bulundurun. Elektrikli aletin
ongorilen islemler disindaki islemler igin kullaniimasi
tehlikeli durumlara neden olabilir.

5. Servis

a. Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek pargalarin
kullanildigi yetkili servise tamir ettirin. Bu, elektrikli
aletin giivenliginin muhafaza edilmesini saglayacaktr.

Ek elektrikli alet giivenlik uyarilari

A\

* Kesme aksesuarlarinin gizli baglantiya temas
edebilecedi bir is yaparken, elektrikli aleti yalitimh
tutma yiizeylerinden tutun. Aksesuarlarin "elektrikli" bir
tele temas etmesi, elektrikli aletinin aciktaki metal
parcalarinin "elektriklenmesine" ve kullanicinin
carpilmasina neden olabilir.

Uyari! Kil testereleri ve pistonlu testereler icin ek
givenlik uyarilari

* Pargayi sabit bir platforma sabitlemek ve
desteklemek igin, kiskag veya bagka bir pratik yol
kullanin. Pargayi elinizle veya viicudunuza dogru

tutmak, parcayi sabit olmayan bir hale getirir ve kontrol
kaybina neden olabilir.

A\

Uyan! Kesme uygulamalariyla ortaya ¢ikan tozla
temas etmek veya bu tozun solunmasi operatériin
ve ¢evrede bulunanlarin sagligini tehdit edebilir.
Toza ve dumana karsi 6zel olarak koruma
sadlamak (izere tasarlanmis bir toz maskesi giyin
ve is alani igerisindeki veya bu alan giren kisilerin
de korunmasini saglayin.

+  Ellerinizi kesim yapilan alandan uzak tutun. Herhangi bir
nedenle is pargasinin altina elinizi sokmayin. Pistonlu
bicak ve bigak kelepgesinin yakinina parmaklarinizi veya
basparmaginizi sokmayin. Pabucunu kavrayarak
testereyi stabilize etmeyin.

+  Bicaklari keskin tutun. Kér veya zarar gérmus bicaklar
testerenin baski altinda sapmasina veya hizinin
kesilmesine neden olabilir. Her is par¢asi malzemesi ve
kesim tirdi igin uygun testere bigag! tirtind kullanin.

+  Boru veya kanal keserken, bunlarin su, elektrik tesisati
vb. seylerden arinmis oldugundan emin olun.

+  Aleti kullandiktan hemen sonra is parcasina veya bigaga
dokunmayin. Bu elemanlar ¢ok sicak olabilirler.

- Duvarl, zemini veya tavani delmeden dnce gizli
tehlikelerin farkinda olun ve elektrik tesisati ile borularin
yerini kontrol edin.

- Bigak, digme birakildiktan sonra da bir stre hareketine
devam edecekir. Aleti kapattiktan sonra aleti bir yere
koymadan énce daima testere bigaginin tamamen durma
noktasina geldiginden emin olun.

- Kullanim amaci bu talimat kilavuzunda agiklanmistir. Bu
aletin, talimat kilavuzunda tavsiye edilenler disinda
herhangi bir aksesuarinin, eklentisinin veya
performansinin kullaniimasi, yaralanmalara ve/veya mal
hasarina neden olabilir.

+  Calisma alaninda bir seyler tiketmeyin, sigara icmeyin.
Budama

Bir agaci budamadan énce, agaci kesmenizi sinirlayan
herhangi bir yasa veya yonetmeligin bulunmadigindan emin
olun.

+  Dalin disecedi yone dikkat edin. Asagidakiler dahil olmak
lizere dlslis yonindn tim kosullarini aklinizda
bulundurun:

- Kesilecek dalin uzunlugu ve agirhgi

- lstenen diisiis yonii
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- Herhangi bir agir agag uzvu veya giirime

- Etraftaki agaglar ve engeller,

- Havai hatlar

- Diger dallarla i¢ ice gegme

- Rizgarin hizi ve yona.

+ Adacin uzuvlarina erigimi g6z 6ninde bulundurun.

Agag dallarinin agag gévdesine dogru dénme egilimi vardir.
Kullaniciya ek olarak dalin altinda bulunan diger kisilerin,
binalarin veya nesnelerin dal altinda ezilme riski vardir.

Diger kisilerin giivenligi

+  Bu alet, aletin kullanimi konusunda bilgilendirilmedikleri
veya guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
gozetim altinda tutulmadiklari siirece, fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetenekleri yetersiz olan veya tecriibe ve

bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullanilamaz.

+  Gocuklar, cihazla oynamadiklarindan emin olmak igin
gbzetim altinda tutulmalidir.

Kalinti riskleri

Artik ek riskler, Urtin ilgili glivenlik uyarilarinda mevcut
olmayan sekilde kullanildiginda ortaya gikabilir. Bu riskler
yanhs kullanim, uzun stireli kullanim vb. nedenlerle ortaya
cikabilir.

Givenlik cihazlarinin ilgili gtivenlik yonetmeliklerinin ve
uygulamalarinin yerine getirilmesi bile, bazi artik risklerden

kaginmak icin yeterli degildir. Bu risklerden bazilari sunlardir:

+  Doner/hareketli pargalara dokunmaktan kaynaklanan
yaralanmalar.

+ Parcalari, bigaklari veya aksesuarlari degistirirken
meydana gelen yaralanmalar,

+  Biraletin uzun sireli kullanimindan kaynaklanan
yaralanmalar, Herhangi bir aleti uzun siire kullanirken,
duizenli aralar verdiginizden emin olun,

+ Duyma bozuklugu.

+  Aletinizi kullanirken toz solumaktan dolayl meydana
gelen saglik tehditleri (6rnegin, ahsapla calisirken;
dzellikle de mese, kayin ve MDF).

Titresim

Teknik veriler ve uygunluk beyaninda belirtilen titresim
emisyonu degerleri, EN 60745 tarafindan saglanan standart
bir test yontemi uyarinca dl¢tlmusttir ve bir aleti bagka bir

aletle karsilagtirmak icin kullanilabilir. Belirtilen titresim
emisyonu degderi, ayni zamanda teghirin 6n degerlendirmesi
icin de kullanilabilir.

Uyan! Elektrikli aletin fiili kullanimi sirasindaki titresim
emisyonu degeri, aletin kullanim sekillerine gore belirtilen
degerden farkli olabilir. Titresim seviyesi, belirtilen seviyenin
uzerine gikabilir.

islerinde elektrikli aletleri diizenli olarak kullanan kigileri
korumak igin 2002/44/EC uyarinca gerekli goriilen givenlik
onlemlerini belirlemek igin titresim maruziyeti
degerlendirilirken, titresim maruziyetinin tahmini, baslatma
zamanina ek olarak, aletin kapandigi ve bosta calistigi
zamanlar gibi faaliyet dénglstniin tamami dahil, gercek
kullanim kosullari ve aletin kullanim sekli g6z 6niinde
bulundurulmalidir.

Aletin iizerindeki etiketler
Aletin Uzerinde, asagidaki resimli semalar gdsterilmektedir:
Uyan! Kullanici, yaralanma riskini azaltmak igin,
kullanim talimatini okumalidir.
- Uyari! Tutamak degildir. Tutamak olarak
S Kullanmayin kullanmayn.
Elektriksel giivenlik
O

Bu alet gift yalitimlidir; dolayisiyla topraklama
kablosu gerekmez. Sebeke geriliminin anma
degeri plakasindaki gerilimle uyumlu olup
olmadigini daima kontrol edin.

+  Besleme kablosu hasar gérmisse, tehlikelerden
kaginmak icin Uretici veya yetkili bir BLACK+DECKER
Servis Merkezi tarafindan yenisiyle degistiriimelidir.

Ozellikler

Asagidaki dzelliklerin bazilari veya timi bu alette mevcuttur.
1. Degisken hiz diigmesi

Kilittleme digmesi

AutoSelect digmesi

Bigak gikarma diigmesi

Pabug / Dal sabitleyici

Bigak kelepgesi

Ana tutamak

ikincil tutamak testere modu

© ®©® N o o B~ W N

ikincil tutamak kil testere modu
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Sekil A

10. Buytik kapasiteli bicak

11. Ince digli tahta kesme bigag
12. ince digli metal kesme bigag
Montaj

Uyan! Montajdan énce, tiriiniin kapali konumda ve prizden
cekilmis oldugundan emin olun.

Testere bigagi takma ve gikarma

Uyan! Keskin bigaklari kullanirken dikkatli olun. Bigag
takarken her zaman eldiven takin.

Takma iglemi

+  Bigak serbest birakma digmesine (4) bir stire basili
tutun.

+  Bigagi duz bir sekilde bigak kelepgesine (6) dogru itin.
+  Bigak serbest birakma diigmesini (4) serbest birakin.

+  Bigak serbest birakma digmesine (4) bastirmadan
bigadi ¢ikarmaya calisarak gtivenli sekilde oturup
oturmadigini kontrol edin.

Sokme islemi

Uyan! Bigak kullanim sirasinda isinabilir. Bigagi ¢ikarirken
her zaman eldiven takin.

+  Bigak serbest birakma diigmesine (4) bir sire basili
tutun.

+ Bicagi bigak kelepgesinden (6) disari gekin.
+  Bigak serbest birakma diigmesini (4) serbest birakin.
Kullanim

Uyan! Aleti kendi temposunda galistirin. Asiri ylikleme
yapmayin.

Uyarni! Duvari, zemini veya tavani kesmeden dnce, elektrik
tesisatinin ve borularin yerini kontrol edin.

A¢ma ve kapatma

+  Aleti agmak icin emniyet butonunu kilit kaldirma
konumuna (2) ittirin ve degisken hiz digmesine (1)
basin.

+  Aleti kapatmak igin, degisken hiz digmesini (1) birakin.

Autoselect ($ekil B)

Autoselect 6zelligi kestiginiz malzemeye bagli olarak size
optimum alet hizini ayarlama olanagi saglar.

+  Autoselect diigmesini (3) sac metal kesme igin (st
konuma kaydirin.

+ Autoselect digmesini (3) plastik kesme igin orta konuma
kaydirin.

+  Autoselect diigmesini (3) tahta veya metal boru kesme
icin alt konuma kaydrin.

Testere ile Kesme (Sekil C)

*  Mimkinse, aleti her zaman ana tutamag (7) ve ikincil
tutamagi (8) kullanarak gift elle tutun.

+  Kesim islemine baslamadan énce bigagin birkag saniye
serbestge donmesine izin verin.

+  Kesim islemi yaparken alete yalnizca yumusak bir
baskida bulunun.

+ Pabug/kol sabitleyiciyi (5) is parcasina dogru bastirin.
Dal budama (Sekil D ve E)

+  Mimkinse, aleti her zaman ana tutamag (7) ve ikincil
tutamagi (8) kullanarak gift elle tutun.

+ Yerine oturana dek dal sabitleyiciyi (5) dondriin.

+  Kesim islemine baglamadan énce bigagin birkag saniye
serbestge donmesine izin verin.

+  Bigak dalin iizerinde ve dal sabitleyici (6) dalin altinda
olacak sekilde testereyi konumlandirin.

+  Kesim islemi yaparken alete yalnizca yumusak bir
baskida bulunun.

+  Dlzgin kesim i¢in kesilen dalin budama pabucunun her
iki tarafiyla temas iginde olmasi gerekir. Kesim agl
verilmeden dala dik sekilde gergeklestiriimelidir.
Gerektiginde dondirme eylemi budama kesiminin hizini
arttirmak igin kullanilabilir.

Uyarn! Dal sabitleyici (6) tutamak degildir ve asla bu amagla
kullaniimamalidir. Aleti her zaman ana tutamag (7) ve ikincil
tutamagi (8 veya 9) kullanarak tutun.

Kil testere modunda kullanim ($ekil F)

+  Mimkinse, aleti her zaman ana tutamag (7) ve ikincil
tutamag (9) kullanarak cift elle tutun.
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+ Yerine oturana dek dal sabitleyiciyi (5) dénduirln.
+ Gerekli bigagi takin.

En verimli kullanim igin ipuglari

+  Alet Uzerine fazla baski uygulamayin.

+  Aksesuarlarin durumunu diizenli olarak kontrol edin.
Gerektigi zaman degistirin.

Testere ile tahta kesme

« Is pargasini giivenli bir sekilde kiskaglayin, tim ivileri
ve metal nesneleri sokiin.

+ Pargalara ayrilmayi asgari diizeye indirmek istendiginde,
6rnegin laminat keserken, is pargasinin her iki tarafina
bir parga hurda ahsap veya sert levha sikistirin ve bu
sandvi¢ seklindeki parcayi testere ile kesin.

Metalin testere ile kesilmesi

+ Metal kesiminin ahsap kesmeye gore gok daha fazla
zaman aldigini unutmayin.

+  Metal kesmek igin uygun olan bir testere bigagi kullanin.

+ Ince sac metal kesimi yaparken, is parcasinin arka
ylizeyine bir parga hurda ahsap sikistirin ve bu sandvig
seklindeki pargayi kesin.

+ lstenen kesim hatti {izerine bir ya tabakasi yayin.
Dal kesme

+  Asaglya, viicudunuzdan uzaga dogru kesin.

+  Ana dala veya agag gévdesine dogru kesin.
Bakim

BLACK+DECKER kablolu/kablosuz cihaziniz/aletiniz,
minimum bakim gereksinimi ile uzun zaman ¢alismak Uzere
tasarlanmistir. Aletin stirekli olarak memnun edici sekilde
calismasi, uygun alet bakimina ve diizenli temizlige baglidir.

Uyan! Kablolu/kablosuz aletlerde bakim yapmadan dnce:
+ Cihazi/aleti kapatin ve fisini gekin.

* Veya cihazin/aletin ayri bir akii paketi varsa Grlinii
kapatip akustind gikarin.

+ Yada eger aku entegre yapidaysa sarjini tamamen
tiiketip kapatin.

+  Yumusak bir firga veya kuru bir bez kullanarak,
cihaziniz/aletiniz/sarj cihazinizdaki havalandirma
deliklerini diizenli olarak temizleyin.

+ Motor yuvasini nemli bir bez kullanarak diizenli olarak
temizleyin. Asindirici veya ¢oziici bazlik temizlik
malzemeleri kullanmayin.

Teknik Veriler
RS890 (Tip 1)

Girig gerilimi Vac 220-240
Gig girisi W 500
Vurus sayis! min-1 0-2700
Vurug uzunlugu mm 23
Maksimum kesim derinligi mm
Ahsap 100
Celik 3
Plastik boru 250
Budama 2 50
Agirhik kg 2,7

EN 60745 uyarinca ses basinci seviyesi:

Ses basinci (Ly) 88,5 dB(A), belirsizlik (K) 3 dB(A)

Ses giicil (L) 95,5 dB(A), belirsizlik (K) 3 dB(A)

EN 60745 uyarinca titresim toplam degerleri (li¢ eksenli
vektor toplami): (Kil testere modu)

Levha kesme (ay, g) 6,4 m/s?, belirsizlik (K) 1,5 m/s?

Sac metal kesme (ay, ) 11,6 m/s2, belirsizlik (K) 1,5 m/s?

EN 60745 uyarinca titresim toplam degerleri
(Uic eksenli vektor toplami): (Pistonlu testere modu)

Levha kesme (ay, g) 5,9 m/s?, belirsizlik (K) 1,5 m/s2

Kalas kesme (ap, o) 8,5 m/s?, belirsizlik (K) 1,5 m/s?
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AB uygunluk beyani
MAKINE DIREKTIFI

q3

RS890

BLACK+DECKER "teknik veriler" altinda, tanimlanan bu
Urtinlerin agagidakilere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/EC, EN 60745-1:2009 + A11:2010, EN
60745-2-11:2010

Bu UrUnler ayrica 2004/108/EC (19/04/2016 tarihine kadar),
2014/30/EU (20/04/2016 tarihinden itibaren) ve 2011/65/EU
Direktifi ile uyumludur.

Daha fazla bilgi igin, litfen asagidaki adresten
BLACK+DECKER ile iletisime gegin veya kilavuzun arkasina
bakin.

Asagida imzas bulunan sahis, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve BLACK+DECKER adina bu
beyanati vermektedir.

R.Laverick

Mihendislik Midard

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL1 3YD

Birlesik Krallik

04,2016

Cevrenin korunmasi

)74

|
BLACK+DECKER drtininiiziin degistiriimesi gerektigini
dustnmeniz veya artik kullanilamaz durumda olmasi halinde
onu, evsel atiklarla birlikte atmayin. Bu drlind, ayri olarak
toplanacak sekilde atin.

Ayri olarak atin. Bu triin, normal evsel atiklarla
birlikte atiimamalidir.

o Kullanilmig Grinlerin ve ambalajlarin ayri olarak
%& toplanmasi bu maddelerin geri dénisime
sokularak yeniden kullaniimasina olanak tanir. Geri
déntistimli maddelerin tekrar kullaniimasi gevre kirliliginin
dnlenmesine yardimei olur ve ham madde ihtiyacini azaltir.

Yerel yonetmelikler, elekrikli Uriinlerin evlerden toplanip
belediye atik tesislerine aktarilmasi veya yeni bir Uriin satin
alirken perakende satici tarafindan toplanmasi yoniinde
hiikiimler igerebilir.

BLACK+DECKER, hizmet émriinlin sonuna ulagan
BLACK+DECKER dirtinlerinin toplanmasi ve geri déniisme
sokulmasi igin bir imkan sunmaktadir. Bu hizmetin
avantajlarindan faydalanmak igin, Ititfen, Grinlintizi bizim
adimiza teslim alacak herhangi bir yetkili servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en yakin
BLACK+DECKER vyetkili tamir servisinin yerini
6grenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak internet'ten
BLACK+DECKER vyetkili tamir servislerinin listesini ve satis
sonras! hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine
asagidaki siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com
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Garanti

BLACK+DECKER, (riiniin kalitesinden emindir ve bu
ylizden kanunlarda belirtilen taleplerin Ustlinde bir garanti
verir. Ayrica bu garanti higbir sekilde garanti ile ilgili kanuni
haklarinizi ihlal etmez ve haklarinizi hig bir sekilde
kisitlamaz.

Eger bir BLACK+DECKER {rtin, satin alma tarihinden
itibaren 24 ay icinde hatali malzeme, iscilik ya da
uygunsuzluk nedeniyle bozulursa, miisteriye miimkiin
olabilecek en az sorunu yasatarak BLACK+DECKER hatali
kisimlari degistirmeyi, adil bir sekilde asinmis ve yipranmis
Urtinleri tamir etmeyi veya degistirmeyi garanti eder. Ancak
bu belirtilenler su durumlar disinda gegerlidir:

+ Uriin ticari veya profesyonel amaclarla kullaniimigsa
veya kiraya verilmisse;

+ Uriin yanlis veya amag dis! kullaniimissa;

+ Uriin yabanci nesnelerden, maddelerden veya kaza
sirasinda zarar gérmusse;

* Yetkili tamir servisleri veya Black + Decker servis
ekibinden bagkasi tarafindan tamir edilmeye
calisiimigsa.

Garanti talebinde bulunmak icin, saticiya veya yetkili tamir
servisine satin aldiginiza dair ispat sunmalisiniz. Fatura ve
garanti karti gerekmektedir. Bu kilavuzda belirtilen listeden
size en yakin BLACK+DECKER yetkili tamir servisinin yerini
dgrenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak internet'ten
BLACK+DECKER vyetkili tamir servislerinin listesini ve satis
sonras! hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine
asagidaki siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com




(Mepeknap opuriHanbHUX iHCTPYKLi#)

Mpu3HayeHHs

Bawa HoxiekoBa nunka RS890 BupobHuutBa BLACK &
DECKER npusHayeHa Ans nunsHHS fepeBa, nnacTuky Ta
meTany. Lien iHCTpyMeHT npusHayeruit Tinbkv ans
BUKOPUCTaHHS CMOXWUBAYEM.

BkasiBKu 3 TexHiku 6e3neku

3aranbHi BKasiBku WwoAo 6e3neyHoi poboTy 3

€NeKTPUYHUM iHCTPYMEHTOM
A nonepeaxyBanbHi HaNMCK Ta BKa3iBKU LWOA0

6e3neyHoi po6oTu. HeoTpumaHHs BkasiBok
wopo GeaneyHoi poBoTi MOXe NPUIBECTU A0 YPAXKEHHS!
€NEKTPUYHUM CTPYMOM, NOXexXi Ta/abo cepitosHuX TpaBM
nepcoHany.

MonepemxeHHs! YBaxHO npoyuTaiite BCi

36epiraiTe BCi nonepemxyBanbHi HaNUCK Ta BKa3iBKM
woAao 6e3neyHoi po6oTH Ans BUKOPUCTAHHSA B
ManbyTHEOMY. TEPMIH «ENEKTPUYHMIA IHCTPYMEHTY, LU0
BMKOPUCTOBYETBCS Y BCiX 3aCTEPEXMMBIX Hanucax Ta
BKa3iBKax LLO/I0 TEXHIK/ De3nekv, NpeAcTaBIEHNX HIKYE,
BiIHOCUTBCS A0 ENEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY, L0 MpaLjoe Bif
Mepexi (3i LLHYPOM enekTpoX1BNEHHs) abo Big
aKymynsTopHoi baTapei (6e3 LuHypa XUBMEeHHS).

1. Besneka po6ou4oi 30HK

a. Tpumaiite pobouy 30HYy YuCTOIO Ta [OGpe
0CBiTNIeHO0. HeynopsiakoBaHi Ta TeMHi poboui 30HK
30inbLuyoTb AMOBIPHICTb HELLACHOTO BUMAAKY.

b. He BukopucTOBYIiTE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH Y
BUOYXoHebe3neyHil aTMocdepi, Hanpuknaa, B
NPUCYTHOCTi BOrHEHeGe3NeYHNX pianH, rasis Ta
nuny. ENeKTpUYHi iHCTPYMEHTN CTBOPIOIOTb iCKPU, LLO
MOXYTb 3ananuTi nun abo BUNapoByBaHHS.

c. TpumaiiTe fiTel Ta CTOPOHHIX noAani nig vyac
BMKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTY. BigsepHeHHs yBaru
MO3e NPU3BECTM [0 BTPATH KOHTPOTHO.

2. EnektpuyHa Gesneka

a. Bwunka enekTpuyHOro iHCTpyMeHTy Mae BiAnoBiaaTh
po3eTui. Hikonu HisikuM YMHOM He 3MiHITE BUIIKY.
He BukopucTOBY/iTE afanTepiB i3 3a3eMneHUMM
ereKTPUYHUMU IHCTPYMeHTamMu. HemoaudikoBaHi
BUIKM T PO3ETKM, LLO MIAXOAATb A0 HUX, 3MEHLLYIOTH
PU3NK YPaXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

b. YHukaiTe KOHTaKTy Tina 3 3a3eMneHUMM

NOBEPXHAMM, TaKAMMA SIK TPy6H, pagiaTopy, nnutnta  d-

xonoaunbHUKK. Akwo Balue Tino 3asemnene,
30iNbLUYETHCA PU3KK YPAKEHHS €MEKTPUYHIAM CTPYMOM.

c. He 3anuwa’iite enekTpuyHi iHCTPYMeHTH Nip AoLieM

®

f.

b.

abo B ymoBax nigsuwieHoi Bonorocti. Boaa, wo
noTpansie B eNeKTPUYHNIA IHCTPYMEHT, MIABHLLYE PU3NK
YPaXeHHs! ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

He BukopucToBy#iTe Kabenb XUBNEHHA He 3a
npu3HayeHHsAM. Hikonu He BUKOpUC- TOBYMTE WHYP
[NA NepeHeceHHs, BU- TATYBaHHS Ta BiAKIIOYEHHA
Bif} PO3ETKU XXMBMNEHHSA eNeKTPUYHOrO iHCTPYMEHTY.
Tpumaiite WHyp nogani Big BUCOKMX TEM- nepaTyp,
MacTuna, rocTpux NpeaMeTiB Ta PyXOMUX geTanen.
[Mowkomkeri abo nepe- Kpy4eHi LWHYpY NIABMULLYIOTb
PU3VIK BPXEHHS €NEKTPUYHIAM CTPYMOM.

Mpu BMKOpUCTaHHi eNEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY Ha
BYNWLi, BUKOPUCTOBYITE NOAOBXKYIOUNIA LLHYP, WO
NiAXoANTL ANA BUKOPUCTAHHA Ha BYNUL.
BukopucTaHHs WHypa, WO NigxoauTb 4118 BYNLj,
3HUXYE PU3NK YPaKeHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM.

AKLO HEMOXIUBO YHUKHYTU BUKOPUCTAHHS
€MNEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY B YMOBAX NiABMULLEHOI
BOJOrOCTi, BUKOPUCTOBYITE XKMBIEHHS, 3aXULLEHe
NPUCTPOEM 3anmiukoBoro cTpymy (RCD).
BukopuctanHs RCD 3HmKye puank ypaxeHHst
€NTEKTPUYHNM CTPYMOM.

Ocobucra Geaneka

BypabTe B cTaHi FOTOBHOCTI, ANBITLCA, L0 BU pobuTe,
Ta BUKOPUCTOBYWTE 3aranbHuiA rny3a, Konu Bu
npaueTe 3 eNneKTPUYHUM iIHCTpyMeHToM. He
BUKOPUCTOBYITE €NIEKTPUYHMNIA iHCTPYMEHT, KON BM
BTOMIIEHi abo 3HaxoauTech Nig BNAVBOM
HapPKOTUYHMX PEYOBMH, ankoronio abo nikis. Brpata
yBaru npu poboTi 3 ENEKTPUYHNM IHCTPYMEHTaMM MOXe
NpW3BECTY 1O CEPIHO3HNX TPaBM.

BukopucToByiite ocobucti 3aco6m 6esneku. 3aBxamn
BMKOPUCTOBYITE 3acobu 3axucty oyeid. 3acobu
Besneku, Taki K MPOTUNMNOBA Macka, HECIN3bKi
Be3neyHi 4oboTw, TBEPANIA kanentox Ta 3acobu 3axucTy
CNyX0BOro anapary, siki BUKOPUCTaHi Ans BignoBiAHNX
YMOB, 3MEHLLYTb iIMOBIPHICTb 0COBUCTIX TPaBM.

YHUKHeHHs BUnagKoBoro 3anycky. lMepekoHalitech B
TOMY, WO BUMUKAY 3HaXoAMTbCA B no3uuii Bukn.
nepeA NiAKMOYEHHAM [0 [Kepena X1BNeHHs Ta/abo
aKymynsTopa, nepemilieHHsIM abo nepeHeceHHAM
npUcTpoI0. [1epeHOC eNeKTPUYHNX IHCTPYMEHTIB, HE
BigNyckaloum nanbLis 3 BUMKKaYa, abo BBIMKHEHHS!
€NEeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY 3 Nepemmkayem B noauii
,BBIMKHEHO" MOXe NPW3BECTU [0 HELLLACHOTO BUMNAAKY.

3HiMiTb BCi HanawTyBanbHi kNtoYi a6o rankosi kntoYi
nepez TUM, ik BMUKaT1 €NeKTPUYHNIA IHCTPYMEHT.
["alikoBMI KoY, LLIO 3aMWLLMBCS NPUKPINIEHUM A0 AKOICh
AeTani enexkTpUYHOro NPUCTPOHD, Lo 06epTaETLCS, MOXE
MpW3BECTU [0 TPaBM.




(NMepeknap opuriHanbHUX iIHCTPYKLiN)

He nepeHanpyxyiTech. 3aBXau yTpumymnTe
npaBunbHY NOCTAHOBKY Hir i piBHOBary. Lie fae Bam

3MOry KpalLle KOHTPOMIOBaTH iHCTPYMEHT B HEOUIKYBaHMX

cuTyaLjisx.

BpsranTtechb BignoBigHMM uuHoM. He Basraiite
BiNbHUI oAAr M Npukpacu. TpumaiTe Bawe
BONOCCS, OAAr Ta pPyKaBYMKM nopani Big pyxomux
peTanei. BinbHui ogar, npukpacu abo fosre Bonoccs
MO3e 3a4enunTucs 3a pyxoMi aeTarni.

fAkwo nepea6ayeHi NPUCTPOI ANA NiAKNIOYEHHA 8O
3aco6iB BUAiNeHHs Ta 36MpaHHsA nuny,
nepekoHaWnTecs, WO BOHU NPaBUILHO NiAKNHOYeHi Ta
BUKOPUCTOBYHOTLCSA. BUKOPUCTaHHS Takux npucTpois
3MEHLLYE PU3VK BUHUKHEHHSI HEBE3NneyHUX cuTyaLid, LWo
MOB’'A3aH 3 NOTPaNNsHHAM Nuy.

BukopucTaHHs Ta gornsp 3a enekTpUHHUM
iHCTPYMeHTOM

He BukopucToByiiTe HagMipHi 3ycunns npu poboTi 3
iHcTpymMeHTOM. BukopucToByiiTe BignoBigHui
eNeKTPUYHUI IHCTPYMEHT ANs Baloi 3aAavi.
[MpaBunbHO 0BpaHNi IHCTPYMEHT BUKOHAE 3aBLAHHS
KkpaLLe Ta Be3neyHille 3a ymMoB, AN SKuX BiH OyB
po3pobneHui.

He BUKOpUCTOBY/TE IHCTPYMEHT, BMUKaY SIKOFO He
BMMKaE Ta He BUMMKAE 1HOro. Byab-sKkiit enekTpudHuii
{HCTPYMEHT, IVt He MOXE YNpaBRATICH BMUKAYEM, €
Hebe3neyHnM i Mae OyTy BiAPEMOHTOBAHNIA.

BipgkntouiTb BUNKY Bif mkepena XuBMeHHs nepea
TUM, IK pobUTH Byab- AKi HaNawWTyBaHHSA, 3MiHU
AopaTkoBoro obnaaHaHHA un nnepen 36epiraHHAM
iHCTpyMeHTY. Lli npodhinakTuyHi 3axoan 3MEHLYTb
PU3VIK BUNAAKOBOTO 3aryCky ENeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY.

BepexiTb BUMKHEHi eneKTpUYHi iHCTPYMEeHTH Bif
aiTell Ta He fo3BonANTe ocobam, Wo He 3HaNoMi 3
€NeKTPUYHNM IHCTPYMEHTOM abo LMK
iHCTPYKLIiAMW BUKOPUCTOBYBATHU eNEKTPUYHMIA
iHCTPYMeHT. EnekTpuyHi iHCTpYMEHTH € HeGeaneuHrmm,
SKLLIO BOHM BUKOPUCTOBYIOTbCA HeKBanichikoBaHUMM
KopucTyBadamm.

TexHiuHe 06CNyroByBaHHSA €NEKTPUYHUX
iHcTpyMmeHTiB. lMNepeBipsiiTe Ha BiACyTHICTb
BUPiBHIOBaHHSA abo 3aifaHHA pyXoMuX aeTanei,
YLWKOAXEHNX YACTMH Ta iHWWNX YMOB, WO MOXYTb
BMJIMBaTU Ha POGOTY ENEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY.
AKILO € YWKOMKEHHS], BiAPEMOHTYITE eNneKTPUYHNIA
iHCTPYMEHT nepea BUKOPUCTaHHAM. baraTto
HeLLacHNX BUNajKiB € pe3ynbTaToM TOro, Lo
iHCTPYMEHT He MPOWMLLOB BifMOBIAHOO TEXHIYHOIO

obcnyroByBaHHs.

f. Tpumaiite pixyui iIHCTPyMEHTM rocTpUMK Ta
4yucTUMK. [paBUnbHO JOTNSHYTI PiXyYi IHCTPYMEHTM 3
TOCTPUMM PiXKYYUMU KPOMKaMU MatoTb MEHLLY
/IMOBIPHICTb 3aifjaHHsi, Ta HUMM NeErLLEe KepyBaTy.

g. BukopucToByiTe €NEKTPUYHUI IHCTPYMEHT,
[0AaTKOBI iHCTPYMEHTM Ta AeTani iHCTPYMEHTY ToLLo
Yy BiANOBIAHOCTI A0 LMX iHCTPYKLiN Ta BiANOBiAHO A0
[iaHOTO TUMY eNeKTPUYHUX IHCTPYMEHTIB, 3BaXalouu
Ha YMOBW BUKOPUCTaHHs Ta poboTy, fika mae byTn
BUKOHaHa. BKopuCTaHHS enekTPUIHIX IHCTPYMEHTIB He
3a NPU3HAYEHHSIM MOXE MPU3BECTU [0 BUHMKHEHHS
Hebe3neyHnx cuTyawji.

5. O6cnyroByBaHHs

a. HapaBaiiTte enekTpuyHUIA iIHCTPYMEHT Ans
obcnyroByBaHHs kBanidikoBaHUM cneLianictom 3
PEMOHTY Ta BUKOPUCTOBYMTE TiNbKU iA€HTUYHI
3aMiHHi getani. Lie 3a6e3neuuntb 6e3neky enekTpuyHoro
NPUCTPOIO, LLO 0BCYroBYETLCS.

HopaTkoBi BKa3iBkM wo0A0 6e3neyHoi po6oT
3 eNEeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM

A\

* Tlip yac BMKOHaHHSA poGiT, konu pixyya getanb
€IEeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY MOXE CTUKaTUCS 3
NPUXOBAHOK €NEKTPONPOBOAKOK, iHCTPYMEHT
HeobXigHO TpUMaTy 3a AlieneKTPUYHY NoBepXHio. Mpu
KOHTaKTi Mpunazas 3 npoBogoM, WO Mid Hanpyrot, nig
Hanpyry MoXyTb NOTpanuTu MeTanesi Aetani
€NEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY, BHACHILOK YOr0 BUHMKaE
Hebeaneka ypaxeHHs onepaTopa enekTpUYHIM
CTPyMOM.

YBara! [logatkosi BkadiBku 3 6e3neyHoi poboTu
HOXIBKOBUX i MasiTHUKOBMX NUIIOK

* [ns dikcauii nonoxeHHs 06pobnioBaHoi geTani Ha
CTilKill OCHOBi BUKOPMCTOBYMTE 3aTUCKaYi abo iHWmni
3PYYHMIA | NPAKTUYHUIA cnocib. FKLo TpumaTu feTanb
pykamu abo nputuckatu ii 4o Tina, BoHa byae
nepebyBaTi B HE3aKPINIEHOMY NOMOXeEHHI, L0 MOXe
NpW3BECTU O BTPATM KOHTPOIHO 3@ poboTor
iHCTPYMEHTY.

A\

YBara! KoHTakt abo BAnxaHHs nuny, LLO BUHUKAE
BHACMNIZLOK NMMSIHHS, MOXE CTaHOBUTU Hebeaneky
[Ons 300pOB's pobiTHYKA i Nioael, LWo
3HaxoaATbCs nopyy. Ofsraiite NMNO3axmcHy
Macky, sika crewianbHo po3pobneHa ans 3axucty
Bifl MWy 1 OTPYIHKX rasiB i rapaHTye 3axuCT BCIX
0ocib, siki 3HaxoAATbCs Ha pobovii finsHui abo

3aX0sTh Ha Hel.



(Mepexnap opuriHanbHUX iIHCTPYKLiN)

*  PyKu He NOBWHHi 3HaX0AMTMCSA NOGNM3Y AiNSAHKN
pi3aHHs. KateropnyHo 3a60pOHSETLCS TOPKATUCH 3HU3Y
po6ouoi aeTani nig yac poboTn. He crasTe nanbuji
nobnn3y MasTHUKOBOTO NOMOTHA i 1410r0 3aTnckaya.
3ab0poHSETLCA HalaBaTy CTINKOCTI ML 3aX0OnNeHHsM
YepesuKka.

* [lonoTHo yBechb Yac Mae 6yTu roctpum. Tyne uu
MOLLKOZPKEHE NOMOTHO MOXe NPU3BECTM A0 TOTO, LLO
nUnka BiAXUNUTLCA B CTOPOHY abo 3ynMHUTLCS Mif
TICKOM. TVN BUKOPUCTOBYBAHOTO NUMKOBOTO MOMOTHA
MOBVMHEH BifNOBifaT Matepiany poboyoi aetani i Tuny
pi3aHHs.

+ MNig yac pisanHs Tpyb i kabenenposogis nepesipsinTe,
106 y HuX He Byro BOAM, ENEKTPUYHUX MPOBOAIB TOLLO.

+ He moxHa TopkaTucs poboyoi aeTani i nonoTHa Bigpasy
nicns BUKOHaHHs poboTy iHCTPYMEHTOM. BOHM MOXyTb
ByTv Byxe rapaunumu.

- Tepen BUKOHAHHAM Bpi3aHHs B CTiHW, NiAnory i CTento
nepeBipsTe po3TallyBaHHsS €NeKTPONPOBOAKY i TPYO.

- [icns BUMKHEHHS BUMMKaYa NUKOBE MONOTHO byae
NpOAOBXyBaTU pyXaTuch. MepLu Hix noknacty
iHCTPYMEHT Nicnsi BUMKHEHHS, MOTPIBHO [io4eKaTUCh
MOBHOI 3yMUHKI MUKOBOTO NOMOTHA.

- [pu3HayeHHs IHCTPYMEHTY OnmMcaHe B Liilt IHCTPYKLi 3
ekcnnyartadji. BukopuctanHs 6yab-sikoro npunagas i
A0AaTKOBUX MPUCTOCYBaHb Pa30M 3 LIUM iHCTPYMEHTOM
abo BUKOPUCTaHHS! iHCTPYMEHTY B LinsX, ki He
PEKOMEHZOBaHI B Lijit iHCTPYKLLT, MOXe Npu3BecTu o
BMHWUKHEHHS! pU3IKy TpaBMyBaHHS NepcoHany Ta
MOLUKO/KEHHS MailHa.

« TMpuitmaty ixy, nUTm i KypuTi Ha poboYii AinsHLj
3aD0OpOHEHO.

O6piska

MepLu Hix novaTv 0Bpisky AepeBa, HEOOXiAHO Ai3HATUCh, YK
€ NOCTaHOBY OpraHiB MicLieBoi Bnagu abo
HOPMAaTMBHO-NPaBOBI aKTu, siki 3aBOPOHSIOTL YK PEryoioTb
BUpyOyBaHHs AEpeB.

+  BpaxoByiiTe HanpsMOK iMOBIPHOO NaZiHHS rinok
AepeBa. Po3rnsHbTe yCi YMOBH, SIKi MOXYTb BMIIMHYTH
Ha HanpsIMOK NagiHHA rinoK, B TOMY YMCH:

- [OBXWHY i Bary rinku, sika obpisyeTses
- nepepbadyBaHuii HAaNPSMOK NagiHHs

= He3BWYHY MaCMBHY CTPYKTYPY rinkv abo rHuny aepeBuHy

- HasiBHICTb PO3TALLOBAHMX MOGNM3Y iHLUNX [AEPeB Yu
nepeLkoa,

- B TOMY YMCTi MOBITPSHMX MiHili enekTponepeaay

- MepenmneTeHHs 3 KPOHaMM iHLLIMX AepeB

~  LUBMAKICTb i HANPSIMOK BITPY.

+  [poaHanisyiTte MOXMMBICTb JOCTYNY [0 riNOK Aepesa.

lnkv aepesa MOXyTb PO3roiyBaTuch Ha cToBBYpi. linka,
LU0 3pi3y€eThCs, MOXe BMAcTW He Tinbki Ha pobiTHWKa, ane i
Ha 6yab-Ky nioauHy, ByAiBNI0 Y1 NpeaMeT, Lo 3aX0AATbCs
nig rinkoto.

Besneka iHwux ocib

+  Llei iHCTPYMEHT He NpuaHayeHuni Ans BUKOPUCTAHHS
ocobamu (BKntouatoum AiTeir) 3 06MexeHnMK disnyHumK,
CEHCOpHUMM abo po3ymoBMMYK 3ai6HOCTAMK abo
ocobamu, y Skux BifCYTHIN HeObXiaHI AOCBIA i 3HaHHS,
KpiM BUNAZKIB, KOMW BOHW 3HAXOAATHCA Mif HArNSAoM i
OTpUMani HanexHi iHCTpykuii no poboTi 3 iHCTpyMeHTOM
Big 0cobu, BignoBiAansHoI 3a ixHio Ge3neky.

+ LLlo6 AiTv He rpanuncs 3 IHCTPYMEHTOM, BOHY NOBUHHI
3HaXOANTUCA NiA Harns[oM.

3anuwKoBuin pusnk

[lonaTKoBuiA 3anMLLKOBWIA PU3VK MOXE BUHUKHYTW Y BUNazKax
BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTY, SIki MOXYTb ByTW He BpaxoBaHi B
nepepaxoBaHiX BkasiBkax LLogo 6e3neyHoi poboTu. Akuit
PU3VK MOXE BUHUKATW MPW HEMPaBUIbHOMY BUKOPUCTAHHI,
TPWBANOMY BUKOPUCTaHHI Ta iH.

HagiTb Npn LOTPUMAHHI BCIX BiZNOBILHNX NPABUN TEXHIKN
Geaneku Ta BUKOPUCTaHHI 3aXUCHWX NPUCTPOIB AEsKUiA
3aNMLLKOBUIA PU3IK BCE X 3anniuaeThbes. BiH Bkniovae:

+  TpaBmu, OTpUMaHi Npy1 TOPKaHHi 0BGEPTOBMX i PyXOMUX
netanein.

+  TpaBmu, OTpUMaHI Npy 3amiHi JeTanen, HOXIB Ta
npunaaas.

+ TpaBmu, OTPUMaHi BHACMI[OK TPUBANOrO BIUKOPUCTAHHS
iHCTpyMeHTY. [Npy TpyBaNoMy BUKOPUCTaHHI IHCTPYMEHTY
HeobxigHo pobuTy perynspHi nepepsu B pobori.

+ TloriplweHHs cnyxy.

+  Lkopa ANs 300POB'S, BUKNMKaHa BAUXaHHAM Ny, sika
3ABNAETHCS Mif Yac poboTU iHCTPYMEHTY (Hanpuknag,
npu poBoTi 3 AepeBoM, ocobnuso 3 aybom, bykom abo
[Bn).




(Mepeknag opuriHanbHUX IHCTPYKLN)

Bibpauis

PiBHi BiOpaLlii, 3a3HaueHi B TEXHIYHWX JaHWX Ta Aeknapavii
BiANOBIZHOCTI, 6YnK BUMipsHI y BiANOBIZHOCTI 3i
CTaHAapTHUM MeToAoM BUNpobyBaHb, BuknageHum B EN
60745, i MOXyTb BMKOPUCTOBYBATUCS NS NOPIBHAHHA
iHCTpyMeHTiB. 3asiBneHuil piBeHb BibpaLii Moxe Takox
BMKOPWCTOBYBATUCS NS NONEPeaHbOI OLHKM iX BNAMBY.

YBara! PiseHb Bibpallii nig 4ac poboTu enekTpruiHoro
iHCTPYMEHTY MOXe BiAPI3HATUCA Bif 3asBNEHOrO PiBHS

BiGpaLyii, OCKinbki BiH 3aNeXuTb Bif, KOHKPETHO BUKOHYBaHOI

iHCTpyMeHTOM poboTu. PiBeHb BibpaLlii Moxe byt Himkye
BCTaHOBMEHOTO PiBHS.

[Mpw ouiHui BnWBY Bibpayjii Ans BU3HaYeHHs 3axogiB
Besnekn, HeobxigHux 2002/44/EC nns 3axucty ocib, ski
MOCTiitHO NPAL|IOIOTb 3 ENEKTPUYHUMM IHCTPYMEHTaMK,
HeoDXigHO BpaxoByBaTX peanbHi yMOBM BUKOPUCTAHHS Ta
cnocib BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTY, BKITOYatouu BCi feTani
pOBOYOro LKy, Taki Sik Yac aBTOMATUYHOTO BUMKHEHHS Ta
4ac XomnocToro oAy A0AATKOBO A0 Yacy 3amycky.

Hakneiiku Ha iHCTpYMEHTi

[lo noBepxHi IHCTPYMEHTY NpuKpinneHi HacTynHi rpaddiyHi
306paxeHHs:

S
@

YBara! [1ns 3HWKEHHS pU3nKy TPaBMyBaHHS!
0ornepaTop MOBUHEH MPOYUTATH L0 IHCTPYKLHO 3
ekcnnyatadji.

YBara! Lle He pydka. 3a60poHseTbCS
BMKOPUCTOBYBATY SIK PYUKY.

EnektpuyHa Gesneka

O Llei iHCTpymeHT Mae noggiiHy i3onsito, Tomy
ApIT 3a3eMNeHHst iloMy He noTpibeH. 3aBxau
nepesipsiiTe, W06 MepexeBa Hanpyra

BiANOBIgana 3Ha4yeHHo, 3a3HavyeHomy B Tabnuui 3

NacrnopTHAMW aHUMMK.

Y pa3i NoLKOMKEHHS Kabemio KNBMEHHS, 06 YHUKHYTH

BUHUKHEHHS HebeaneyHux cuTyallii, ioro 3amiHy
MOBUHEH BIKOHATYW BUPOBHWK 06nagHaHHs abo
ynoBHoBaxeHuit cepsicHui LigHTp BLACK+DECKER.

OyHKuji

Lleit iHCTpymMeHT MOXe BONoAiTH BCiMa abo feskumu 3
nepepaxoBaHnX HUXYeE HyHKLiN.

1. TMepemukay kinbkocTi 06epTiB
2. KHonka dpikcauii

3. Tlepemukay aBTOMaTU4HOTO BUGOPY

KHonka po3brnokyBaHHs nonoTHa
OikcaTop GaLumaka/rinkm
3atuckay nonoTHa

['onoBsHa pyyka

Pesxum nunku 3 [ONOMiKHOI0 PyyKOK0

© © N o o &

PexuM HOXIBKOBOI NUMKN 3 JOMOMDKHOLO PY4KOH
Puc. A
10. TMonoTHO BENWKOT MOTYXHOCTI

11. MunbHe NONOTHO 3 ApiGHUMM 3y6LAMN ANS pi3aHHs
Aepesa

12. TvnbHe NONOTHO 3 APiGHIMM 3yBLAMM ANS pi3aHHs
MeTany

MoHTax

YBara! lNepen MoHTaxeM nepeBipTe, 106 iHCTPYMEHT 6yB
BUMKHEHWI, @ BUMKa LLHYpa Byna BuilHsiTa 3 po3eTku.

MpuKpinneHHs i 3HATTA NUABLHOrO NONOTHA

YBara! byabTe yBaxHi nig yac poboTy 3 NUMbHUMK
nonotHamu. [Ins npuKpinneHHst NonoTHa 3aBxau ogsraiite
pyKaBUYKM.

MpukpinneHHs

+ HatucHiTb | yTpuMyiiTe KHOMKY po36roKyBaHHS NUbHOTO
nonoTHa (4).

+  BBepitb 3 3ycunnam nonoTHo B 3aTuckay nonotHa (6).

* BianycTiTb kHOMKy po36110KyBaHHS NUMbHOTO NONOTHA

(4).

[NepeBipTe HaAIMHICTb 3aKpiNNEHHs NONOTHa,
Hamaratoumch 3HsITU oro 6e3 HaTUCKaHHS KHOMKM
PO36MOKyBaHHS MUMBLHOTO MonoTHa (4).

3HATTA

Ygara! [lig yac poboTtu NonoTHO MoXe HarpiBaTuch. [ns
3HSATTS NONOTHA 3aBXAM OAsrainTe pyKaBUYKM.

* HaTucHiTb i yTpumyiiTe KHOMKY pO3BIOKYBaHHS MUMBHOIO
nonotHa (4).

+  [licTaHbTe NONOTHO 3 3aTMckaya nomoTHa (6).

*  BignycriTb kHOMKY po36r10KyBaHHS NUITBLHOTO MONOTHA

(4).
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Po6oTa iHCcTpymeHTa

YBara! [laiite MOXIMBICTb iHCTPYMEHTY npaLjoBaTit 3
NPUPOAHOKD LUBMAKICTHO. He nepeBaHTaxyiTe ioro.

YBaral! lNepep BUKOHAHHAM pidaHHs CTiH, Nignor i cTenb
nepesipAIiTe pos3TallyBaHHs eNeKTPOnpoBOAKM i Tpyb.

BMuKaHHSA Ta BUMUKAHHSA

* [Ins yBiMKHEHHS IHCTPYMeHTa HaTUCHITb KHOMKY dikcaLlii
(2), nepeiBLLK ii B NONOXEHHs PO36IOKyBaHHS, i
HaTUCHITb NepemuKkay KinbkocTi 0bepTis (1).

* Lo BUMKHYTY IHCTPYMEHT, BiAMyCTiTb Nepemnkay
kinbkocTi 06epriB (1).

AsTOMaTU4HMI BMGIp (puc. B)

®yHKLUis aBTOMATUYHOrO BU6OPY AO3BONSIE BCTAHOBMIOBATH
onTUManbHY LWBMAKICTb pOBOTY iHCTPYMEHTa B 3aNeXHOCTI
Bi 06pobnioBaHoro Matepiany.

+ [Ins pisaHHs NUCTOBOTO MeTary 3CyHbTe nepemukay
aBTOMATUYHOrO B1GOPY (3) B BEPXHE MONOXKEHHS.

+ [Ins pisaHHs nnactmMacy 3cyHbTe nepemmkay
aBTOMATUYHOTO BUOOPY (3) B CEPEAHE NOMOKEHHS.

+ [ins pisaHHs gepesa uu MeTanesux Tpyd 3cyHbTe
nepemukay aBToMaTU4Horo Bubopy (3) B HUKHE
MONOXEHHS!.

MunsnHs (puc. C)

+ 3aBxan HamaranTech TPUMATH iHCTPYMEHT ABOMa
pykamu 3a ronoBHy pyuyky (7) i AOMOMIXHY pyuKy (8),
SKLLO Lie MOXITMBO.

+  [lepen noyaTkoM NUASHHS AAATE AUCKY BUKOHATY
BinbHe obepTaHHs Kinbka CeKyHE.

+ [pv BUKOHAHHI MUNSIHHS NPUKNagaiTe 8o IHCTPYMEHTY
TiNbKW HEBEMVKE 3yCUnns.

+ [puTucHiTb TicHo chikcaTop Balumakalrinkv (5) go
poboyoi getani.

O6pi3aHHs rinok (puc. D i E)

+ 3aBxan HamaranTech TPUMATH iHCTPYMEHT ABOMa
pyKamu 3a ronoBHy pyuKy (7) i sonomixHy pyuky (8),
SKLLO Lie MOXIMBO.

+  [losepraiite chikcatop rifnku (5) LOTH, NOKY BiH He
BCTaHe Ha MicLie.

+  [lepen noyaTkoM NUNSHHS AaTE AUCKY BUKOHATY
BinbHe obepTaHHs Kinbka CeKyHE.

+ YCTaHOBITb MUKy TakM YWHOM, L6 NONOTHO
3HaX0AMIoCh Hap rirnkoto, a cikcatop rinky (6)
3HaX0LMBCA Nif riNKOH.

+  [Tpu BUKOHaHHI MUNSHHS NPUKNafaiTe A0 IHCTPYMEHTY
TiNbKI HEBEMMKE 3yCUnns.

[ins HanesHoro oBpisaHHs, rinka, Lo 0bpi3yeTbes,
MOBMHHA 3HAXOAUTUCb B KOHTaKTi 3 060Ma CTOPOHaMM
Bawumaka obpisanHs. JliHis pisaHHs NOBUHHA
3HaXOAMTUCh TifbKM Mig NPSMUAM KyTOM [0 rinku. Y
BUNaAKy HeobXigHOCTI Anst 36iNbLIEHHS LUBMAKOCTI
pi3aHHst MOXHa BIKOPUCTOBYBATW NOBOPOTHMIA PyX.

YBara! ®ikcatop rinku (6) He € pyuKoto, i 10ro He MoXHa
BUKOPUCTOBYBATM K PyYKY. IHCTPYMEHT 3aBXau noTpibHO
TPUMATU 3a ronoBHY pyuKy (7) i AonoMixHy pydky (8 abo 9)

PoGoTa B pexumi HoxiBKOBOI nusku (puc. F)

+  3aBxau HamaranTecb TPUMATH IHCTPYMEHT ABOMa
pykamu 3a ronoBHy pyu4ky (7) i BOMOMiXHY pyuKy (9),
SKLLO Lie MOXIUBO.

+ T[loBepralite chikcatop rinku (5) 4OTW, NOKM BiH He BCTaHe
Ha micue.

+ [pukpiniTb HeobXigHe NUbHE NONOTHO.

Mopaau wopo edheKTUBHOrO BUKOPUCTAHHA
iHCTpyMmeHTa

* He 3actocosyiiTe cuny A0 iHCTPYMEHTa.

+  PerynsapHo nepesipsite cTaH npunapas. Bukoryiite
110ro 3amiHy B Mipy He0OXifHOCTI.

Munaxus pepeBa

+ 3akpiniTb HagiiHo poboyy AeTanb i BMAaniTh 3 Hei BCi
LBAXM | METaNeBi NpeaMeTu.

+ fKwo HeobXiaHO 38eCTM 4O MiHIMYyMY PO3LUENNEHHS,
Hanpuknag, Npy NUASHHI WapyBaTkx MaTepianis,
NPUTUCHITL poBoyy AeTanb no obuagsa 6oku Bigxogamu
AepeBuHm abo wmatkom [CM Ta nunsiite Taky
KOHCTPYKLjtO.

Munsaxua meTany

+  [am'aTaitTe nNpo Te, WO NUMNAHHA MeTany BUMarae
Habarato binbLue yacy, Hix nunsHHS gepesa.

+  BukopucToByiiTe NUNKOBE NONOTHO, SiKe BignoBsiae
obpobntoBaHoMy MeTany.

+  [ig Yac NUASHHS TOHKONMCTOBOTO MeTary NpUKPINiTb 40
TUNBHOI CTOPOHYM pob0YOi AeTani LWMATOK 3 BiXOAiB
[EepPeBUHU | BUKOHAMTe NUMAHHS L€l KOHCTPYKL.
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+  HaHeciTb nniBky Macna B340BX HaMi4eHoi MiHii
MUNSAHHS.

O6pizka rinok

+ OG6pi3ky rinok HeobXiaHO BIKOHYBATY B HANPSIMKY BHU3 i
Bif CBOIO Tina.

+ OG6pisky rinok HeobXiaHO BIKOHYBaTU sikoMora brivkye
[0 TOrOBHOI rinkv abo go ctoBbypa Aepesa.

TexHi4yHe ob6cnyroByBaHHsA

KoHcTpykujist Bawworo iHcTpymeHTa BLACK+DECKER
po3paxoBaHa Ha poboTy NPOTArOM TPUBANOTO nepiogy Yacy
npy MiHiManbHOMY TexHiYHoMy obcnyroByBaHHi. Tpusana
3apoBinbHa poboTa iHCTpymMeHTy 3abesneyyeTses
HaneXHWUM JOrNSA0M Ta PErynApHAM OUULLEHHAM.

Ygara! lNepep BUKkoHaHHAM byab-akix pobiT 3
06cnyroByBaHHs IHCTPYMEHTY 3 ipOTOBIM/Ge3[poTOBIUM
KVUBIEHHSM:

* BUMKHITb | BUTArHITb NpUnagas / iHCTPYMEHT.

+ A6O BUMKHITb NPUCTPIA/IHCTPYMEHT i AicTaHbTe 3 HbOTO
aKymynaTopHy 6atapeto, SKILO MPUCTPIi/iIHCTPYMEHT
obnagHaHuit okpemum GaTapenHum Bifcikom.

+  Abo faitte akymynsTopHii baTapei pospsguTucs go
KiHLS1 | NOTIM BUMKHITL NoBYTOBMA NpUnag.

+  PerynsapHo ounLLyiTe BEHTUNALAHI NpOpian B
iHCTPYMeHTI, npunaaai i 3apsigHOMy NpucTpoi 3a
[0MOMOTOH M'SIKOT LLTOYKM aBo CyXoi TKaHUHM.

+  PerynspHo ouuLLyiTe Kopnyc ABUryHa 3a AOMOMOrO
BONOroi TKaHWHU. He BUKOPUCTOBYIATE ANS OYMLLEHHS
abpaavBHi MaTepianu Ta YMCTAYi 3aco0bM Ha OCHOBI
HEBOAHWX PO3YMHHYKIB.

TexHiyHi gaHi

RS890 (TWM 1)
Bxiaxa Hanpyra Bawer. 220-240
CnoxvBaHa NoTyXHICTb Br 500
KinbkicTb npoxogis xB1 0-2700
[oBxuHa npoxoay MM 23
MakcumanbHa rnubuHa pisy MM
[epeso 100
Cranb 3
[Mnactukosa Tpyba 250
O6pisaHHs 250
Bara Kr 2,7

PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY 3rigHo EN 60745:

3Bykosuit Tuck (Lpa) 88,5 AB(A), poskua (K) 3 AB(A)

3BykoBa NOTYXHICTb (Lyya) 95,5 AB(A), poskug (K) 3 aB(A)

CymapHi piBHi BibpaLii (cyma BeKTOpiB No TPObM 0CsiM)
3rigHo EN 60745: (Pexvum HoXiBKOBOI NUnKu)

PisanHs powki (ay, g) 6,4 m/c2, posku (K) 1,5 mic?

PisaHHs nucTosoro metany (ay, ) 11,6 mic2, poskua (K) 1,5 m/c?

CymapHi piBHi BiGpaulii (cyma BeKTOpiB N0 TpObM OCSIM)
3rigHo EN 60745: (pexum MasTHUKOBOT NUNKK)

pisaHHs OWOK (@, g) 5,9 M/c?, poskua (K) 1,5 m/c?

piaHHs fiepes’ X 6anok (ay, cy) 8,5 M/c2, poskwa (K) 1,5 m/c2
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Deknapauis BignoBigHocTi EC
OVPEKTUBA 3 MALLIMHHOMO OBNAIHAHHS

q3

RS890

BLACK+DECKER 3asiBnsie, o B1pobu, onucaHi B
«TEeXHIYHMX AaHux», BignosigatoTk: 2006/42/EC, EN
60745-1:2009 + A11:2010, EN 60745-2-11:2010

Taki Bupobu BignosigatoTb Bumoram Qupektusu 2004/108 /
€C (0o 19.04.2016) i 2014/30 / €C (3 20.04.2016) i 2011/65
1 €C.

[ins oTpuMaHHs AeTanbHiLLoi iHdopmaLii, 38'sXiTbcs 3
komnaHieto BLACK+DECKER 3a agpecoto, sika BkasaHa
Hik4e abo Ha 3BOPOTHIN CTOPOHI IHCTPYKLUii.

HwxyenignucaHnii € BignoBifanbHUM 3a cknagaqHs dainy
3 TEXHIYHMMM JaHUMK Ta MiANUCYe Lo Aeknapayito Bif iMeHi
BLACK+DECKER.

R. Laverick

ONOBHMI iHXeHep

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL1 3YD

United Kingdom

04,2016

3axucT HaBKONMILHLOTO CepeaoBMLLa

Po3pinbHuit 36ip Bigxoais. 3abopoHseTbCs
YTUni3yBaTHt Liel NPpoAYKT pasom 3i 3BU4anHnmMmn

N noGyToBMMM BigXo4aMM.

Akwio By BupilunTe, Wo Baw Bupi6 BLACK+DECKER
HeobxigHo 3amiHNTL, abo sKLLo B He ByaeTe ioro Ginblue
BMKOPWCTOBYBATH, He YTUNi3yliTe 10ro pa3om 3 nobyToBMMM
Bigxogamu. Lleit npogykT nignsrae po3ainsHomy 36opy
BigXoAiB.

Joxi Po3pinbHuii 36ip BUKOpUCTaHWX NPOAYKTIB Ta
%& nakyBarnbHUX MaTepiania 403BONSE 30iNCHIOBATH iX

BTOPUHHY Nepepobky 3 NoAanbLUMM NOBTOPHUM
BUKOpUCTaHHAM. [TOBTOpHE BUKOPUCTaHHS MaTepianis, Lo
MPOWLLAW BTOPUHHY NEpepobKy, 3HIKYE 3aDpyAHEHHS
HaBKONMULLHBOTO CepeaoBuLLa Ta 3MeHLLYE noTpeby B
CMPOBMHHIX MaTepianax.

HopwmaTuBHi akTh MicLieBUX OpraHiB Bnagn MOXyTb
nepegbavatt 30ip BMKOPUCTaHNX ENEKTPUYHMX BUPODiB
OKpeMo Bif N0OYTOBX BifXOAiB, B MyHILMNanbHUX NyHKTax
30opy Biaxopie abo B MaraauHi npy NOKynLji HOBOrO
obnagHaHHs.

BLACK+DECKER npegcraBnsie MoXnuBsicTb 4ns 36opy Ta
nosTopHoi nepepobku npopykTie BLACK+DECKER nicns
3aKiHYeHHs TepMmiHy ix cnyx6u. LLob ckopucTatucs
nepeBarok Liboro cepaicy, byab Nnacka, HagiluniTh BaLl
npoayKT Bynb-KOMY YNOBHOBaXEHOMY NPEeACTaBHUKY 3
PEMOHTY, kuih 36Mpae Taki BUpObM Bif HALLOTO iMEH.

Bu moxeTe pisHaTucs agpecy BaLloro Hanbnmk4oro
YNOBHOBAXEHOTO NPeACTaBHMKA 3 PEMOHTY,
3aTenedOHyBaBLLV B perioHarnbHe NpeACcTaBHULTBO
BLACK+DECKER, Bka3aHe B Ljit iHCTpyKLii. Kpim TOro,
CMMCOK YNOBHOBAXEHWX NPEACTABHUKIB 3 PEMOHTY
BLACK+DECKER, peTtanbHy iHopmaLito npo
obcrnyroByBaHHs NiCNs NPOAAXY Ta KOHTAKTHI JaHi MOXHa
3HaiTK Ha canti www.2helpU.com.
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[apaHTiiHi 3060B’A3aHHs

Black + Decker BneBHeHa B SIKOCTi CBOIX BMPODIB Ta Hagjae
BUHATKOBY rapaHTito. [laHa 3asiBa npo rapaHTii AOMOBHIOE i Hi
B AIKii Mipi He MOpYLLYe BaLli 3aKOHHi NpaBa.

FAkwo nponykT BUpobHULTBa Black + Decker npuiine B
HenpuaaTHICTb BHACTIZOK HESIKICHUX MaTepianis, HesiKiCHOro
BUrOTOBNEHHSA ab0 HEBIAMOBIAHOCTI BUMOram,
BLACK+DECKER rapaHTye B Mexax 24-x MicaLiB 3 Aatn
npoAaxy BUKOHYBaTU 3aMiHy AedeKTHUX feTanei,
BUKOHYBATW PEMOHT BUPOBIB, SIki 3a3Hanu NpUpogHOro
3HoCy, abo BUKOHYBaTM 3aMiHy Takux BUPOBIB, Ans 3BeAEHHS
[0 MiHiMyMy He3py4HOCTEN A7t NOKYNLS, 3@ BUHATKOM
nepepaxoBaHuX HIKYE BUMaLKIB:

+ [lanuit npoaykT ByB BUKOPUCTaHWIA AN1S MPOAAXY, HA
npomucrioBux poboTax abo 3aaBaBcs Ha Npokar.

+ [laHuit npogyKT BUKOPUCTOBYBABCS HeNpaBnibHO abo
Be3 HanexHoro Jornsay.

+ [aHomy npogaykty 6yno 3aBaaHo 36uTKiB CTOPOHHIMM
npeAMeTamm, peyoBrHamin abo BHACMI[OK HaA3BUYalHOI
nogii.

+ byna 3pgiiicHeHa cnpoba peMoHTy NpoayKTy ocobamu, siki
He € YNOBHOBAXeHNMM NMpeACTaBHUKaMyU 3 PEMOHTY abo
pemMoHTHO-06cnyroBytouMM nepcoHanom Black + Decker.

LL|o6 3asiBMTH NpeTeHaito Mo rapaHTii, HeobxiaHo Byne
HafaTV niaTBEpKEHHS NOKyNki NpoaaBLito abo
YNOBHOBaXEHOMY NMPeACTaBHMKY 3 PeMOHTY. Bi MoxeTe
[nisHaTUCs afpecy BaLLoro HabRK4oro YyNnoBHOBAXEHOTO
NpeAcTaBHUKa 3 PEMOHTY, 3aTenedoHyBaBLUN B perioHanbHe
npencTasHnuTBo BLACK+DECKER, BKasaHe B it
iHCTPYKLUii. Kpim TOrO, CNCOK YyNOBHOBAXEHUX NPEACTaBHIKIB
3 pemoHTy BLACK+DECKER, feTansHy iHdopmaLito npo
0bcnyroByBaHHS MiCns NpoAaxy Ta KOHTAKTHI AaHi MOXHa
3HanTV Ha canti www.2helpU.com.
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BLACK+
DECKER

[apaHTinHi ymoBun

LLlaHoBHUIA nokyneLb!

1.

71

Bitaemo Bac 3 nokynkoto BUCOKOsiKICHOTO BUPOBY
BLACK + DECKER i BucrioBnoemo BasiyHicTb 3a Balu
BUGIp.

[Mpw nokynui Bupoby BUMaraiiTe nepeBipku ioro
KOMMIEKTHOCTI | cnpaBHOCTi y Balwili npucyTHoCTi,
HCTPYKUito 3 ekcniyaTaui Ta 3anoBHEHWI rapaHTiiHWiA
TanoH yKpaiHCbKOK MOBO

B rapaHTiliHOMy TanoHi NoBuHHI 6yT BHeCeHi: Mogenb,
[faTa npoaaxy, cepiiHuii Homep, faTa BUPOOHULTBA
IHCTPYMeHTy; Ha3Ba, neyatka i nignuc Toprosol
opranisauii. 3a BiacyTHOCTi y Bac npaBunbHo
3arMOBHEHOTO rapaHTIiHOTO TaroHy, a TakoX Npu
HEBIAMNOBIAHOCTI 3a3HAYEHUX Y HbOMY AaHUX MW
6ynemo amyLUeHi BigxunuTh Bawwi npeTeHaii wopo
SKOCTi AAHOrO BMPODY.

LL{o6 YHWKHYTW Henopo3yMiHb, NEPEKOHMMBO NPOCMMO
Bac nepep noyatkom po6oTu 3 BUPO6OM yBaXHO
03HaNOMUTHCA 3 IHCTPYKLUi€EIO 3 110r0 ekcnnyaTalii.
paBoBO0 OCHOBOKO CMPABXHIX rapaHTiiHNX YMOB €
4nHHe 3akoHoAaBCTBO. MapaHTIAHWIA TePMiH Ha faHuWi
BUpi6 cknagae 24 micsui i 06uncnioeTbes 3 AHA
npopaxy. Y pasi yCyHeHHs Heaonikis B1pooy,
rapaHTiiiHWiA CTPOK NPOAOBXYETLCA Ha Nepios 1oro
nepebyBaHHsA B peMOHTI. TepMiH cnyx6u Bupoby
CTaHOBWTb 5 POKIB 3 AHS NPOAAXY.

Y pasi BUHUKHeHHs Byab-skux npobnem y npoueci
ekcnnyartauii Bupoby pekomeHayemo Bam 3BepTatucs
TiNbKW B yNOBHOBaXeHi cepBicHi LeHTpn BLACK +
DECKER, agpecu Ta TenecoHu sikux Bu amoxete
3HaNTW B rapaHTiiHOMY TaroHi, Ha canTi
www.2helpU.com a6o aisHatucst B MaraauHi. Hawwi
CepBiCHi cTaHLji - Le He Tinbku kBanidikoBaHWi
PEMOHT, ane i LWMPOKMIA aCOPTUMEHT 3an4acTuH i
aKcecyapis.

Bupo6HWK pekomeHaye NpoBoaNUTY NePIOANYHY
nepesipky i TexHiYHe 06cnyroByBaHHs BUPObY B
YMOBHOBAXEHNX CEPBICHNX LIEHTpaX.

Halwi rapaHTiiiHi 3060B's3aHHS NOLLMPIOKTLCS TiMbKN
Ha HecnpaBHOCTI, BUSBINEH] NPOTArOM rapaHTiliHOro
TepMiHy i BUKNMKaHi fedbektamn BupobHuuTea Ta \ abo
Martepianis.

["apaHTiliHi yMOBW He NOLIMPIOTLCS HA HECNPaBHOCTI
BUpOOY, L0 BUHWKMW B pesynbTari:

HepoTpumaHHs KopucTyBa4Yem Npunucis iHCTPYKLii 3
ekcnnyartauii BUpoby, 3acTocyBaHHs BUpoby He 3a
NpU3HaYeHHAM, HenpaBurbHOTO 36epiraHHs,
BUKOPUCTAHHS NpUnaaas, BUTPATHUX MaTepianis i
3anyacTuH, LWo He nepeabayeHi BUpOBHUKOM.

7.2

7.3
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7.5

8.2.

8.3.

8.4.

¥

MexaHi4HOro NOLLKOAKEHHS (BIAKOMNM, TPRILLUMHN i
PYWHYBaHHS) BHYTPILLHIX i 30BHILLHIX AeTanei Bupoby,
OCHOBHWX i [JONOMIXHUX PYKOSITOK, MEPEXEBOTr0
kabento, Lo BUKIMKaHi 30BHILLHIM yaapHUM abo
6yAb-AKUM iHLLIMM BNIIMBOM

MoTpannsHHA y BEHTUNALLIAHI OTBOPM Ta NMPOHWKHEHHS
BCepeanHy BUpoby CTOPOHHIX NpeAMETiB, MaTepianis
abo peyoBuH, LLO He € Biaxoaamu, Aki CynpoBOXY0Tb
3acTOCyBaHHsi BUpOBY 3@ NPU3HAYEHHSM, TakuMK 5K:
CTPYXKa, TMpca, NicoK, Ta iH.

BnnuBy Ha BKpi6 HecnpuATAMBIX aTMOCHEPHMX i
iHLUMX 30BHILLHIX (haKTOpiB, TaKWUX Sk AOLL, CHIr,
nigBULLEHa BOMOTICTb, HArpiBaHHS, arpecuBHi
cepesoBHLLa, HEBIANOBIAHICTL NapameTpiB
eneKkTPOMEpEeXi, L0 3a3HaYeHi Ha IHCTPYMEHTI.

CruxiitHoro nuxa. MowkomkeHHs abo BTpaTh BUPOGY,
L0 NOB'A3aHi 3 HenepeabayeHnMK Nuxamu,
CTUXIAHAMM SIBULLLAMW, Y TOMY YnCAi BHACIZoK Aii
HenepebopHoi cunu (noxesxa, Grvckaska, NOTOM i iHLWi
NPUPOAHI SBMLLA), @ TaKOX BHACMNiAoK nepenagis
Hanpyr B eneKTpoMepesxi Ta iHWUMW NpUYnHaMK, ki
3HaX0AATLCS N03a KOHTPONIEeM BUPOBHMKa.

["apaHTiliHi yMOBU He NOLIMPIOTLCS:

Ha iHCTpyMeHTH, LWo nigaaBanucb Po3KPUTTIO, PEMOHTY
abo moaudikaLii no3a ynoBHOBaXeHWM CepBiCHUM
LIEHTPOM.

Ha petani, By3anu Ta MaTepianu, Lo MarTb Crign
NPUPOAHOrO 3HOCY, Taki ik: NPUBOAHI peMeHi i koneca,
BYTiNbHI LLITKW, MacTWmo, NigWwm1nHuky, 3ybyacti
34enneHHs pPeAyKTopiB, NyMOBI YLLiNbHEHHS, CanbHUKW,
HanpasnsitoYi pornuky, My T, BUMUKaYi, GOk,
LUTOBXaui, CTBOMM TOLLO.

Ha 3MiHHi YaCTUHU: NaTPOHW, LiaHry, 3aTUCKHI raku i
dnaHui, pinbTpK, akymynsTopHi 6aTapei, Hoxi,
LwnidyBanbHi NiGOLLBK, NAHLIKOTK, 3iPOYKM, NUMbHI
LUMHK, 3aXUCHI KOXYXU, MUIKK, abpasvBu, NUMbHI i
abpaausHi Aucku, dpesw, ceepana, Gypu Towo

Ha HecnpaBHOCTI, L0 BUHWKNM B pe3ynbTari
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY (SIk MexaHiuHoro, Tak i
€reKTPUYHOrO), LU0 CPUYMHUIN BUXIA 3 nagy
0AHOYacHo ABOX i BinbLue AeTanen i By3niB, Takux sk
potopa i cTatopa, 060x 06MOTOK CTaTopa, BefeHoi i
Beay4oi LecTepeHb peaykTopa abo iHWWX BY3niB i
netanei. [lo 6e3yMOBHMX 03HaK NepeBaHTaXEHHS
BUPOGY BIOHOCSTHCS, KPiM iHLUMX: NOsIBA KOMbOPIB
MiHNMBOCTI, AecopmaLlisi abo onnaBneHHs getanen i
BYy3niB BUPoOY, NOTEMHiHHS abo 0BBYrnOBaHHS
isonAuii NpoBOAIB enekTpoABUryHa Nnig BNAYBOM
BICOKOI TeMnepaTtypu.

Bupo6Huk:

"Stanley BLACK+DECKER Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
|dstein, HimeuunHa
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Names & Addresses for BLACK + DECKER Service Concessionaries

ALGERIA: SARL Outillage Corporation, After Sale Service Center-08, Rue Mohamed Boudiaf - Cheraga, Algiers, Algeria, Tel: +213
21 375131, Fax: +213-0-369667. AZERBAIJAN: Kontakt - NN LLC, M.Qashqay 43, Baku, Azerbaijan Az1000. Tel: +994 12
4082050, Fax: +994 12 4117090. BAHRAIN: Alfouz Services Co. WLL., P.O. Box 26562, Tubli, Manama, Tel: +973-17783562/
17879987, Fax: +973-17783479. Kewalram & Sons Co. WLL P.O. Box 84, Manama, Kingdom of Bahrain, Tel: +973-17213110/
17210617/ 17210619, Fax: +973-17213211/ 17210627. BANGLADESH: Ultra Corporation, 8, Kushol Centre, Uttara, Dhaka 1230.
Tel: +880-2-8922144, Fax: +880-2-8951339. EGYPT: Anasia - Egypt for Trading S.A.E., 9, Mostafa Refaat St., Sheraton Heliopolis
Bldgs., Cairo, Egypt, P.O.Box 2443 Heliopolis 11361, Tel. : (202) 268 4159, Fax.: (202) 268 4169, www.anasia.com. ETHIOPIA: Seif
Sherif Trade PLC -Arada Sub City, Kebele 01-02, Global Insurance Bldg., 2nd Fir. Room 43, P.0.Box 2525, Addis Ababa, Ethiopia,
Tel: 00-251-11-1563968/ 1563969, Fax: 00-251-11-1558009. INDIA: Gryphon Appliances Ltd., D-6/4, Okhla Industrial Area, Phase-I,
New Delhi-110020, Tel: +91-11-46731111, Fax: +91-11-46731111. JORDAN: Bashiti Hardware, 93 King Abdullah 2nd St., Opp ELBA
House, P.O. Box 3005, Tel: +962-6-5349098 ext.11, Fax: +962-6-5330731. KENYA: Leading Concepts, P.O. Box: 40877-00100,
Nairobi, Kenya. Tel: +254 20 690 5000, Fax: +254 20 690 5111. KUWAIT: Al Omar Technical Co., P.O. Box 4062, Safat 13041,
Kuwait, Tel: 00965-24848595/ 24840039, Fax: 00965-24845652. The Sultan Centre, P.O. Box 26567-13126 Safat, Kuwait, Tel:
00965-24343155 Etn. 432, Fax: 00965-24319071. LEBANON: Aces Service Centre, P.O. Box 90-102, Nahr El Mot, Seaside
Highway, Pharaon Building, Beirut. Tel: 00961-1-898989, Fax: 00961-1-245880. LIBYA: Homeworld Co., Building No.5, Senidal St.,
Amr Ibn Elaas Road, Benghazi, Libya. Tel: 00218-61-9094183. Service Center1 - Benghazi: Tel: +218-061-3383994, Fax:
+218-092-7640688, Service Center2 - Tripoli: Tel: +218-021-3606430, Fax: +218-092-6514813. MALTA: John G Cassar Ltd.
36-Victory Street, Qormi QRM 06, Malta. Tel: +356-21493251, Fax: +356-21483231. MAURITIUS: J.M. Goupille & Co. Ltd., Rogers
Industrial Park 1, Riche Terre, Mauritius, Tel: +230 206 9450 / +230 207 1700, Fax: +230 206 9474/ +230 248 3188. MOROCCO:
UATS 26 Rue Ennarjisse, Hay Erraihan, Beausejour - Hay Hassani-Casablanca, Morocco. Tel: +212 522945114, Fax: +212
522942442. NEPAL: Universal Electrocom, Tripureshwor, Kathmandu, Nepal. Tel:+977-1-4265191. NIGERIA: Dana Electronics Ltd.
(Lagos) 116/ 120, Apapa Oshodi Express Way, Isolo, Lagos, Nigeria. Tel: +234-17431818/ +234-8037767774/ +234-8057445477.
(Abuja) 18, A.E. Ekukinam Street, Off Obsfemi Awolowo Road, Utako, Abuja, Nigeria. Tel: +234-8032276101/ +234-8037767774.
(Kano) 9A - Mai Malari Road, Bompai, Kano, Nigeria. Tel: +234-8053294947/ +234-8037767774. OMAN: Oman Marketing & Service
Co. (Omasco), P.O. Box 2734, Behind Honda Showroom, Wattayah, Oman, Tel: +968-24560232/ 24560255, Fax: +968-24560993.
Oman Marketing & Service Co. (Omasco), Al Ohi, Sohar, Oman, Tel: +968-26846379, Fax: +968-26846379. Oman Marketing &
Service Co. (Omasco) - Sanaya, Salalah, Oman, Tel: 00968-23212290, Fax: +968-23210936. PAKISTAN: Ammar Service & Spares
- 60-Bank Arcade, Serai Road, Karachi, Pakistan, Tel: 0092-21-32426905, Fax: 0092-21-32427214. PHILIPPINES: 476 J. P. Rizal
St., cor Kakarong St. Brgy Olympia, Makati City, Tel: +632 403-5698. QATAR: Al Muftah Service Centre - Al Wakrah Road, P.O.
Box 875, Doha, Qatar. Tel: 00974-4650880/ 4650110/ 4446868, Fax: 00974-4441415/ 4662599. SAUDI ARABIA: (Al Khobar)
Al-Suwaiket Catering & Trading Co., P.O.Box 4228, King A.Aziz Street, Al Khobar, Tel: +966-3-8591088, Fax: +966-3-8595648.
Fawaz Ebrahim Al Zayani Trading Est. P.O. Box 76026, Al Khobar #31952, Tel: +966-3-8140914, Fax: +966-3-8140824. (Jeddah)
Banaja Trading Co. Ltd, P.O. Box 366, Jeddah-21411, Tel: +966-2-6511111, Fax: +966-2-6503668. (Riyadh) Banaja Trading Co. Ltd,
P.O. Box 566, Riyadh-11421, Tel: 00966-1-4124444, Fax: +966-1-4033378. SOUTH AFRICA: Trevco Power Tool Service 14
Steenbok Street, Koedoespoort, 0186, Pretoria, South Africa, Tel: +27-86-1873826, Fax: +27-86-5001771. SRI LANKA: Delmege
Construction Products (Pvt) Ltd., No 101 Vinayalankara Mawatha, Colombo-10, Sri Lanka, Tel: +94-11-2693361-7, Service hotline:
+94-77-2211111. TUNISIA: Société Tunisienne De Manutention - Rue de la Physique, Nouvelle Zone Industrielle de Ben Arous-2013
Tunisie, Tel: +216-71-386102/ 380620, Fax: +216-71380412 ext 216. UGANDA: Anisuma Investment and Services Ltd., J R
complex, Ware House No.5, Plot No 101, 3rd Street Industrial Area, Jinja Road, Kampala, Tel: +256-414237106. UAE: (Abu Dhabi)
Light House Electrical, P.O. Box 120, Abu Dhabi, Tel: +971-2-6726131, Fax: +971-2-6720667. (Al Ain) Zillion Equipment and Spare
Parts Trading LLC, P.O. Box 19740, Opp. Bin Sadal/Trimix Redymix Sanaiya, Al Ain. Tel: +971-3-7216690, Fax:+971-3-7216103
(Dubai) Black & Decker (Overseas) GmbH, P.O. Box 5420, Dubai, Tel: +971-4-8127400/ 8127406, Fax: +971-4-2822765.
(Musaffah) Light House Electrical, P.O. Box 120, Abu Dhabi, Tel: +971-2-5548315, Fax: +971-2-5540461. (Sharjah) Mc Coy Middle
East LLC, P.O. Box 25793, Sharjah, Tel: +971-6-5395931, Fax: +971-6-5395932. (Ras Al Khaimah) Mc Coy Middle East LLC,
P.0.Box 10584, Ras Al Khaimah, Tel: +971-7-2277095, Fax: +971-7-2277096. YEMEN: (Aden) Muala St., Tel: +967 2 222670, Fax:
+967 2 222670. (Sana'a) Middle East Trad. Co. Ltd., P.O. Box 12363, Hayel Street, Sana'a. Tel: +967-1-204201, Fax:
+967-1-204204. (Taiz) Middle East Trading Co. (METCO), 5th FIr. Hayel Saeed Anam Bldg, Al-Mugamma St. Taiz, Yemen, Tel:
+967-4-213455, Fax: +967-4-219869.




Names & Addresses for BLACK + DECKER India Service Concessionaries

ANDHRA PRADESH: KAKINADA - LAKSHMI SIVARAM ENTERPRISES, #43-1-48, OPP: IDBI BANK, MAIN ROAD, KAKINADA.
BRANCH:SARPAVARAM JUNCTION, BESIDE POLICE STATION KAKINADA, ANDHRA PRADESH, 533001, Tel: 9848317859,
Email: Isr1.nani1980@gmail.com. RAJAMUNDRY - SRK POWER TOOLS CORPORATION, DOOR NO: 7-30-15 OPP:BATA SHOW
ROOM, NEAR SANTHI, MAIN, ROAD RAJAHMUNDRY RAJAMUNDRY, 533101, Tel: 9966644555, Email:
srk.powertools@gmail.com. TIRUPATI - MAHARAJA SPARES, NO. 42 NETHAJI ROAD TIRUPATI, 517501, Tel: 0877 2253426,
Email: "ramsing.yrajpurohit@gmail.com, ramsinghrp39@gmail.com". VISAKHAPATTANAM - S B ENTERPRISES, 28-16-14 ,
SURYABAGH VISAKHAPATANAM, ANDHRA PRADESH, 530020, Tel: 0891-2562208 / 2569917, Email: sbevsp@gmail.com.
VISAKHAPATTANAM - SRI GANESH HARDWARE & ELECTRICALS, NO. 7-16-73 OLD GAJUWAKA JN VISAKHAPATANAM,
ANDHRA PRADESH, 530026, Tel: 0891 515524, Email: sriganeshhardware1982@gmail.com. ASSAM: GUWAHATI - ARUN
MACHINE AND TOOLS, A.T.ROAD NEAR RUPSHREE CINEMA, TOKOBARI GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: 2591868, Email:
arunmachinetools@rediffmail.com. GUWAHATI - BAGARIA TOOLS AND HARDWARE, NEAR HOTEL VISHWARATNA AT ROAD
GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: 2511173, Email: bagariatools@yahoo.com. GUWAHATI - VINAYAK TOOLS AND MACHINERY,
A-1, MANGAL RAM TOWER OPPOSITE POLICE RESERVE, A.TROAD GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: , Email:
sarawgi_anil@yahoo.com. JORHAT - ASSAM MACHINE TOOLS, GAR-ALI, JORHAT GUWAHATI ASSAM, 785001, Tel: 2321607,
Email: arunmachinetools@rediffmail.com. TEZPUR - SHYAM MACHINERY AND TOOLS, A.C. PLAZA, N.B.ROAD (NEAR ANANTA
CINEMA) TEZPUR, ASSAM, 784001, Tel: 03712-230142, Email: dipeshagarwal8@gmail.com. BIHAR: GAYA - JAI AMBEY
TRADERS, RAMNA ROAD, NEAR RAMA BHAVAN, P.S.-CIVIL LAIN, P.O.- GAYA, BIHAR, 823001, Tel: , Email: jatgaya@gmail.com.
CHATTISGARH: RAIPUR - V. M. ENTERPRISES, MILLENNIUM PLAZA, FIRST FLOOR-31 BANSTAL G E ROAD RAIPUR,
492001, Tel: 0771-4280808, Email: vmenterprises9@gmail.com. DELHI/NCR: NOIDA - SHIVA MACHINERY TOOLS, C-100,
SECTOR-9 NOIDA-UTTAR PRADESH, 201301, Tel: 0120-4356062, Email: shiva_machinery@yahoo.co.in. DELHI - JMR
TECHSERV INDIA, M-7 1st FLOOR GURU RAM DASS BHAWAN COMMUNITY CENTRE RANJIT NAGAR NEW DELHI, 110041,
Tel: 011-45669290, Email: jmrtechserv@gmail.com. FARIDABAD - MAHALAKSHMI TRADING CORPORATION, Plot no 40/66B,
Industrial area, (near Raj gas agency) Near Hardware chowk, FARIDABAD, 121001, Tel: 0129-4023814, Email:
khatri_vinod@hotmail.com. GURGAON - M/S SHRI GANPATI TRADERS, Plot NO:377/24,Model Town (4Marla) Near Gurudwara,
Gurgaon-122001 GURGAON, 122001, Tel: 0124 2320088, Email: vibhu@shreeganpatitraders.com. GOA: PANJIM - MECH-TECH
ENGGINEERING SYSTEMS, G-2, EMERALD TOWERS, M.G. ROAD OPP STATE BANK ZONAL OFFICE, PANJI, GOA, 403001,
Tel: 0832-2223601, Email: arya_gc@rediffmail.com. PANJIM - S.K .TRADING, SHOP NO 4 ESTEEVE APARTMENT NEAR ALUA
HOTEL, MERCES PANJIM, 403005, Tel: , Email: sktradinggoa@gmail.com. VASCO-DA-GAMA - S.S.HITECH ENGINEERS, SHOP
NO-2, LAXJOT APPTS NEAR KTC BUS STAND VASCO-DA GAMA, GOA, 403802, Tel: 0832-2515582, Email:
s_sshe@rediffmail.com. GUJARAT: AHMEDABAD - RUSHABH TRADERS, MIRA CHEMBER, OPP.SYNDICATE BANK KADIA KUI,
RELIEF ROAD AHMEDABAD, 380001, Tel: 079 22180265, Email: rushabhavm@yahoo.in. AHMEDABAD - SHIVAM SALES &
SERVICE, Shop No.7,G/F,Mira Mangal Appt.,Opp.Uday Tenamemnt,Times Of India Road,Satellite,Ahmedabad, 380051, Tel:
079-69501111, Email: shivam.dewalt@gmail.com. AHMEDABAD - SHREE MARUTI TOOLS, B/5,NEW SHIVKRIPA APARTMENT
OPP, AGIYARAS MATA MANDIR, NAVA AHMEDABAD, GUJARAT, 380013, Tel: 079-7643580/7..., Email:
shreemarutitools@gmail.com. AHMEDABAD - SHYAM TRADING, 34, GREEN VILLA NR. H.B. KAPADIA SCHOOL, GURUKUL
ROAD, MEMNAGAR, AHMEDABAD, GUJARATH, 380052, Tel: 079 66522025, Email: bosch_shyam@yahoo.com. ANKELESHWAR
- CHINTAN ELECTRICALS, PLOT NO-1006,GIDC ESTATE, ANKELESHWAR,DIST-BHARUCH ANKELESHWAR,DIST-BHARUCH,
393002, Tel: 02646-251524, Email: chintanele@yahoo.com. RAJKOT - JAY ENTERPRISE, Dhebar Road, Near Ashok Guest House,
RAJKOT, 360001, Tel: 0281 — 2236235, Email: viralmehta.01@gmail.com. SURAT - NATIONAL POWER TOOLS ( SURAT ),
HG41-42, RUSHABH TOWERS, Near Jain Temple, Adajan Patia Rander Road, Surat, 395009, Tel: 0261-2788227, Email:
npt_surat@yahoo.co.in. SURAT - SOHAM REPARING CENTER, 11,RAMESHWAR SOCIETY, BESIDE RUDRAKSH
RESIDENCE,KAPODRA CROSSING, VARUCHA ROAD SURAT, 3950086, Tel: , Email: sohamtools@yahoo.in. SURAT - VIKRAM
ENGINEERS, M.G.ROAD , NO-4 , SANGHAVI HOUSE UDYOGNAGAR UDHANA, 394210, Tel: 0261-2274025, Email:
sujata1290@gmail.com. VADODARA - HARIOM ENTERPRISE, Laheripura New Road Opposite Sai Baba temple VADODARA,
GUJARAT, 390001, Tel: 0265-6543678, Email: patel_rajesh67@yahoo.com. VAPI - BRIGHT MACHINE TOOLS, A-1 Plot no 126,0pp
Hotel way wait bhadakmora silvasa road, vapi, 396195, Tel: 0260-2450808, Email: brightvapi@ymail.com. BARDOLI - VDN
ENTERPRISE PVT LTD, 201, 1ST FLOOR, M.G ROAD DARSHAN APARTMENT, BARDOLI, 394601, Tel: 0262 - 2226507, Email:
vdnpvtitd@gmail.com. AHMEDABAD - GITANJALI TRADERS, LAXMI NAGAR CORNER OPP;GANGOTRI HOTEL, NH NO 8
NARODA,AHMEDABAD,GUJARAT, 382330, Tel: 079-22801346, Email: info@gitanjalitraders.com. SILVASSA - INDIA TOOLS
CENTRE, NO.8,Silver Point, OPP: TO ICICI BANK, Silvassa - Vapi Main Road SILVASSA, 396230, Tel: 2602423518, Email:
indiabrgntools@yahoo.com. AHMEDABAD - SHREE GANESH SALES &SERVICE, E/21, MIRA MANGAL APARTMENTS OPP:
UDAY,SOC TIMES OF INDIA ROAD,VEJALPUR , SATELLITE, AHMEDABAD, 380051, Tel: 079 - 40320976,
Email: ganeshservice2bosch@gmail.com.




HARYANA: BHIWADI - HARYANA AGENCIES, NEAR ALLAHABAD BANK NH-8 , DELHI-JAIPUR HIGHWAY, BANIPUR CHOWK
BAWAL(REWARI)HARYANA, 123501, Tel: 01493-226319, Email: haryana.agency@gmail.com. HIMACHAL PRADESH: BADDI -
CHANDAN INDUSTRIES, B.O. OPP. 4 SEASON HOTEL, PINJORE ROAD, NEAR BUS STAND BADDI, HIMACHAL PRADESH,
177701, Tel: 94180-01785, Email: dewaltbaddi@gmail.com. JAMMU AND KASHMIR: JAMMU - BHAGWATI SALES
CORPORATION, MAIN ROAD, LAST MORTH GANDHI NAGAR , JAMMU, 180001, Tel: 0191-2452718, Email:
pranav272@gmail.com . DHANBAD - SIGMA ENTERPRISES, SARAIDHELA MAIN ROAD NEAR AJAY TALKIES DHANBAD,
BIHAR, 828127, Tel: 206253, Email: sigmaenterprises66@yahoo.com. JHARKHAND: JAMSHEDPUR - INDUSTRIAL TOOLS &
EQUIPMENTS, S * TYPE CHAWK , MAIN ROAD ADITYAPUR, JAMSHEDPUR WEST BENGAL, 831013, Tel: 0657-2383282, Email:
udaybavdekar@yahoo.com. JAMSHEDPUR - MANGILALL RUNGTA, P.O.JUGSALAI JAMSHEDPUR, JHARKHAND
JAMSHEDPUR, 831006, Tel: 0657-423738, Email: mirungtas@rediffmail.com. RANCHI - INDUSTRIAL TOOLS AGENCY, DR.
FATAULLAH ROAD RANCHI JHARKHAND, 834001, Tel: 0651-2206712, Email: industrialtoolsagency123@gmail.com
KARNATAKA: BANGALORE - HINDUSTAN TOOLS, Shop No.40/3, Dr. Ismail complex,S.P.Road, Bangalore, 560002, Tel:
080-41513796, Email: hindustantoolsraghu@gmail.com. BANGALORE - MINI SALES AND TOOLS SERVICE, NO 12,1ST
FLOOR,R.K.BUILDING 1ST CROSS, N.R.ROAD BANGALORE, KARNATAKA, 560002, Tel: 26702375, Email:
mini_tools@yahoo.co.in. BANGALORE - NEW BANGALORE POWER TOOLS, NO-637/4,FIRST FLOOR, MUNIYAPPA COMPLEX,
OPP.I.B.P.PETROL BUNK, JALAHALLI CROSS BANGALORE, KARNATAKA, 560057, Tel: 25900650, Email: nbpt.bir@gmail.com.
BANGALORE - PATEL TRADING CORPORATION, 1ST FLOOR, NO. 57/3 SARDAR PATRAPPA ROAD BANGALORE,
KARNATAKA, 560026, Tel: 8026754572, Email: ptctyrolit@gmail.com. BANGALORE - VISHAL ENTERPRISES, | FLOOR, NO.5
MANDI VEERAPPA LANE S.J.P. ROAD CROSS BANGALORE, KARNATAKA, 560002, Tel: 080-40903826, Email:
vish3777@gmail.com. BELGAUM - VIKRANT SALES CORPORATION, KHANAPUR ROAD UDYAMBAG BELGAUM, KARNATAKA,
590008, Tel: 0831-2441256, Email: vikrantsalescorpn@gmail.com. BHATKAL - CITY TOOLS CENTER, ISMAIL COMPLEX, N H-17
MAIN ROAD BHATKAL, KARNATAKA, 581320, Tel: 227613, Email: citytoolsbhatkal@gmail.com. BIJAPUR - SAGAR
ELECTRICALS, SHOP NO. 55 CMC COMPLEX BAGALKOT CROSS BIJAPUR, KARNATAKA, 586101, Tel: 08352-22637. HUBLI -
A B AGENCIES, RAZAK BUILDING, KOPPIKAR ROAD KOPPIKAR ROAD, HUBLI KARNATAKA, 580020, Tel: 0836-2366812,
Email: axaybs@gmail.com. MANGALORE - LAKSHMI SALES CORPORATION, LAKSHMI TOWERS, MAIN ROAD,KULAI, ,
MANGLORE MANGALORE, 574196, Tel: 0824-2407836, Email: lakshmicryo@gmail.com. KERALA: CALICUT - TOOL TECH INC,
DOOR NO. 16/931 & 932B ARADHANA TOURIST HOME, KALLAI ROAD, CALICUT, 673002, Tel: 0495-4025065, Email:
inc.tooltech@gmail.com. KOCHI - POWERTOOL ENTERPRISES, 44/2133E, FREEDOM ROAD KALOOR KOCHI, KERALA,
682017, Tel: 0484-4047593, Email: ptecochin@yahoo.co.in. KOCHI - TOOL WORLD, 44/2708C KARUKAPPILLY DESHABHIMANI
ROAD KOCHI,KERALA, 682017, Tel: 0484-3295546/2409745, Email: toolworld.world068@gmail.com. KOCHI - VINDIA
ENTERPRISES, 39/3686, RAVIPURAM ROAD ERNAKULAM, KOCHI, KERALA, 682016, Tel: 0484-2356924, Email:
vindiano1tool@yahoo.com. MALLAPURAM - KOLAR MILL STORES PVT. LTD., 18/1819 KOLAR BUILDINGS OPP POLICE
STATION, UP HILL P.O MALLAPURAM, 676505, Tel: 0483-2730603, Email: mail@kolaronline.com. THRISSUR - TOOL MEC,
XI1/689/27, MARS COMPLEX POOTHOLE ROAD THRISSUR, KERALA, 680004, Tel: 0487-2389739, Email: jayadev58@gmail.com.
TRIVANDRUM - VIZHINJAM POWER TOOLS, SARHAN BUILDING, ARYASALAI TRIVANDRUM, 695036, Tel: 0471-6050001,
Email: vizhinjampowertools@gmail.com. KOTHAMANGALAM - JAMSAS TRADELINKS PRIVATE LTD, 1X/529 D,FORSQARE,
THRIKKARIYOOR, NELLIKUZHI ROAD, ERNAKULAM DISTRIC, KOTHAMANGALAM, 686692, Tel: 0485-2828520, Email:
jamsastradelinks@gmail.com. MADHYA PRADESH: BHOPAL - BHOPAL TOOLS, 64, HAMIDIA ROAD, BHOPAL- MADHYA
PRADESH, 462001, Tel: 0755-2736173, Email: bhopaltools@gmail.com. INDORE - PIONEER INTERNATIONAL, 223, SHASTRI
MARKET, 2ND FLOOR , INDORE - MADHYA PRADESH, 452007, Tel: 0731-2538007, Email: pioneerindore221@gmail.com.
INDORE - RELIABLE POWER TOOLS, 12, JAWAHAR MARG,SHOP NO 9 ,1st FLOOR, SHALIMAR PLAZA, INDORE- MADHYA
PRADESH, 452007, Tel: 0731-2366352, Email: reliablepowertools@gmail.com. INDORE - BALAJI ENTERPRISES, 118, SIYAGANJ
MAIN ROAD, INDORE- MADHYA PRADESH, 452001, Tel: 0731-2549374, Email: rbalajient@rediffmail.com. AHMEDNAGAR -
DATTA ENTERPRISES, N-16, NIMBALAK ROAD MIDC INDUSTRIAL AREA AHMEDNAGAR, MAHARASHTRA, 414111, Tel:
0241-6611130 / 6611131, Email: dattal@rediffmail.com. MAHARASHTRA: AKOLA - R B MACHINERY, MALIPURA CHOWK AKOLA
MAHARASHTRA, 444001, Tel: 0724-2424354, Email: vijaybaniya@yahoo.co.in. ANDHERI (E) MUMBAI - UNIQUE AGENCIES,
MAROL MAROSHI ROAD, , MAROL, MUMBAI MUMBAI MUMBAI, 400059, Tel: 022-29257512, Email: uniqueage@ymail.com.
AURANGABAD - ANIKET ENTERPRISES, X-324, NEAR HDFC BANK MAHARANA PRATAP CHOWK, BALAJI NAGAR MIDC,
AURANGABAD, 431005, Tel: 0240-2563312, Email: aniketent1408@gmail.com. AURANGABAD - PADMAVATI ELECTRICALS,
OPP. RAMANAND COLONY KRANTI CHOWK AURANGABAD, 431005, Tel: 0240 - 2323033, Email:
padmavati.electricals@rediffmail.com. AURANGABAD - SHACO SALES & SERVICES-AURANGABAD, Shop No. 9 , Awargaonkar
Complex , Below Hotel Ramgiri Jalna Road , Cidco , Aurangabad, 431005, Tel: 0240-6542111, Email: aurangabad@shacosales.com.



BOISAR - YASH VINAYAK ELECTRICAL, shop no 17, F-1, Stayam Apt. Near- Ostwal English Academy School, Ostwal Empire
BOISAR, MAHARASHTRA, 401501, Tel: , Email: yashvinayakelectrical@gmail.com. BULDHANA - J B MACHINERY & TOOLS,
NEAR ST JOSEPH SCHOOL BOTHA ROAD BULDHANA, 443001, Tel: 07262-46159, Email: ajay.sharma1711@gmail.com.
CHAKAN - SADAGURU POWER TOOLS AND ELECTRICAL, KOHINOOR CENTRE SHIVAJI CHOWK CHAKAN, PUNE, 410501,
Tel: 02135-645361, Email: sadgurutools@rediffmail.com. DHULE - MISTRY ENTERPRISES, NEAR PRAKASH TALKIES PAROLA
ROAD DHULE, MAHARASHTRA, 424003, Tel: 02562-234429, Email: mistryenterprises234429@gmail.com. ICHALKARANJI -
SAPANA ENTERPRISES, 23/151, PANCHGANGA FACTORY TO SHAHPUR ROAD, NEAR KOTHARI SIZING, P O - GANGAN
ICHALKARANJI, MAHARASHTRA, 416116, Tel: 0230-2440592, Email: sapana.enterprises@rediffmail.com. JALANA - S.P. SHAH &
SONS, MUTTA BUILDING NEAR NATRAJ CINEMA JALANA, MAHARASHTRA, 431203, Tel: -, Email:
spshahjalna234827@yahoo.in. JALGAON - KAURENU INDUSTRIAL ENTERPRISES, NO. 5, LAXMI TOWER NERI NAKA,
JALGAON MAHARASHTRA, 425001, Tel: 0257-2227384, Email: kaurenutools@gmail.com. JALGAON - SHRI GAJANAN
ELECTRICALS & MACHINER, 327-A , MAIN GATE , BASEMENT NEW B.J.MARKET, JALGAON MAHARASHTRA, 425001, Tel:
0257-222 4198, Email: pawandandge117@gmal.com. KHAR (W) MUMBAI - MAHAVIR ELECTRICALS, Shop No 8, Inside B.M.C
Market Khar (W), MUMBAI, 400052, Tel: 022-26462082, Email: kamleshbhati1974@yahoo.com. KOLHAPUR - SUSHITO
ENTERPRISES, B,UNDER GROUND - 1 PRABHAKAR PLAZA, STATION ROAD KOLHAPUR, MAHARASTRA, 416001, Tel:
0231-2667433, Email: sushito2667433@yahoo.co.in. KOLHAPUR - YASH ENTERPRISES, 1446 B/C, EMPIRE TOWER, SHOP
NO.16-B DASARA CHOWK, LAXMIPURI KOLHAPUR, MAHARASTRA, 416002, Tel: 0231-2644811, Email:
yashenterprises10@gmail.com. LATUR - S D TRADERS, JAMDADE BUILDING BEHIND OLD POWER HOUSE LATUR,
MAHARASTRA, 413512, Tel: 02382-252127, Email: shailsun@yahoo.com. LONAVALA - SUPER AGENCIES, G’ WARD , SHOP NO
- 6 GURUNANAK CO-OPP HSG SOCIETY LONAWALA, MAHARASHTRA, 410401, Tel: 02114-273279, Email:
rajivsuper@gmail.com. MUMBAI - MANOHER ELECTRIC STORES, 10,Roshni Building,S.V.Road Oshiwara,Jogeshwari(West)
MUMBAI, MAHARASTRA, 400102, Tel: 022-26784783, Email: manoharmachinetools@gmail.com. MUMBAI - RAJ MACHINE
TOOLS, Il ND FLOOR 71/73, NAGDEVI STREET MUMBAI, MAHARASTRA, 400003, Tel: 022-65213643/2035, Email:
rajtools@yahoo.co.in. MUMBAI - S. A. TRADERS, 76 , NAGDEVI CROSS LANE , SHOP NO 3. MUMBAI, MAHARASTRA, 400003,
Tel: 022 - 23400988, Email: tkglobalstar@gmail.com. MUMBAI - SHREE SIDHIVINYAK MACHINE TOOLS, Shop No 1 ,Vishwa
Mohini Building Opp Kamla Nehru Shoping Centre N.S Road , Mulund, 400080, Tel: 022-25612255, Email: jaindilip525@gmail.com.
NAGPUR - RATHI ENGINEERING COMPANY, 31 A, RADKE LAYOUT OPP- SAINT XAVIERS HIGH SCHOOL NAGPUR,
MAHARASHTRA, 440016, Tel: 07104-232221, Email: kjrathi_rec@yahoo.com. NAGPUR - UNION HARDWARE STORES,
CENTRAL AVENUE DARODKAR CHOWK, NEAR ITWARI HIGH SCHOOL NAGPUR, 440002, Tel: 2769620, 2777729, Email:
unionhardwaremz@gmail.com. NASIK - ESSEL ENGINEERS, NO. 6/7, KHETWANI D NEAR DONDE BRIDGE, UNTWADI, CIDCO
NASHIK, MAHARASHTRA, 422009, Tel: -, Email: avinashkale32@yahoo.in. NASIK - MESON TRADERS, NO. 994, MAIN ROAD
NASHIK NASHIK (M.S.), 422001, Tel: 0253 2507862, Email: meson_ambad@yahoo.in. NASIK - VIDAD ENGINEERING &
ELECTRICALS, MAHADEV NAGAR CORNER NEAR SATPUR BUS STOP, SATPUR - TRIMBAK ROAD SATPUR NASIK, 422007,
Tel: 0253 2363567, Email: vidadengg@yahoo.com. NAVI MUMBAI - FINE ELECTRICAL WORKS, SHOP NO -3 ,JANTA MARKET
PLOT NO 3 & 4 ,SEC-23 , NR SADGURU HOTEL,TURBHE ,NAVI MUMBAI NAVI MUMBAI, 400705, Tel: 022-27839587, Email:
fine.electricalworks@yahoo.in. NAVI MUMBAI - NEW BOMBAY (HARDWARE) TRADERS PVT., PLOT NO 107, SECTOR-23
TURBHE SERVICE INDUSTRIES, NEAR JANTA MARKET VASHI, NAVI MUMBAI, 400705, Tel: 022-67973977 / 27835529, Email:
nbht@nbhtpl.com. OSMANABAD - SHREE AMBICA MACHINE TOOLS, SHOP NO 26 SHIVAJI CHOWK OSMANABAD,
MAHARASHTRA, 413501, Tel: 0242-227281, Email: ashoksapkal75@gmail.com. PUNE - EVEREST ENTERPRISES, SUKHWANI
NEST SHOP NO. 7, VIDHYAM NAGAR PIMPRI, PUNE, 411018, Tel: 27433522, Email: everest_entp@yahoo.co.in. PUNE - FAITH
MACHINERY STORES, TIP TOP BLDG , SHOP NO-6&7 , 550B , NANAPETH , NEAR CHACHA HALWAI CHOWK , LAXMI ROAD ,
PUNE., 411002, Tel: 020-26137868 / 27433169, Email: faithpurchase2010@gmail.com. PUNE - K Z TRADING CO, Shop no 2 ,
padamjee palace, Bhawani Peth PUNE, 411042, Tel: 020 32927052, Email: mustafa_reshamwalla@yahoo.com. PUNE - MAX
CORPORATION, NO. 95, GANESH PETH, LAXMI ROAD DULYA MARUTI CHOWK PUNE, 411002, Tel: 020-26344945 / 26344946 /
26341647, Email: maxcorpn@yahoo.com. PUNE - RAM ELECTRICALS, SHAGUN CHOWK PIMPRI PUNE, 411017. PUNE -
SOLANKI ENTERPRISES, NO. 288/B, RASTA PETH OPP M.S.E.B NEAR SAI MOTORS, PUNE, 411011, Tel: 020 26120268, Email:
solankienterprisespune@gmail.com. PUNE - SUPERWELD SOURCES PVT LTD, Near Century Enka MIDC Bhosari PUNE, 411026,
Tel: 020-30681560, Email: supertraderspune@gmail.com. PUNE - TECHNO TOOLS, 1 & 2, P.J. CHAMBERS NEAR AMBEDKAR
STATUE PIMPRI, PUNE, 411018, Tel: 020 30683334/5/6/7/8, Email: technodewalt@yahoo.com/techno.tools@yahoo.com. PUNE -
TOOL MAX, “MAULI" 738, BUDHWAR PETH GANESH ROAD, NR. PHADKE HOUD PUNE, 411002, Tel: 020 64007995, Email:
sales@toolmax.in. SANGLI - ARC POWER TOOLS & EQUIPMENTS, Atharv Sankul , Basement , Near Hotel New Ratna , Kupwad
Phata , Vishrambag , Sangli, 416436, Tel: 0233-2670443, Email: madhav@arcpowertools.com / mohan@arcpowertools.com.
SANGLI - SHREE SALES AND SERVICES, PLOT NO. P-90 CHAKAN OIL MILL ROAD, M.I.D.C . SANGLI, 416436,
Tel: 0233-2645005 / 2645437, Email: vinodlatthe1@yahoo.com.



SATARA - M P ENGINEERS, SHOP NO -7 , JIWHALA HOUSING SOCIETY NEAR BOMBAY RESTAURANT, OLD M.I.D.C SATARA,
415001, Tel: 02162 - 247341, Email: mpengineersatara@gmail.com. SATARA - NEW MAHARASHTRA TRADERS, NO. 184 B1/C,
RAVIWAR PETH POWAI NAKA SATARA, MAHARASHTRA, 415002, Tel: 02162-235605, Email:
newmaharashtratraders.pt@gmail.com. SOLAPUR - MADAN .J. DALVI, GALA NO -7 .L.V.COMPLEX RAMLAL CHOWK, RAILWAY
LINE SOLAPUR, MAHARASTRA, 413001, Tel: 0217-2727051, Email: dalvi.prem@gmail.com . SOLAPUR - SIDDHRATNA SALES &
SERVICES, NO. 64 JODBHAVI PETH SOLAPUR, 413002, Tel: 0217 2729911, Email: siddhratna.sales@rediffmail.com. SOLAPUR -
SUNEEL TEXTILE ENGINEERING INDUSTRI, PLOT NO. 65, NAGANE NAGAR BEHIND MAHAVIR TEA
COMPANY,KONDH-413004 KONDH, SOLAPUR, 413007, Tel: 0217-2622500, Email: sgpendsesol@bsnl.in .THANE - SUPER
SALES & SERVICES, MONALISA BLDG., SHOP NO.5, HARINIWAS CIRCLE, , THANE, 400602, Tel: 022 - 25386845, Email:
contact@supersalesservice.com . PUNE - ABRA SALES, T-96/1 BHOSARI PIMPRI ROAD, M.I.D.C BHOSARI, PUNE ,
MAHARASHTRA, 411026, Tel: 020-66300599, Email: rssbhosari@gmail.com. MUMBAI - UNIQUE ENGINEERS, OFFICE NO.3,183
MUTTON STREET, NULL BAZAR, MUMBAI, 400003, Tel: 022-23475221, Email: murtaza@uniqueengineers.com. ORISSA:
BHUBANESWAR - UTKAL POWER TOOLS &SALES, SHOP NO 121,ANAND PLAZA LAKSHMI SAGAR SQUARE
BHUBANESHWAR, 751006, Tel: 0674-2571079, Email: utkalpowertoolssales2012@gmail.com. ROURKELA - SUBHAM
ENTERPRISES, NO. 41 , TARINGINI MARKET ROURKELA ORISSA, 769004, Tel: 0661-440 1443, Email:
subhamenterprises42@gmail.com.CUTTACK - M/S ADITYA TRADE &CO, APARNA NAGAR, PO CHAULIAGANJ, NEAR SITADEVI
JOGLEKAR SCHOOL CUTTACK CUTTACK, 753004, Email: aditya.dewalt@gmail.com.CUTTACK - HINDUSTAN
TRADERS-ORISSA, Bhadrakvati Road, Sanjay Cafe Building ,Cuttuck, Email: abhindustantraders879@gmail.com.
BHUBANESWAR - SUPREME TOOLS CENTRE,CUTTACK ROAD, KALPANA AREA,APEX MARKET COMPLEX, 751006, Tel:
6742311368, Email: supreme.tools.centre@gmail.com. PUNJAB: CHANDIGARH - D.P.JAGAN & SONS, SCO 46-47, SEC.NO-28-C
CHANDIGARH, HARYANA, 160002, Tel: 0172-5072717, Email: dpjagan@yahoo.in.JALANDHAR - FAIRDEAL AGENCIES, NEHRU
GARDEN ROAD NEAR AJIT PRESS JALANDHAR, 144001, Tel: 0181-5030304, Email: sg@fairdealagencies.co.in. LUDHIANA -
ARNEJA MACHINERY STORE, GILL ROAD LUDHIANA PUNJAB, 141003, Tel: 0161-2537923, Email: arneja375@yahoo.in.
PANCHKULA - VIKAS WELD, PLOT NO-257 ,INDUSTRIAL AREA, PHASE- | , PANCHKULA HARYANA, 134113, Tel: 0172-2576437,
Email: vikasgasesvg@yahoo.co.in. PHAGWARA - MOHINDRA BROS. OIL CO., DANA MANDI, PHAGWARA PHAGWARA
PHAGWARA, 144401, Tel: 01824 269082, Email: anant.raman@yahoo.com. CHANDIGARH - J.V. MILL AND HARDWARE STORES,
418-A, INDUSTRIAL AREA PHASE Il RAM DARBAR , CHANDIGARH, 160002, Tel: 0172-2640658, Email: jym418@rediffmail.com.
RAJASTHAN: AJMER - S. S. AUTO AGENCIES, 4, KHAILAND MARKET, AIMER AJMER, 305001, Tel: 1452424120, Email:
ssauto07@gmail.com. ALWAR - HARYANA IRON TRADERS, RAM GANJ, ALWAR ALWAR, 301001, Tel: 0144-2700205, Email:
haryanairon.alwar@gmail.com. JAIPUR - ATUL ENTERPRISES, NEAR SIKAR HOTEL HANS MARG, S.C.ROAD JAIPUR,
RAJASTHAN, 302001, Tel: 0141-2360327, Email: atuldhurka@gmail.com. JODHPUR - BHATI HARDWARE HOUSE,
OPP-HANWANT SCHOOL PAL ROAD, JODHPUR (RAJ) JODHPUR-342003, 342003, Tel: 0291-2770506 / 0291-2770337, Email:
bhatihardware_house@yahoo.com. JODHPUR - SEJAL POWER TOOLS, 1ST PAL PULIYA NEAR GOVT SCHOOL MAIN PAL
ROAD VILLAGE PAL JODHPUR, 342001, Tel: 0823-3994001, Email: sejalpowertools285@gmail.com. JODHPUR - USHA TRADING
COMPANY, INSIDE SOJATI GATE, JODHPUR JODHPUR, 342001, Tel: 2642023, Email: naveenutc2011@gmail.com.SIKANDARA -
JAGDAMBA ENTERPRISES, NEAR THANDI PAU KI THADI, Agra Road, Sikandra Chouraya SIKANDARA, 303303, Tel: , Email:
jagdambaent06@yahoo.com. UDAIPUR - M.P.TRADERS, 40,NEW KESHAV NAGAR ROOPSAGAR ROAD UDAIPUR, 313001, Tel:
, Email: mptraders.2010@rediffmail.com. UDAIPUR - RAJASTHAN TOOLS(PROP.DIESELS INDIA), 1, KASTURBA MARKET TOWN
HALL ROAD, UDAIPUR, 313001, Tel: 0294-2419260, Email: rajasthantools@murdiagroup.com. TAMIL NADU: CHENNAI -
CHENNAI POWER TOOLS AND ELECTRICALS, NO-648 , 1st Floor, MTH Road MANNURPET PADI CHENNAI, 600050, Tel:
044-26251663, Email: chennaipowertools@yahoo.com. CHENNAI - K.S.ENGINEERING EQUIPMENTS, 16, TRUNK ROAD,
POONAMALLEE CHENNAI, 600056, Tel: 044 - 26492223, Email: k.s.engineeringequipments@gmail.com.CHENNAI - M/s.ROYAL
TOOLS AGENCIES, Old.No.11, New.No.21, Errabalu Street, Chennai CHENNAI, 600001, Tel: 044 - 25212150,044 - 25212160":
royaltoolsagencies@gmail.com,service@royaltools.in. CHENNAI - PROFESSIONAL POWER TOOLS SALES &SERVICE, NO
77/155, BROADWAY CHENNAI CHENNAI, 600108, Tel: 044-64555872, Email: pptssc@gmail.com. CHENNAI - SHRIMMA POWER
TOOLS, NO. 13, OLD MAHABALIPURAM ROAD KANDANCHAVADI, CHENNAI. CHENNAI, TAMIL NADU, 600096, Tel:
044-64534203, Email: shrimmapowertool@yahoo.com. CHENNAI - SRI KATHYAYENI ENTERPRISES, H-24, CENTRAL AVENUE
KORATTUR CHENNAI, TAMIL NADU, 600080, Tel: 044 - 26873550 /42878495, Email: kathyayeni_tools2002@yahoo.co.in.
COIMBATORE - AARDWOLF ENGINEERING CO., NO. 180 A/9, DR. NANJAPPA ROAD NSP COMPLEX, COIMBATORE
COIMBATORE, TAMIL NADU, 641018, Tel: 0422 - 2301884 / 2380974, Email: myaardwolf@gmail.com. COIMBATORE - ORIENT
EQUIPMENT & SERVICES, P.B. NO. 3795, SHOP NO G-5, V. R. ARCADE 295, DR. NANJAPPA ROAD COIMBATORE, TAMIL
NADU, 641018, Tel: 0422 - 2236432 /2238507, Email: orientcbe@gmail.com,orientcalibration@gmail.com,rientcbe@dataone.in.
HOSUR - BANU TOOLS, PLOT NO 7 , AMARAVATHI TOWERS VASAVI STREET,NEAR KVB BANK , NH 7, BYE PASS ROAD,
HOSUR, 635109, Tel: 04344 - 242102, Email: banutools@gmail.com.



MADURAI - SANKER SALES CORPORATION, NO. 270, WEST MASI STREET MADURAI TAMIL NADU, 625001, Tel: 0452 -
2341803, Email: sankersalescorpn270@gmail.com.TRICHY - SRI ANDAL POWER TOOLS, NO. 5, A BLOCK SREE COMPLEX,
MADURAI ROAD TRICHY, 620008, Tel: 0431 4544271, Email: sriandalpowertools@yahoo.co.in.SALEM - SRI ANDAL AGENCIES,
47/10E DEVANGAPURAM EXTN ST SHEVAPET, SALEM, 636002, Tel: 0427 2223718, Email: sriandalagencies@yahoo.in. Madurai
- SRI CHELLAM TOOLS, 166C NORTH VELI STREET Madurai Madurai, 625001, Tel: 04524-4504200, Email:
srichellamtools@gmail.com. Chennai - THOMAS ENTERPRISES, 1/23, Kamatchi Nagar, vanagaram, Chennai, 600095, Tel:
044-24767133, Email: thomasenterprises30@gmail.com. TUTICORN - BLESSON TRADERS, NO.15, DEVARPURAM ROAD,
TUTICORN, 628003, Tel: , Email: blessontraders@yahoo.in. TELANGANA: ANANTHPUR - GENERAL ENGINEERING, # 18-246
,ROOM NO - 2 PINNI COMPLEX OPP KRISHNA THEATRE, ANANTHPUR, ANDHRA PRADESH, 515001, Tel: 0854-235706, Email:
friendjan1@yahoo.co.in. HYDERABAD - GAYATHRI INDUSTRIAL CORPORATION, 10C, USHODAYA TOWERS, INDUSTRIAL
ROAD, SHAPURNAGAR,JEEDINEMTLA. HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500055, Tel: 040 65964671, Email:
gayathri.powertools@gmail.com. HYDERABAD - ORIENTAL ENGINEERING CORPORATION, 5-2-990 NIZAM SHAHI ROAD
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500095, Tel: 040 460 0056, 460 5319, Email: orientalgroup@gmail.com. HYDERABAD -
S.V.INDUSTRIAL & MARKETING SERVICES, 2-3-64/8, S.NO-1 & 2 ,SAI POORNIMA OPP-AMBERPET NEW POLICE STATION, ,
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500013, Tel: 040-27424828, Email: svindustrial1988@gmail.com. HYDERABAD - SRINIVASA
ENTERPRISES, 5-5-80,2ND FLOOR, SRI SRINIVASA COMMERCIAL COMPLEX , BESIDE RAO'S HOTEL RANIGUNJ,SECUNDE
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500003, Tel: 040-66489943, Email: srinivasa_enterprises99@yahoo.com. HYDERABAD -
VRINDAVAN ENTERPRISES, SHOP NO - 113, MEGHANA COMPLEX, OPP- ANDHRA BANK , BALANAGAR HYDERABAD,
500037, Tel: 30906810, Email: vrindavanent@gmail.com. VIJAYWADA - GOPALAKRISHNA ENGINEERING CO,, DOOR NO
12-6-15, HART STREET, TARAPET, VIJAYAWADA VIJAYWADA VIJAYWADA, 520001, Tel: 9848156713, Email:
sambasivaraopothina@yahoo.com. SECUNDERABAD - RAMAN TRADING COMPANY, SHOP NO.3,GAYATRI COMMERCIAL
COMPLE, LALATEMPLE SREET,RANIGUNJ,SECUNDERABAD, 500003.UTTARAKHAND: RUDRAPUR - PARVESH MARKETING,
TEEN PANI DAM, FULSUNGA, U.S. NAGAR, RUDRAPUR-UTTRAKHAND, 263153, Tel: , Email: parveshmarketing@rediffmail.com.
DEHRADUN - M P ABRASIVES, SHOP NO- 19, SRI LAXMI PLAZA, GANDHI ROAD, DEHRADUN-UTTRAKHAND, 248001, Tel:
0135-2623192, Email: mpabrasives@gmail.com. GHAZIABAD - SHARMA ELECTRICALS, 1577, VIVEKANAND NAGAR, DOUBLE
STORY, GHAZIABAD-UTTAR PRADESH, 201001, Tel: 0120-2702670, Email: SPT_2010@REDIFFMAIL.COM. KANPUR - CLIPCO
TRADERS, 77/151, LATOUCHE ROAD , KANPUR- UTTAR PRADESH, 208001, Tel: 0512-2314228, Email: clipico@gmail.com.
UTTARPRADESH: KANPUR - MAGADH INDUSTRIAL COMPANY, 123/414-A, GURU NANAK MARKET, GADARIAN PURVA,
KANPUR- UTTAR PRADESH, 208022, Tel: 0512-2230545, Email: micokanpur@gmail.com. KANPUR - VIRAT ENTERPRISES,
122/230, SAROJINI NAGAR, KANPUR -UTTAR PRADESH, 208012, Tel: 0512-2221264, Email: premagarwal16@gmail.com.
LUCKNOW - YASH ENGINEERING WORKS, 83, NAYA GAON EAST (BARROW MARKET) LATOUCH ROAD, LUCKNOW-UTTAR
PRADESH, 226018, Tel: 0522-3046252, Email: yashenggworkslko@gmail.com. SAHARANPUR - PREMIER MACHINERY STORE,
VENUS CINEMA BUILDING, RAILWAY ROAD , SAHARANPUR -UTTAR PRADESH, 247001, Tel: 0132-2641663, Email:
pmssre@gmail.com. LUCKNOW - POWER TOOLS COMMERCE, TALKATORA ROAD, NEAR HARDOI CROSSING,
LUCKNOW-UTTAR PRADESH, 226017, Tel: 0522-3296595, Email: powertoolscommerce@gmail.com . GHAZIABAD - CHANANA
BROTHERS, 228/6, HAPUR  ROAD, GHAZIABAD-UTTAR PRADESH, 201001, Tel: 0120-4115993, Email:
chanana_brothers1@yahoo.com. MEERUT - GARG STEEL CENTRE, 419, PATEL GANJ, KABARI BAZAR, MEERUT CITY-UTTAR
PRADESH, 250002, Tel: 0121-2515926, Email: mukul.gsc@rediffmail.com. LUCKNOW - NIMBUS INTERNATIONAL, 26, AISH
BAGH ROAD, LUCKNOW-UTTAR PRADESH, 226004, Tel: 0522-692315, Email: nimbusinternational@gmail.com. VARANASI -
DIAMOND EDGE, D 59/127, CURCH MISSION COMPOUND, SIGRA, VARANASI-UTTAR PRADESH, 221010, Tel: 0542-2224317,
Email: diamondedgevns@rediffmail.com. ALLAHABAD - ASSOCIATED BROTHERS, 17 RAM BAGH, ALLAHABAD-UTTAR
PRADESH, 211003, Tel: 0532-2418381, Email: ab_alld@rediffmail.com. HARIDWAR - U & D CORP, 1243, ARYA NAGAR,
KANKHAL-JWALAPUR ROAD, HARIDWAR-UTTRAKHAND, 249404, Tel: 01334-253452, Email: undcorp@live.com. RUDRAPUR -
NATIONAL MACHINERY STORES, 39, GALLA MANDI, U.S. NAGAR, RUDRAPUR-UTTRAKHAND, 263153, Tel: 05944-243417,
Email: salujanms@yahoo.co.in . WEST BENGAL: DURGAPUR - CITY HARDWARE, NACHAN ROAD BENACHITY DURGAPUR,
WEST BENGAL, 713213, Tel: 0343-2583831, Email: city_steelcity@rediffmail.com. HOWRAH - CUTWELL TOOLS, BELOW WBSEB
OFFICE HOWRAH AMTA ROAD, DASNAGAR HOWRAH, WEST BENGAL, 711105, Tel: 6530670, Email:
yogesh@market-links.co.in. KOLKATA - BARDIA TRADING CO., NO. 17 , PRINCEP STREET KOLKATA WEST BENGAL, 700072,
Tel: 2373065, Email: bardiatradingcompany@gmail.com. KOLKATA - MACHINERY & TOOLS ( INDIA ), 24, NETAJI SUBHAS ROAD
KOLKATA WEST BENGAL, 700001, Tel: 033-2221-3840, Email: mtools_kol@yahoo.co.in. KOLKATA - S.M.B CORPORATION, NO.
218 OLD CHINA BAZAR STREET KOLKATA, 700001, Tel: 22422406/0666, Email: smbcorporation@gmail.com. KOLKATA - SUBOL
DUTT & SONS PVT. LTD., NO. 13, BRABOURNE ROAD KOLKATA WEST BENGAL, 700001, Tel: 40051156, Email:
suboldutt@rediffmail.com. KOLKATA - ESKAY CORPORATION, 26, N.S.ROAD(NETHAJI SUBAS ROAD) (GROUND FLOOR)
KOLKATA, 700001, Tel: 65217049, Email: eskaycorp@live.in.



UmeHa u apgpeca gunctpubboiwtepo BLACK + DECKER

AnbmeTbeBck, 000 "Cmapt", 423451, yn. Tyxsatynnuha, A.1\2, 6a3a Cmapr, Tenedoh: (8553) 30-01-01, dakc: (8553) 30-00-01. AHrapck,
000 "BCPTA Kemeposckue 3aBopbl" 665800, yn. Pabouero LWtaba, f. 87, Tenedon: (3955) 77-91-02, 96-96-59, Pakc: (3955) 77-91-02.
ApxaHrenbck, 000 "Apxnec-cepsuc”, 163071, yn. Tumme, f. 23, TenechoH: (8182) 27-00-49, 29-35-86, dakc: (8182) 27-00-49.
ActpaxaHb, 000 "Komnanus WHcTpymenTan”, 414057, yn. Poxaectsenckoro, f. 1 XK, TenedoH: (8512) 35-14-46, 35-14-46, dakc: (8512)
50-21-21. ActpaxaHb, OO0 "Mactep-Knacc", 414014, yn. fpocnasckas, A. 34 A, TenedoH: (960) 856-05-11. AumnHck, OO0
"Okctpum-LienTp”, 662150, yn. [3epxuHckoro, 4. 36, Tenedon: (39151) 6-23-22. Bapnayn, UM beckuwku B. M., 656010, yn. np-T JlenuHa,
. 73, Tenechon: (3852) 61-77-12, dakc: (3852) 61-77-12. Bapwayn, UM Hukutud M. [1., 656067, yn. bantuitckas, 4. 66 A, Tenedor: (3852)
45-58-47, 8 (964) 603-72-52, dakc: (3852) 45-39-85. Benropoa, OO0 "LieHTpWHcTpymeHTCepauc-benropoa”, 308002, yn. boraaxa
XmenbHuukoro np-T, 4. 133 B, Tenedon: (4722) 31-82-48, 34-61-29, dakc: (4722) 31-82-48. Benropoa, /M Llabaxos C. U., 308024, yn.
KocriokoBa, f. 1, TenedoH: (4722) 55-86-08, dakc: (4722) 55-26-43. Bnarosewenck, OO0 "Amypckas anektpoTexnuka', 675014, yn.
Konbuesas, a. 43, TenedoH: (4162) 42-30-70. Bop, OO0 "Monorok", 606440, yn. MepBomaitckas, A. 7 A, TenedoH: (83159) 9-35-58, dakc:
(83159) 9-35-58. BpsHck, VM TumowwkuH C. H., 241035, yn. Byposa, a. 14, TenedoH: (4832) 68-71-75, dakc: (4832) 68-71-75. Bpsnck, AN
Tumowwkur C. H., 241037, yn. KpacHoapmeiickas, A. 103, Tenedon: (4832) 41-71-44, dakc: (4832) 41-71-44. Benukue Jlyku, UM Nenndes
t0. T, 182100, yn. Mypmarckas, A. 16, Tenedon: (81153) 3-71-20, dakc: (81153) 5-14-60. BnapmusocTok, WM Bapca B. A.,690105, yn.
BopoauHckas, A. 46/50, kab. 305, TenedoH: (423) 234-57-12, dakc: (423) 234-57-12, Bnapukaskas, /M Metpesenu I, B., 362003,yn.
Kanoega, A.400, TenedoH: (8672) 24-15-73, 51-32-23 dakc: (8672) 51-32-23 . Bnagummp, /M BepcTun B. ®. 600022, yn. np-kT JlenuHa, A.
44, TenecboH: (4922) 38-27-90, dakc:(4922) 38-67-55. Bnagummp, 000 "MMKom-Cepauc”, 600035, yn. Kyitbbiwesa, A. 4,TenedoH: (4922)
37-06-05. Bonrorpag,000 "HM® CITABAHE", 400074, yn. Koanosckasi, 4. 20, TenedoH: (8442) 94-52-49, dakc: (8442) 94-52-49.
Bonrorpag, 000 "NHctpyment-Cepauc”, 400055, yn. ®aneesa, f. 29, TenedoH:(8442) 55-00-11, dakc:(8442) 55-00-11, Bonrorpag, 000
"UHcTpymeHT-Cepauc” 400050 yn., PokoccoBckoro,a. 52, TenmedoH: (8442) 55-00-11, ®akc: (8442) 55-00-11. Bomkckuit, OO0
"VHcTpymeHT-Cepauc” 404106, yn. Bonbluesuctckas,, 4705, TenedoH: (8443) 55-00-99, dakc:(8443) 55-00-99. Bonoraa, VM Xypaenés [1.
A.160022, yn. Moxaiickoro, fi. 44. TenedoH: (8172) 74-30-63, ®akc: (8172) 74-30-63. Boponex, OO0 "Onkop-Cepauc', 394026,
yn.TekcTunbLumkoB, 4. 2 kopn. 3, TenedoH: (473) 261-96-35, 261-96-46, dakc: (473) 261-96-35 p06.458. BotkuHck, WM TatapuHos K. B.
427430 yn. CapoBHukoBa, 4. 17, TenedoH: (950) 171-60-05, 8(963)546-22-34. Ekatepubypr, WM Canaxos A. [. 620026, yn. Po3bl
Tltokcembypr, f. 67 A, Tenedon: (343) 251-94-94. Exarepunbypr, OO0 "MHWUIC-Cepauc”, 620026 , yn. Wedckas, a. 3, kopn. I, Tenedok:
(343) 219-28-47, dakc: (343) 264-04-40. UBaHoBo, WM MpywuHa M. E., 153000, yn. KpacHorsapaeiickas A. 33, TenedoH: (4932) 30-67-00.
WxeBck, UM Ctpyko A. A., 426006 , yn. TeneruHa, A. 30, Tenedoh: "(3412) 93-24-19 ", dakc: (3412) 93-24-19, 93-24-20. Uxesck, OO0
"POMO", 426011, yn. Maiickas, o. 28, TenedoH: (3412) 73-95-85, dakc: (3412) 72-72-76. Wpkytck, WM Masghukosa M. W. 664075,
yn.,baitkanbckas, a. 239, kopn.7, TenegoH: (3952) 22-60-29, 22-87-24, dakc: (3952) 22-60-29, po6.136. Upkyrck, OO0 "BCPTA
Igemepoacme 3aBogbl’, 664035, yn. Pabouero wraba, a. 87, TenedhoH:(3952) 77-91-02,96-96-59, dakc: (3952) 77-91-02, 77-93-87.
Wowkap-Ona, 000 "[iposocek”, 424037, yn. MawwHoctpoutenei, A. 2 b, Tenedo: (8362) 41-97-70, dakc: (8362) 41-97-70. KazaHb, UM
Oepocees E. 11.,420029, yn. Cubmpckuii TpakT, 4. 34 kopn. 12, TenedpoH: (843) 211-99-01 (02,03,04), dakc:(843) 211-99-01 (02,03,04).
KasaHb, OO0 "Basunoh-C", 420136, yn. Mapwana Yyiikosa, f. 25, TenedoH: (843) 525-44-15, dakc: (843) 525-44-15. Kazanb, 000
"Aposocek”, 420129, yn. Maboynnbl Tykas, 4. 125 , kopn.3, TenedoH: (843) 205-33-32, 205-33-34. Kasanb ,000 "Mpodpryna”, 422625, c.
MecyaHble Kosanu, yn. Oktabpbckas, f.28, Tenedo: (843) 225-80-20. Kazanb, 000 "Mpodhtyna", 422622 c. Cokypsl, yn. lepxasuHa, A. 9
A, TenecboH: (843) 225-20-80, Kanununrpaa, WM Ckpuukuin O. W., 236001, yn. Mockosckuit np., A. 253, TenedoH: (4012) 59-06-06,
59-06-13, dakc: (4012) 59-06-13. Kanyra, WM Cmorunesa A. b., 248000, yn. Kapna ubkHexta, A. 31, TenedoH: (4842) 22-03-65, (920)
617-81-91. KemepoBo, OO0 "CepaucHblit LieHTp "OnekTpa",650044, yn. A6bi30Ba, A. 12 A, TenedoH: (3842) 64-01-03, 64-28-00, 64-04-55,
dakc: (3842) 64-00-07, Kupos, MM Kaccuxu B. H., 610020, yn. Tpyaa, A. 71, Tenedpon: (8332) 64-66-56, Paxc: (8332) 64-66-56. Kupos,
000 "[posocek”, 610004, yn. NenmnHa, a. 54,TenecboH: (8332) 35-80-24, 35-80-25, Pakc: (8332) 35-80-24, 35-80-25, Kmpos, OO0
"Heonut", 610035, yn. Myrayesa, A. 1, TenedoH: (8332) 56-35-63, dakc: (8332) 56-35-63. KoBpo, OO0 "MIMKom-Cepsuc" 601916, yn.
TletHsn, 0. 24 A, TenecboH: (49232) 4-58-66, dakc: (49232) 4-58-66. Koctpoma, OO0 "KpadptTyns", 156026, yn. CeBepHoit npaeasl, 4. 41
A, TenedboH: (4942) 32-59-91, (910) 376-00-10, dakc: (4942) 32-59-91. KpacHomap, OO0 " CTO" Asto-KybaHb" ,350059, yn.
Hosopoccuiickasi, . 174 A Tenedon: (989) 800-86-32, (918) 977-76-22. KpacHosipck, OOO "MHcTpyment-Cepauc” , 660121, yn.
MapawiotHas, A. 15,Tenedon: (3912) 61-98-99, 61-98-95, dakc: (3912) 61-98-99, 61-98-95. KpacHosipck, OO0 "CepaucHbiii LieHTp" ,
660022, yn. AapoBok3anbHas, 4. 21 ctp. 2, Tenedo: (3912) 41-86-40, ®akc: (3912) 41-86-40, Kypck, /M Honrones P. B. 305001, yn.
KoxeseHHas, A.31. A, TenedboH: (4712) 38-90-65, akc: (4712) 38-90-65. Nuneuk, OO0 "Apcenan”, 398001, yn. 8 Mapra, 4. 13,Tenedo:
(4742) 74-06-96, 35-32-15, dakc: (4742) 74-66-76, 22-74-78. Nuneuk, 3A0 "AMpocu”, 398035, yn. KocmoHaBToB, A. 43,TenedoH: (4742)
31-92-69, 790, dakc: (4742) 31-92-69, 79. MarnuToropck, UM Tpyxun A. C. 455045, yn. Ceobopel, A. 7, (3519) 49-26-77 , Muacc, /N
Makapos B. B., 456317, yn. Akagemuka [MaBnosa, a. 8 b, Tenecbon: (904) 305-83-79, Mocksa, OOO "dupma TexHonapk" , 121471, yn.
I'Bapaevickasi, A. 3, k.1,TenedoH: (495) 737-81-59, 444-10-70, dakc: (495) 737-81-59, Mypmauck, WM Mmpenko C. I, 183038, yn. IleHuHa
np-T, 4. 45, TenedooH: (8152) 47-47-25, (8152) 47-47-25, Mypom, OO0 "VMKom-Cepauc”, 602266, yn. Bnagummpckoe wocce, f. 12,
TenechoH: (49234) 2-63-41,dakc: (49234) 2-63-41, HaGepexHblie YenHbl, 000 "KamaCHabTopr", 423803, yn. CapmaHOBCKWIA TpakT, 4.
60, TenedpoH: (8552) 33-23-12, 44-49-99, HabepexHbie YenHbl, UM Jasneesa N. M., 423800, yn. 40 net Mobegs! , MCK "Buanan”,6okc Ne
19, TenedpoH: (962)566-95-23, dakc: (8552) 40-04-48, Hanbumk, OO0 "TexHo-Cuti", 360004, yn. Kuposa, A.137,TenecoH: (8662)
40-29-83, darc: (8662) 40-78-78 , Huxnuit Hosropog, UM depocees E. ., 603124, yn. Mockosekoe L., A. 300, Tenedbon: (831) 274-89-66,
274-89-67, dakc: 274-89-66, 106.117. Huknmit Hoeropog, OO0 "MurmeHT ", 603089, yn. MonTasckas, A. 32,TenedoH: (831) 416-78-70,
416-78-80, ®dakc: (831) 416-78-70. Huxnun Hosropop, OO0 "[iposocek”, 603086, yn. byneap Mvpa, A. 7,TenedoH: (831) 281-81-91,
dakc: (831) 281-81-91, HoBoky3Heuk, OO0 "MexaHuk", 654005, yn. Muporosa, 4. 30\1,TenedoH: (3843) 73-83-17,dakc: (3843) 73-83-17,
Hosopoccuitck, 000 "Tenew", 353920, yn. lepoes [ecanTHukos, A. 61,TenedoH: (8617) 63-50-10, dakc:(8617) 63-50-10, HoBocubUpck,
000 "CTM PernamenT ", 630091, yn. Cosetckas, A. 52, Tenedox: (3832) 20-00-30, dakc: (3832) 20-00-30. O6HuMHCK, UM Buwkskos O. B.
249034, yn. Kabuuutckas Toc 3aps Ne244,TenecpoH: (48439) 9-07-46, dakc:(48439) 9-07-46. Coum, 3AO "Mctok", 354340, yn.
CrapoHacbinHasi, A. 30/2, TenecoH: (8622) 40-20-64, 8-800-100-44-33. Omck, OO0 "MpochuHcTpymeHT cepauc”, 644001, yn. LWebanauHa, A.
199, k. 1, Tenedpon: (3812) 36-65-09,Pakc: (3812) 36-65-09. Open, UM fomxkerkos A. B. 302030, yn. Crapo-Mockosckas, a. 7,TenedoH:
(4862) 54-36-07, dakc:(4862) 54-36-07.




UmeHa u apgpeca guctpubbrwtepoB BLACK + DECKER

OpeHbypr, 000 "Ypanbckuii Mactep", 460050, yn.TomunuHckas, 4. 238/1,Tenedhon: (3532) 53-26-11, 27-87-97, dakc: (3532) 53-26-11,
Opck, WM Banau 0. . 462421, yn. HoBocubupckas, A. 90 ,Tenedon: (3537) 42-10-99, Opck, OO0 "Mpomutkom", 462421, yn.
Hosocubupckas, A. 211, TenedoH: (3537) 28-15-29, Menza, OO0 "Axkop", 440600 yn. Mnagkosa, a. 10, TenecoH: (8412) 55-32-27 ,
Mepmb, 000 "KYB", 614064, yn. lepoeB XacaHa, 4. 41,TenedoH: (342) 240-25-39, 240-25-38,dakc: (342) 240-25-38, NeTpo3aBopack,
000 "bars - Cepsuc', 185031, yn. 3aBoackas, f. 4,TenedoH: (8142) 74-72-42, 77-15-77, NckoB, OO0 "CepsucHblii LeHTp "MacTep”,
180006, yn. Mepsomaiickas, f. 33,TenedoH: (8112) 72-45-55, 72-30-56,dakc: (8112) 72-45-55, 72-30-56, Coum, WM Hukmwmxa T. J1,,
354000, yn. 20-i FopHocTpenkoBol aveuanm 4. 16,Tenedhon: (8622) 241-25-92. Cumdpepononb, 000 "UHctpymeHT Kpbim", 295001, yr.
Kpeinoea, g. 21, (0652) 60-09-36, (978)735-43-12, Cesactononb, UM Manunka A. H., 299033, yn. NlbBa Tonctoro, A. 7, (978)
018-27-90,MsaTuropck, OO0 "Onektpa”, 357500, yn. Cysoposckuii npoesa, A. 1 A, TenedoH:(8793) 38-27-57 dakc: (8793) 38-27-57.
PoctoB-Ha-[loHy, /M Xonog B. H., 344004, yn. HaHceHa, a. 140,Tenedpon: (863) 279-03-05, 8(938)160-52-52. PocToB-Ha-AoHy, OO0
"OnekTpouHcTpymeHT-Cepauc”, 344079, yn. HaHceHa, A. 77 (863) 295-74-65,Psizanb, OO0 "C-OK",390000, yn. Caposasi, A. 33, TenedoH:
(4912) 28-20-16, 92-34-72,0akc: (4912) 28-20-16, Pszanb, WM Wnbuxa H. C., 390037, yn. 3ybkosoit, 4.8 A, TenedoH: (4912)
32-07-81,0akc: (4912) 32-07-81, Camapa, OO0 "OnektpoMapkt", 443052, yn. 3emeua, A. 25TenedoH: (846) 955-24-14, dakc: (846)
955-24-14, Camapa, OOO "Cneuwanuct", 443080, yn. 4-i npoesa, n. 66,Tenedon: (846) 342-52-61, Pakc: (846) 342-52-61,
Cankr-Metepbypr, 000 "MHdpakom - Cepauc', 190103, yn. Hab. ObeogHoro kaHana, 4. 187, nutep [, TenedoH: (812) 777-0-111,
251-83-39,0akc: (812) 251-83-74, 575-48-13, CaHkr-Metepbypr, OO0 "Onektpa”, 190013, yn. Pysosckas, 4. 5/13, nutep A, nom. 6-H.
TenedoH: (812) 647-35-68,dakc: (812) 647-35-68, Capatos, /M Metpuyenko B. B., 410005, yn. Cokonosas , A. 376, TenedoH: (8452)
27-26-55, 69-26-15, 69-30-16,%akc: (8452) 69-30-37, CapatoB, OO0 "[iposocek”, 410004, yn. YepHsiwesckoro, f. 88,TenedoH: (8452)
20-03-81,20-03-87, dakc:(8452) 20-03-81,20-03-87, CepnyxoB, /M BekpeHes I". A. 142200, nepesHsi Bopucoso, [laHkosckoe wocce, 4. 3
A, TenedoH: (4967) 76-12-80, (926) 617-10-19, CmoneHck, /M Wynbman A. U. 214004, yn. 2-1 KpacHuHckuiA nepeynok, 4. 14,TenedoH:
(4812) 32-15-42,®akc: (4812) 32-15-42, Cokon, OO0 "fomocTpoit”, 162130 yn. HabepexHas Ceoboapl, 4. 52, TenedoH: (81733) 2-29-79,
2-26-72,®akc: (81733) 2-29-79, 2-26-72, Coum, UM CemenueHko T. B. 354000, yn. TpaHcnopTHas, A.,78/8,TenedoH: 8-965-481-13-05,
Couu, UM Hukmwmna T. 1., 352002, yn. 20-i FopHoCTpenkoBo#, Ansuann A.16, TenedoH: (8622) 25-52-13. CtaBpononb, VM MatesocsH A.
B., 355002,yn. 50 net BIIKCM, a. 89,TenedboH: (8652) 55-41-35,dakc: (8652) 55-46-13. Crepnuramak, UM Wcaes A. B., 453118, yn.
Xynaitbepanta, f. 202 A, Tenedon: (3473) 41-41-19. Tambos, WM MonukawwH 0. B., 392000, yn. MoHTaxHukos, 4. 8 A, TenedoH: (4752)
50-47-67. TonbatTn, OO0 "WHcTpymeHT cepsuc” 445000,yn.Oduuepckas, A. 24,TenedoH: (8482) 51-58-13, 51-54-48, dakc:(8482)
51-54-48. Tomck, UM BpychuupbiH H. K. 634061 yn. Mepuena, A. 72,TenedoH: (3822) 52-25-02, 97-95-73, dakc: (3822) 52-34-73. Tomek, UM
06yxoB M. I.,634063,yn. MuuypuHa, a. 47, crp. 1,TenedoH: (3822) 67-95-74, dakc: (3822) 67-95-74. TiomeHb, OO0 "CneuTexHuka",
625026, yn. Pecnybnukn, A. 143, oct. Masnpom, Tenedon: (3452) 31-03-11, 20-55-97, dakc: (3452) 20-55-97. Tyance, UMM Msunasa B. b.,
352800, yn. Apmasupckas, A. 8 b, Tenedon: (918) 600-32-42, ®akc: (86167) 2-54-47, Tyna, UM Mawhukos 0. H., 300041, yn.
KomuHTepHa, A. 24,TenedoH: (4872) 55-87-21). 3noBas, OO0 "MHctpymenT-cepsuc”, 301600, yn. Tpery6osa, a. 31 A, Tenedon: (48731)
6-29-64, dakc: (48731) 6-29-64. Ynan-Yna, WM Kopkura O. 0., 670031, yn. CaxbsHosol, A. 9 B, Tenedon: (3012) 43-70-54, 43-58-61,
®dakc: (3012) 43-58-61. YnbsaHosck, OO0 "AJIC", 432071, yn. np-T HapumaHosa, A. 1, TenedoH: (8422) 37-01-46, dakc: (8422) 37-01-46,
YnbsaHoBck, 000 "[iposocek”, 432017, yn. MuHaesa, A. 12, TenedoH: (8422) 32-21-28, dakc: (8422) 32-21-28. Ydpa, UM Munranes A. B.,
450078, yn. Kuposa, f. 101,TenedpoH: (347) 246-31-86, dakc: (347) 246-31-86, Yxra, OO0 "TI" Myxckoit VHcTpymeHT", 169300, yn.
WHTepHaumonanbHas, A.40,Tenedon: (8216) 72-09-00, Xabaposck, 000 "BusHecCtpoitiHcTpymeHT", 680014, yn. Mepeynok MapaxHbiii,
. 4, TenedboH: (4212) 40-07-78, dakc: (4212) 40-07-77, YeGokcapbl, WM Bacunbes A. 0., 428000, yn. basossii npoesn, 4. 8 b,TenedoH:
(8352) 57-39-62, Yensibuuck, UM Ananbkosa A.M., 454138, yn. Monogorsapzeliues, 4. 7, kopn.3,TenedpoH: (351) 267-50-01, 267-50-04,
dakc: (351) 267-50-01, 267-50-04. Yepenoseu, /M Ucynos A. A., 162614 yn. Bonorogckas, . 50 A, Tenedon: (8202) 202-102, £o6.3.
Apocnaenb, 000 "LieHTpPervoHCepauc”, 150014, yn. PuibuHckas, A. 30/30, TenedoH: (4852) 20-05-28, 20-05-29, dakc: (4852) 20-05-29,
Apocnaenb, 000 "ApbowCepsuc’, 150040, yn. np-T NlennHa, A. 37/73, nom. 69, 70, 71 TenedboH: (4852) 73-34-91. MpuéMmHbIit MyHkT,
Capatck, 000 "duTeC", 430030, yn., Tutosa, 4. 4, Tenedon: (8342) 23-32-23, dakc: (8342) 23-32-23. Tepb, OO0 "fleswa’, yn. Hab.
HukutuHa, f. 142, TenedoH: (4822) 52-27-87. KambiwmH, OO0 "WHctpyment-Cepeuc” 403873, yn. Mponetapckasi, A. 111 b, TenedoH:
(84457) 5-27-27 dakc: (84457) 5-27-27. HoBomockosck, OO0 "MHctpymenT-Cepsuc” 301660, yn. Mupa, 8.17 A, Tenedon: (48762)
7-90-37, Ykpauna, [Joneuk, [N "9CKO-doneuk", 83018, yn. Epwosa, a. 10, 38(062), Tenedon: 349-24-20, dakc: 349-24-30 ,
OHenponetpoBck, OO0 "3CKO-[Henp", 49038, yn. BoksanbHas, A. 6, TenedoHn: 38(056) 770-60-28, dakc: 38(062) 349-24-10.
3anopoxbe ,000 "AnbuecT - 3anopoxbe”, 69057, yn. 40 net Cosetckoit YkpanHbl, 4. 865, Tenedon: 38(061) 220-28-13, dakc: 38(0562)
311-971 .MBano-®pankoBck, AO3T "Anbuect-Kapnatbl’, 76000, yn. MenbHuuyka, 4. 8, TenedhoH: 38(0342) 50-24-04, dakc: 38(061)
701-71-52, 53 , Kues, OOO MKI "3CKO", 04073, yn. Cuipeukas, 4. 33LL, Tenedpon: 38(044) 581-11-25, dakc: 38(0342) 50-24-04. NbBOB,
000 "flom nHcTpymeHToB ", 79020, yn. 3amapcTbiHoBckas, A. 76, Tenedon: 38(0322) 24-72-13, 24-72-51, dakc: 38(044) 581-11-25. Ope
cca, [l "9CKO-Opecca", 65033, yn. CtporaHoBa, A. 29A, 38(0482) 37-61-76, 38(0322) 24-72-13, Xapbkos, @I Koporuerko E.B., 61001,
yn. KOnus Yurupuna, a. 13, Tenedpon: 38(057) 731-97-22,24,26, dakc: 38(0652) 600-936. Nyuk, ®OMN "Kpykoseup B. C.", 43024, np.
CobopHocTu, A. 11 a, TenedhoH: 38(0332) 29-97-90, dakc: 38(057) 731-97-22, 24, 26, KpmsoiiPor, YM"KoHosan A. B.", 50000, np. Mupa,
. 16, Tenechon: 38(056) 404-03-45, dakc: 38(0332) 29-97-90, XepcoH, POM MapxomeHko Uropb Anekceesuy, 73000, yn. iposHuka, A. 12,
TenedoH: 38(0552) 39-06-90 Pakc: 38(0552) 39-06-90. Apmenus, Epesan, MK "APEI™, 0070, yn. BapaaxaHua, 4. 28, TenedoH: (37410)
57-02-31, ®akc: (34710) 57-02-38. Benapycb, Munck, Y "18", 220049, yn. Bonrorpapckas, a. 13, k. 8, Tenedon: (017) 280-77-81,
280-76-93, dakc: (37517) 207-22-78, 251-43-07. KasaxctaH, Anmarsl, TOO "Mamag" 050060, yn. Bepesosckoro, A. 3A, TenedoH: (727)
244-64-46, dakc: (727) 244-64-46, Aktobe, dunuan TOO "Mlamag”, 030000, yn., CaHkubait Batbipa, A. 4 1, TenedoH: (7132) 53-86-80,
dakc: (7132) 51-05-54. Actana Sunuan TOO "Mlamag”, 010000, yn. MywkuHa, A. 37/1,Tenedon: (7172) 47-81-37, dakc: (7172) 54-16-47.
Yerb-Kamenoropck, TOO "Antait-Metus", 070003 , yn. Kocmuyeckas, f. 4/19, Tenedon: (7232) 53-45-44, dakc: (7232) 76-54-93.
Kycranai, UM Lnnunkue B. T, 110000, yn. Cknaackas, 6ytuk Ne 35,TenedboH: (7142) 39-25-24, dakc: (7142) 56-62-67. Nasnoaap, TOO
"NCA - Cepsuc", 140000, yn .Axagemuka bektyposa, 4. 58, TenedoH: (7182) 32-08-68 . Mpy3us, Tounucu, OO0 "Kaskacus 99", 0141, yn.
Kcanckas Ne22, Tenedpon: (832) 260 94 49. T6unuen, OO0 "EBpotextonorun”, 177, yn.np-T Kasberu, 26, Tenedon: (832) 238 52 38.
Asep6anmxkaH, baky, 000 "Cantpan Onektpuk”’, AZ1029, yn. np-1 3un ByHbsitoBa 2071-kBaptan, TenedoH: (994) 12 514-40-44, dakc:
(994) 12 514-40-46.



Sehir Servis Adi Adres Telefon

Adana Emin Elektrik Bobinaj Karasu Mah. Kizilay Cad. 28006 Sok. No: 9/D Seyhan 03223518046
Adana Demir Elektri Karasu Mah. Kizilay Cad. Glingér Pasaji No: 12 Seyhan 03223529795
Afyon Katar Bobinaj Guivenevler Mahallesi 1. San. Sitesi 622 Sokak 6. Blok No :12/A 0272214 48 64
Agn Tamgli¢ Bobinaj Yavuz Mah. Kagizman Cad. Bulbdil Sok. No: 51 04722157041
Amasya Akotek Ticaret Yeni Yol Cad. No: 85 03582187119
Ankara Basak Elektrik Baskent Orta San. Sit. 664. Sok. No: 28 Ostim 03123862084
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj 1230/1 Sok. No:38 Ostim 03123548021
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj SubeYeni San. Sit. Demir Cad. No:64 Diskapi 03123112809
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj Sube Calim Sok. No: 32/E Siteler 03123486388
Antalya Yasar Bobinaj Asagi Pazarci Mah.1068 Sok. No: 19 Manavgat 02427424407
Antalya Uslu Bobinaj G. Pinari Mah. Oba Yolu Uzeri No: 27/C Alanya 02425115701
Antalya Gozde Bobinaj Akdeniz San. Sit. 5010 Sok. No: 25 Kepez 02422214030
Antalya E.B.ATeknik Cumhuriyet Mah. Eski San. Sit. 682 Sok. No: 38 0242 345 36 22
Aydin Ege Bobinaj Yeni Mah. Atatiirk Bul. No: 206/E Didim 0256 811 05 95
Aydin Ozen Bobinaj Ata Mah. Tepecik Bulvari No:39 0256 227 0707
Balikesir Kiire Bobinaj Atatiirk Cad. No: 109 Bandirma 026671846 79
Balikesir Tezger Bobinaj Yeni San. Sit. Cumhuriyet Cad. No:198 0266 246 23 01
Batman Topiz Bobinaj Cumhuriyet Mah. 1512 Sok. No: 35/A 04882148770
Bolu Moral Elektrik Bobinaj Karamanli Mah. Konuralp Cad. Bilgi Apt. No: 24 037421002 32
Bursa Vokart Ltd. Sti. Gazcilar Cad. Erikli Bahge Sok. No: 7/B Osmangazi 02242544875
Bursa Cag Teknik Bobinaj Yeni San. Orhangazi Cad. No:23 inegél 02247155737
Bursa Vokart Ltd. Sti. Sube Besevler Kiictik San. Sit. Ertugrul Cad. 13. Satis Blok No: 19 NilUfer 0224 441 57 00
Ganakkale Ovali Bobinaj Hamdi Bey Mah. Istiklal Cad. No: 160 Biga 0286 316 49 66
Canakkale Kisacik Bobinaj Namik Kemal Mah. Kaynak Sok. No: 41 028621796 71
Corum Emek Bobinaj Kiigiik San. Sit. 23. Cad. No: 5/C 0364 234 68 84
Denizli Orsler Bobinaj Ahisinan Cad. 171 Sok. Sedef Carsisi No: 9/10 0258 26142 74
Diyarbakir Cetsan Elektrik San. Sit. Karakol Sok. No: 1 0412237 29 04
Diizce Yildiz Makina Burhaniye Mah. Gen. Kazim Sok. No: 10 038051470 56
Diizce Berke Makine Kalttir Mah. 793 Sok. No:10 0380524 83 83
Edirne Eray Bobinaj Eski San. Sit. 12. Blok No: 9 0284 225 26 92
Elazig Kalender Elektrik Bobinaj San. Sit. 11. Sok. No: 46 0424 224 8501
Erzincan Umit Elektrik Makina Karaagag¢ Mah. Stiimerbank Cad. No:18/3 0446 224 08 01
Erzurum Umit Teknik Bakirci Mah. Bakirci Sok. No: 1 04422350572
Erzurum Teknik Makina Bobinaj Demirciler San. Sit. 1 Blok D: 46 Yakutiye 044224317 34
Eskisehir Escan Hirdavat lhsaniye Mah. Kinm Cad. No: 71/A 02223212040
Gaziantep Eser Bobinaj Kiigiik San. Sit. A Blok 11. Cad. 25. Ada No: 55 S. Kamil 03422353084
Gaziantep Karasahin Bobinaj Ismet Pasa Mah. Senyurt Cad. No: 35 03422311733
Hatay Oz Kardes Bobinaj Yeni San. Sit. 38/A Blok No: 53 03262212291
Isparta Izmir Bobinaj Yeni San. Sit. 5 Blok No: 28 02462237011
Istanbul Altek Mekatronik Igmeler Mah. Ankara Cad. Erdogan Sok. No: 5/CTuzla 021649403 43
Istanbul Tarik Makina Bagdat Cad. Adali Sok. No: 8 Maltepe 02163702111
Istanbul Firat Dig Ticaret Tersane Cad. Zincirli Han Sok. No:3/A Karakoy 02122529343
Istanbul Birlik Elektromekanik PerpaTic. Mer. B Blok Mavi Avlu Kat. 4 No: 318 Okmeydani 02122229418
Istanbul Kardesler Bobinaj Kagithane Cad. No: 47 Caglayan 021222497 54
istanbul Mert Elektrik Ikitelli Org. Demirciler San. Sit. D/2 Blok No: 280 ikitelli 02125496578
Istanbul Orijinal Elektrik Baglar Mah. Mimar Sinan Cad. No: 24 Giinesli 02125156771
Istanbul Akel El. Servis Hizmetleri Nato Yolu Cad. Tamer Sok. No: 1 Yukari Dudullu Umraniye 0216 540 53 54
Istanbul Firat Dis Ticaret Sube Yakuplu Merkez Mah. 63. Sok. Agaogullari Plaza A Blok No:9/A Beylikdiizi 0212876 63 51
Istanbul Zirve Teknik Mehmet Akif Ersoy Mah. Atattirk Cad. No: 58/B Sultanbeyli 021641924 34
Izmir Cetin Bobinaj Ciineyt Bey Mah. ibrahim Turan Cad. No 98/A Menderes 02327827300
izmir Birlik Bobinaj 2824 Sok. No: 18 1. San. Sit. Halkapinar 0232458 39 42
Izmir Boro Civata 1203 Sok. Baltali Is Merkezi C Blok. No: 18/C Yenisehir 02324698070
Izmir Doruk Hirdavat 1426 Sok. No: 14 Hurdacilar Sitesi Doganlar Bornova 02324781412
Kahramanmaras Bayram Bobinaj Menderes mah. Girne Cad. No: 82 0344 28108 26
Karabiik Damla Elektrik Bobinaj Hirriyet Mah. Aktas Cad. No: 17/B 037041277 00
Karaman Oziim Elektrik Bobinaj Yeni San. Sit. 735. Sok. No: 2 03382123269
Kastamonu Teknik Bobinaj inénii Mah. inebolu Cad. No: 132 03662126226
Kayseri Akin Elektrik Bobinaj Eski San. Bolgesi 5. Cad. No: 8 03523364123
Kayseri Akin Elektrik Bobinaj Sube Agag Isleri San. Sit. 29. Cad. No:84 03523114174
Kocaeli Giilsoy Bobinaj S.Orhan Mah. ilyas Bey Cad. 1111 Sok. No: 5/1 Gebze 0262 646 92 49
Kocaeli Teknik Karot Gaziler Mah. ibrahimaga Cad. No: 159/A Gebze 0262 642 26 86
Kocaeli Efe Elektrik Bobinaj Korfez San. Sit. 12. Blok No: 11 02623351894
Konya Sézenler Bobinaj Fevzi Cakmak Mah. Komsan is Merkezi Anamur 10562 Sok. No: 8 03323426318
Konya MEB Murat Elk. Bobinaj Karatay San. Sit. Fatih Mah. Cicekli Sok. No: 10 03322356463
Kiitahya Dogan Bobinaj Yeni San. Sit. 19. Sok. No: 32 02742312200
Malatya Ozer Bobinaj Yeni San. Sit. 2. Cad. No: 95 04223363953
Manisa Cavus Bobinaj Kurtulus Mah. Fatih Cad. No: 44/A Soma 02366141378
Mersin Coskun Bobinaj Mahmudiye Mah. 4810 sok. No: 68 Akdeniz 03243373161
Mersin Universal Bobinaj Yeni Mah. Ciftgiler Cad. No:12/B Akdeniz 03242334429
Mugla Basaran Teknik Beldibi Cad. Sanayi Girisi No: 5/C Marmaris 02524192029
Mugla General Elektrik Bobinaj Tuzla Mah. Adnan Menderes Bulvari No: 37/A 02526123834
Mugla Ozseker Bobinaj San. Sit. Demir6z Sok. No: 3 Bodrum 02523131102
Nevsehir Ciftglic Sogutma Yeni San. Sit 8 Blok No: 28 03842131996
Nigde Emek Motor Eski San. Carsisi 1. Blok No: 2 03882328359
Sakarya Engin Elektrik Bobinaj Maltepe Mah. Orhan Gazi Cad. Sehit Metin Akkus Sok. No: 19 0264 291 05 67
Samsun Akis Bobinaj Ulus Cad. San. Sit. Keresteciler Kismi No: 40 036223807 23
Sivas Bayraktar Elektrik Camii Kebir Mah. Mahkemecarsisi Cad. No:40/C 0346 221 47 55
Sanlurfa Ay Elektrik Samsat Kaplavsaroglu Garaji No: 7 04142157476
Tekirdag Birkan Teknik Sehsinan Mah. Eregli Sok. No: 25 0282 654 50 91
Tekirdag Cetin Elektrik Bobinaj 100. Y1l San. Sit. 14B Blok No: 10 0282 263 86 60
Tokat Cetin Elektrik Bobinaj San. Sit. Camii Alti No: 22 0356214 63 07
Trabzon Akgay Bobinaj Makina Yaylacik Mah. Tosun San Sit No: 3 Akgaabat 0462 227 54 26
Trabzon Makina Market Rize Cad. No: 71 Degirmendere 0462328 14 80
Usak Zengin Bobinaj islice Mah. S. ibrahim Aydin Sok. No:12 0276 227 27 46
Van Ozen Elektrik Bobinaj Vali Mithatbey Mah. Kogibey Cad. Armoni is Merkezi No: 23 04322142227
Yalova Deniz El. Ser. Hizmetleri Hiirriyet Mah. Devlet Yolu Uzeri No: 54/1 0226 46122 43
Zonguldak Aytekin Elektrik Kisla San. Sit. | Blok No: 24 Kdz. Eregli 03723163971

KALE A.S. Servis Yonetim Miidiirliigii: Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 Edirnekapi Eyiip - ISTANBUL Tel: (0212) 533 98 34
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Cepsucras ceTb BLACK+DECKER nocTosiHHO paclunpseTcs.
MHdpopmaumto 06 o6cny>xmBaHumn B Apyrux ropofax Bel MoxeTe nonyunTb no TenedoHam
B MockBe: (495) 258 39 81/2/3, B Knese: (044) 238 95 94, www.blackanddecker.ru

McnpaBHbIiA M NONHOCTLIO YKOMMNEKTOBAHHLIA TOBap NOAYy4uMn(a), C rapaHTUiiHbIMK YCNOBUSMU O3HaKoMeH(a)/
CnpaBHuii Ta NOBHICTIO YKOMNNEKTOBAHWIA TOBAp OTPUMAB(Na), C rapaHTiiiHuMK 32608 A3aHHAMN O3HaoMNeH(a)/
Cnpa Hbl i MO HACcL0 ykamnnekTaBaHbl TaBap aTpbiMa (na), 3 rapaHTbliiHbIMi yMOBaMi asHaémnerbi(a)/

T 3y X He TONbI XXMHa Tan aH Tayap abbinaabIM, Keninaik WapTTapbiMeH TaHbICTbIM/

T 3aTunra Ba TyNMK KOMMNEKTIM MaxCyNOTHI ONUM, rapaHTUs LapTnapy 6unaH TaHAWNG Ynkaum*

Moanuck nokynatens/ Mianuc nokynus/ Moanic nakynHika/ Cambin anytublHbl oimaHGackl/ XapuAopHUH3 UM30Cu



(BLAck+DECKER] GARANTI BELGESI

iITHALATCI FIRMA

Unvami : Kale Hirdavat ve Makina A.S.
Adresi : Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 Edirnekapi - Eylip / ISTANBUL
Telefon No. :(0212) 533 52 55 (Pbx)
Faks No. :(0212) 5331005
E-mail :info@kalemakina.com
URUNUN
Cinsi :
Markasi : BLACK+DECKER
Modeli :
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi $2YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvani
Adresi
Telefon No. :
Faks No. : Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. :
Uriin Teslim Tarihi :
Uriin Teslim Yeri

Belgeyi Dolduranin Adi Soyad :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti surresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin biitin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onarilmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4. Tuketicinin bu haklardan tcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda hicbir Gcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yuktmlidur. Ttketici ticretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
5. Tketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin mimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticl, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalat¢i miteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir stresi 20 is gliniint gegemez. Bu slire, garanti stresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is glinu
icerisinde giderilmemesi halinde, tiretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tlketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti
siiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistir.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire calisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Urlin, tiim orijinal parcalan ile iade edilmistir.
8. Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Gimriik ve Ticaret Bakanhgi Tuiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Midurligiine basvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3



KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;
Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamali, bir yerden bir
yere firlatilmamali, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanligi uyarinca belirlenen kullanim dmdrleri asagidaki gibidir;
Testere Makineleri 7yl

Polisaj Makineleri 7 yill
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl
Elektrikli StipUrgeler 10yil
Jeneratorler 10yil
AklUmulatorler 5yil
Kesintisiz Gli¢ Kaynaklari 5yil
Donusturaculer 3yl
Gim-Ot-Cit Kesme Makineleri 5 yil
Gim Bigme Makineleri 5yil
Zincirli Testere Makineleri 5 yil
GCapalama Makineleri S5yil
Arag¢ Buzdolaplar 10yl

Buharli Temizlik Makineleri 10 yil

-Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayih Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onanlmasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimast ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiketici isleminin yapildig yerdeki
Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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